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ΠΤΓΘΩ, ιίσω, Putrefacio. Hesiod. "Epy. (2, 244) 
Ιναμί,πύθηΔιός ομβρος, II. A. (174.) σέο δ' όστέα πύ-
ou itmpa, J. e. σήψει, ut Hes. praeter alios exp. Item 
passiva voce et signif., Od. A. ( l6 l . ) ol hi, που λεύκ' 
faia πύθεται ομβρψ. Necnon, ό be & αϊματι γαϊαν 
foifoy Πύθεται, Putrescit, II. Λ . (395.) Apud He-
jjod. in uno versu habes σήπεσθαι, in altero πύθεσθαι: 
'4.(153.) όστέα δέ σφι περϊ ρινοϊο οαπείσης, Σειρίου 
βαλέοιο κελαινη πυθεται α'ίρ, Putrescunt super terra, 
Ifwtrefacta simul et cute qua integuntur. Et in 
Optytivo modo πύθοιτο, σαπείη, ap. Hes . : qui πύθε-
tai exp. non solum σήπεται, sed etiam φθίνει, βρέχε-
ται. Apud Euild. partic. πυθομένων, σηπομένων. 
I Idem ιήθομαι exp. etiam ακούω : quod ad πυνθάνο-

referendum est. [ " Heyn. Hom. 4, 591. Ruhnk. 
fy. Cr. 21. 177·" Schaef. Mss. Hom. H. in Apoll 
$63. 369- 374.] 

«ΐφΑιαπΰθω, Putrefacio, Penitus putrefacio. Kara-
Putrefacio, Putredine consumo s. absumo. 

Pass. %μταπύθομα^ Putresco, Putredine absumor. 
Ι %βτ<ι*ύθεται Hes. exp. ερωτάται. [ " Heyn. Hom, 
6,150. Ruhnk. Ep. Cr. 21." Schaef. Mss. II. ψ . 
323. Hymn, in Apoll. 371.] 

Πνθεδών, ovos, ή, Putredo, Nicander Θ. (466.) 
atya δέ σαρκϊ ΙΙνθεΜναε κατέχευε δυσαλθέας, ai δ' έπί 
γνϊοιέβοβόροιβόσκονται, Schol. σηπεδρνες, subjungens 
quendam et ex Eratosth. locum, in quo dicit πελιδνοί 
φθεδόνεε. Addit praeterea iEolica lingua τό φθίνειν 
DICI Πιίθεσθαι. 

nvi) ET Πυθών, ω vos, ή, Urbs Phocidis, quae 
etDelphis appellatur, Apollini sacra: nomen a πύ-
βεσθαι sortita, bia 

τον εκεί τρζευθέντα ύττό Άπόλλωνοε 
καιβαπέντα δράκοντα, Eust. Itidem et in Lex. meo 
v§t. dicta πνθώ scribitur άπό τοϋ σεαήφθαι αυτόθι fov 
ψρρντα, υν Ανεϊλεν ό 'Απόλλων. Alii vero dictam 

'4plunt διά τ,ο bύvaσθaι τούς εκεί χρωμένουε πυθέσθαι, 
ψοιμανθάνειν, τα μέλλοντα : cujus etymologiae men-
tio flt et in Lex. hieo vet. Sed minus earn rationi 
cdnientaneam esse, vel ex eo discimus, quod πν in 
hoc Vjocab. producitur, 

ut et in Πίθω, in πυθέσθαι 
aute&corripitur. Od. Θ. (80.) Πυθοϊ ένήγαθέρ. Athen. 
8. 0ί θεωροί καθορώντες τά. έν Πυθοϊ Αναθήματα. Et 
«ρ. Tibull. Delos, ubi nunc Phoebe tua est, ubi Del-
pbica Pytho? ["Πνθώ, Wakef. Eum. 2. ad Herod. 
25. Ilgen. ad Hymn. 323. Έν Πι/0οϊ, Jacobs. Anth. 
10, 6. Heind. ad Plat. Phaedr. 214. Ένί Πυθοϊ, 
Brimck. ad Eur. Bacch. 1056. Ώύθων, Πυθών, Am-
nion. 121.'Εν Πι/θώνι, Simonid. 65." Schaif. Mss. 
Sopb. (Ed. T . 152. Schol. Apoll. Rh. p. 314. 
Schaef. Barker, ad Etym. M. 1088.] 

£* Πυθόκραντος, Ab Apolline ad exitum perductus, 
£sch. Ag. 1264. * Ώνθοκτόνοε, Orph. H. 33,4 . ] 
Πυθόμαντιε έστία ap . Soph. ((Ed. T . 965.) ή rfjs μαν-
τικής Πυθοί/t οικία. Ex Eod. πυθόμαντα atfertur pro 
Pythicus vates.' Annotatur praeterea Eundem in 
(Ed. τ ; 

πυθομμντειε dixisse Fatidicos. [JESCII. Cho-
eph. 1630. » Valck. Hipp. p. 278." Schaef. Mss.] 
ITEM Πί/θόχρϊ/στο$ dicitur ό Πυθοϊ χρησθεϊε, Delphico 
praculo responsus, editus, compubbatus, Xen. Λ . (8, 
5.) ϊίνθοχρήστοις νόμοιε μή πείθεσθαι, Legibus Del-
phico oraculo confirmatis. Et πυθόχρηστον μάντευμα, 
Aristot. Oraculum Pythone editum, Responsum Py-
tlrii Apollinis. Apud Eund. πυθόχρηστον μάντεων, Pol. 7 

II. Sic plut. (6, 443.) TaOra oZv έν biavoiqt 
1« έχων ώε πυθόχρηστα παραγγέλματα, Veluti prae-
cqpta Pythii Apollinis: Cic. Haec ex Apollinis Py-
thii oraculo tibi ed ita crede. Item et πυθόχρηστος 
<Wia, Victima quam Pythium oraculum offerre jus-
'it, Plut. (8, 486.) Πυθόχρηστον Απήγον θυσίαν είϊ 
Κιθαιρώνα. [Jambl. V. P. 428. Kiessl., jEsch. Cho-
eph. 898. " Eur. Ion. 1237- Kuster. Aristoph. 51, 
Tobp. opusc. 2, 27. Emendd. 2, 443. ad Diod. S. 
1. 323. et Ind. et Add., Soph. (Ed. C. Argum. 
fierjou. Veris. 180. Timaei Lex. 109. e t n , * Πυ-

A ad Diod. S. 1. c." Schmf. Mss. ^ s c h . 
Choeph. 940.] Est et aliud COMP. ΠυθύΧηττο*, Py-
thionumine afflatus, ΦοιβόΧη*τοε. Suid. e*p., ό ύπό 
roi·Ώνθιον Χηψθείι. Extat et ap. Hes. [et Phot.T 
Sed videri possit hoc Πνθόλ,ππ,, dici PRO πυθωνό-
Χηπτοε. NAM Πυθων dicitur δαιμόνων μαντικόν Hes. 
teste, et Suida, ap. quem hoc exemplum legitur, Τά* 
re πνευματι πύθωνοε ένθουσιώσαε, καί φαντασίαν μυή-
σεωε παρεχομένου τη του baipoviov περιφορψ, ήζίου τό 
εσρμενονπροαγορεϋσαι. Itidem Act. 16, (16.) Πα ιδ ιών 
τινά έχουσαν πνεϋμα πύθωνος. Vocabatur ergo Πώ-
ΰων, Daemonium cujus afflatu praedicebant futura. 
Eidem Hes. πίθων est ό έγγαστρίμυθοε s. έγγαστρί-
μαντιε. Plut. quoque πύθωνα suo tempore vocatum 
fuisse tradit, quem olim έγγαστρίμυθον vocabant, et 
εύρυκΧέα, (7, .632.) Tois έγγαστριμύθουε, Εύρυκλέα* 
πάλαι, νννί πύθωνας προσαγορευομένουε. Ubi Turn. 
Engastrimythos, i. e. Genios e ventre hariolantes) 
quos olim Eurycleas vocabant, nunc Pythonas di-
cunt. II Πίθων vocatur alioquin Draco quem Apolb 

Β Pythone interemit: ap. Plut. Hell, et alibi. Sic Clau-
dian. Caeruleus tali prostratus Apolline Python. Item 
Ovid, te maxime Python. || Πίθων est et Nomen 
proprium Rhetoris Byzantini ap. Suid. et Plut. 
[Schleusn. Lex. Ν. T.] A priore πίθων EST Πυθω-
VIKOS, ut πυθωνικόν πνεϋμα, Spiritus pythonicus. Item 
et πυθωνικυι, Qui. correpti sunt ejusmodi spiritu: 
iidem qui πυθόΧηπτοι. Affertur et aliud COMP. Π ΐ -
θαύΧης, ^ pro Pythii carminis cantor, s. potius Qui 
Apollmis cum Pythone certamen tibia exprimit, s. 
ό αύλων τόν πυθικόν νόμον : de qua re vide plura ap. 
J . Poll.. 4, c. 10. sub fin. et infra in Πυθιά$. Alii SCRI-
B U N T Πιθαίλ^ϊ, et Utricularium interpr. 

Ώυθοι, Pythone, pro έν ΤΙυθοϊ, ut Hom. et Athen., 
sic Μεγαροϊ dicitur pro Megaris, Thuc. ώε'Ολυμ-
πιάσι και ΠυθοΊ. Plut. Numa, Πυθοϊ καί Άθήνησι, 
Pythone et Athenis, Idem in Solone, Mavre/av 'γε-
νέσθαι τφ Σόλωνι Πυθοϊ τοιαύτην, Tale responsum 
Pythone accepisse, Pythio oraculo datum ei fuisse. 
[ " Ad Diod. S. 2, 14. Dionys. H. 5, 267. Koen. ad 

C Greg. Cor. 169." Schaef. Mss.] Πι/θώδε, Pythonein. 
At Πυθώδε όδόί Hes. Proverbio dictum scribit έπί των 
τά αύτά πραττόντων. [ " Πυθώδε, Kuster. Aristoph. 
190. ad Diod. S. 1, 299- 2, 10. ad Corn. Nep. p. 18. 
Stav. » Πι/θώνάδε, Wakef. Eum. 181." Schsef. Mss. 
Schol. Apoll. Rh. p. 314. Schaef.] Πυθώθεν, SIVE 
Πνθόθεν, (illud ut * Κριώθεν, hoc ut Αεσβόθεν,) Py-
thone, utrumque ap. Steph. Β. Πυθωνόθεν, Pythone; 
έκ Πυθώνος. Apud Plut. Lyc. Φοίβου ακούσαντεε Πν-
0ωνόθεν._ [Pind. Π. 5, 141. Tyrt. 8, 1.] 

Πυθψοε, Ethnicon a Πυθώ, ut Λητψοε a Λητώ, 
Steph. Β. [Πυθώϊοε, Πυθωος, Barker, ad Etym. Μ.' 
1088.] 

Πύθιος, i. q. Πυθφοε, Dem. (274 . ) Τόν Άπόλλω τόν 
Πίθιον. Itidem ap. Lat. tam Poetas quam prosse 
Seriptt. Pythius Apollo. Alicubi et seorsim ό Πί-
θωε pro ό Πιίθιοί 'Απόλλων, ap. Thuc. Plut. Lucian 
Πίθιοι vero Spartae dicebantur Quorum munus erat 
Pythonem proficisci ad consulendum oraculum, He-
rod. 6, (57·) Πυθίουs α'ιρέεσθαι δύο. Quibus subjun-

D git, Οί δέ Πίθιοι, είσί θεοπρόποι έε Δελφούε. Hos 
cum regibus vesci solitos scribit, vel, si non venirent 
ad coenam, portionem ad eos mitti solitam fuisse. 
["Musgr. Ion. 1251. Timaei Lex. 227. et n., ad 
Herod. 463. Brunck. Med. 1062. Πίθιοι, ad Diod. 
S. 2, 127." Schaef. Mss.] FEM . Πι/Θ<α, ή, sc. ιέρεια, 
aut tale quid, Pythii Apollinis sacerdos, Pythia: ut 
Lucr. Pythia quae tripode a Phcebi lauroque profa-
tur : ab Juven. dicitur Pythia vates. Athen. (614.) 
"Χ,ρηστηριαζομένφ περϊ Τούτου ή Πυθία έφη. Item Plut. 
Alex. Τ»)ν Πυθία ν προειπεϊν, ώε, (7, 177·) Άνεϊλεν ή 
Πυθία τψ βασιλεϊ Χαρίλαν ίλάσκεσθαι. Sic et jEschin. 
(68.) Αύτοϊε Αναιρεί ή Πυθία πολεμεϊν Κιρραίοιε. Af-
fertur et Πνθ/αι pro Vates Apollinei, Vaticinantes 
Phoebades. [ " Musgr. Ion. 415. ad Herod. 404. 452 
636." Schaef. Mss.] 

NEUTR. Πίθιον, Apollinis templum : pro ro Πί- • 
θιον Ιερόν, s. τό τοϋ Πυθίου Απόλλωνος ιερόν. Suidas'7 

dicit esse Templum Apollinie Athenis a Pisistrato 
aedificatum. [ " Huschk. Anal. 223. Hemst. et" 
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Schol. ad Aristoph. Πλ. p. 471. 472. Musgr. Ion. 
285. Heind. ad Plat. Gorg. 86. Valck. Anim. ad 
A,mmon. 93." Schaef. Mss.]·., || Πύθιον vocatur etiam 
Umbilicus Gortynae, urbis Cretaeae : quem qui inco-
lunt, VOCANTUR Πυθιεϊί, et οί τό Πνθιον οίκοϋντεί. 
Est et Macedonia locus, cujus έθνικόν EST Πύθιοϊ. 
Item Astaeeno sinui vicinum Πύθιον, Cujus incolae 
NOMINANTUR Πυθιανοί. A T Πνθεϊον, Suidae τό 
μαντείο ν, ambiguum an pro Oraculo Pythio, an pro 
Loco ubi respousa Pythius edebat. [ " ΐΐύθειον, Fa-
bric. Bibl. Gr. 1, 326." Schaef. Mss.] 

ITEM Πύθια, τα, dicitur πανήγνρις και έορτή Ε λ -
ληνική, ut Hes. tradit, iu honorem Apollinis Pythii 
ob interemtum serpentem Pythonem. Ovid. Instituit 
sacros celebri certamine ludos, Pythia perdomitae 
serpentis nomine dictos. Aristot. Poet. Oi τα Πύθια 
άτταγγέλλοντεϊ. Item ra Πύθια άγειν s. έπιτελεϊν. 
Et ra Πύθια αύλεΐν, Athen. 13. ut Horat. de Arte 
Poet. Cantare Pythia. Item Πυθίου νενικηκότα ποιη-
ras, Plut. Symp. 2, 4. At de Pythia et Delia vide 
Suid. et Erasm. in Adag., ubi et Post Pythia. [ " Ja-
cobs. Anth. 6, 250. 11, 176. ad Diod. S. 2, 128. 
Πύθια άναιρεϊσθαι, ad Herod. 470. 495. Wessel. Diss. 
204. * Παραπύθια, Jacobs. Anth. 10, 7 " Schaef. 
Mss.] Πι/θιόνικοϊ, Qui Pythiis ludis vicit, ό Πυθ/ois 
νενικηκώς, ut Plut. loquitur. Meminit Idem in So-
lone (11.) ubi etiam refert Aristot. edidisse Πυθιονί-
κών αναγραφή v. " Pro eod. et " Πνθιονίκης dicitur, ut 
"Όλυμπιονίκηι," [Herod. 8, 47·] A t Πύθιο νίκη, Me-
retricis nomen ap. Athen. [339. 586.] 

Πνθιάς, άδος, ή, pro t) Πυθία, Plut. Hell. Περί TJS ή 
Πυθιάϊ είπε, De qua Pythia dixit. Alibi ή Πυθία, ut 
supra videbis. Idem in 1. An Seni capess. Resp. Καί 
μήν οίσθά με τψ Πνθίφ λειτουργούντα πολλάς ΤΊνθιάδας. 
Ubi subaudiri queat έορτάς, vel πανηγύρεις: quemad-
modum Ct ap. Athen. 12. τΩν ό μεν είχεν 'Ολυμπιάδα 
και Πυθιάδα στεφανούσας αύτον, εν δέ θατέρψ Νεμέα 
•ήν καθημένη. E t ap. Suid. Πυθίας βοή, i. e. ή μετ' 
ανλον γινομένη φωνή, το Πύθιον μέλος : unde, inquit, 
Πυθαύληί dicitur. Sic vero appellabant rov παιάνα. 
[ " Stanl. Eum. 12. Brunck. Soph, 3, 438. ad Diod. 
S. 2, 129. Jacobs. Anth. 11,403. Act. Traj . 1, 247. 
Paus. 2, 180." Schaef. Mss.] 

Πυθικοί, Pytbicus, Athen. 2. ό Πυθικός τρίπονς, Ari-
stoph, Πλ. (213.) Πυθική δάφνη, Thuc. 2. Πυθικοϋ 
μαντείου, Pythici oraculi, Plut. Αεί τωΠυθικψ γράμ-
ματι πειθόμενον, αύτον καταμαθείν: quemadmodum 
et Suid. ro Γνώθι σεαυτον vocat Πυθικό ν παράγγελμα. 
Item Πυθικοί άγώνες et Πυθικός νόμος, ap. J. Poll. 4, 
10. fin. Et Athen. 12. (p. 538.) To Πυθικον ηύλησαν. 
Eod. 1. dicit τά Πύθια αύλείν, ut Horat. Cantare Py-
thia. [ " Jacobs. Anth. 7 ,361. Τ. H. ad Plutum p. 
473. Πυθικον, ro, Phryn. Eel. 66." Schaef. Mss.] 

Α Πυθώ DERIV. ET Πυθευϊ, ut Ένυεύς ab Ένυώ, 
inquit Steph. B. [ " Valck. ad Rover, p. 74." Schsef. 
Mss.] Ε cujus gen. Ionico, Πνθήος, est POSSESS. 
Πυθήίος. Ab eod. ET Πυθαιεύ« SIVE Πυθαεύϊ, ut 
Κρηταεύς, [«'ad Diod. S. 1, 533. Fac. ad Paus. 1, 
377· Valck. 1. c." Schaef. Mss.] Ε Πυθαϊοί autem 
facta dialysi DERIV. Πυθάίστής, [Strabo 9. p. 406.] 
Haec Steph. B., ap. quem ET Πυθιάίειν, sine expo-
sitione. [* " Πυθιασπ/s, Musgr. Ion. 285." Schaef. 
Mss. * Πυθαί'ίω, Eust. II. B. p. 207- Vide Schn. 
Lex.] 

.,[* Πυθ/ων, Pythion, Bulbi genus, Theophr. H. PI. 
7, 13.] 

[* " Πυθόληί, Nom. propr., ad Moer, 279. * Πυ-
θοκλής, Bergler. ad Alciphr. 415. ad Phalar, 333." 
Schaef. Mss.] 

[* " Πΰθροί, ό, Scapha, Labrum, Tzetz. ad Lyc. 
1108." Kail. Mss. Ad Hesych. 1, 1038, 31. 2, 
1075, 24." Dahler. Mss.] 

Π Υ Ι Ο Ν quoque a Πι/θω dici tradit Lycus ap. 
Suid,, eo quod sit σεσηπός αίμα, Sanguis putrefactus. 
Sed perperam ap.eum estscRiPTUM Πύθιον: rectius 
ap. Hes. Πύϊον, qui exp. etiam γάλα : ut idem signi-
•licet et cum πύοs et cum πνον, 

Πίιος etiam ejusd.' censetur originis 
fem Πί/os Primum lac post partum in omnibus ani 
nialibus, i. e. ro πρωτόγάλα, Colostrum s. Colostra 

[T. HI. pp. 607—608.] 

A quod Plin. exp. Prima a partu spongiosa densitas 
lactis: quod decoctum VOCABATUR Πυρίάτήτ"'ET 
Χυτρίτης, ITEM Πυριέφθης, S. Πνρίεφθον γάλα. · »Erat 
autem id in deliciis, ut turn e Martiale patet, cum ait 
1. 13. De primo matrurn lacte colostra damus, tunr 
e Plauto, (Poem 1, 2, 154.) Meum cor, m e a c o l o s t ^ 
meus molliculus caseus : turn etiam ex Aristoph; Σφ. 
(710.) έζων εν πάσι λαγψοιςΚαί στεφάνοισιν παντοδαΑ 
ποίς, καί πύψ καί πυριάτρ, "Αξια τής γής άπολανοντ&Ι 
ubi annotat Scbol. πυριάτην esse, quod nonnultf 
πυρίεφθον appellant, et conficiunt e primo matrum 
lacte: ut πνος sit τόπρώτον γάλα, quod sc. post partum 
emulgetur primum : πυριάτης autem, ro έφθόν γάλα. 
Paiamedem vero pro eod. utrumque accipere, quo-
niam Poetis familiare sit uti παραλλήλαις λέξέσιν 
ίσοδυναμούσαις. Apud eund. Aristoph. Efp.'(ll50.) 
oxytoiifeis SCRIPTUM Πυοί, 7Hv δέ και πυός τις ένδον 
καί λαγψα τέτταρα. Ubi iterum Scbol. Πυος, τδ 
πρώτον γάλα' δ καί έφόμενον πήγννται, και ήμέίς χυ-
τρίτην λέγομενΐ Quibus subjungit et ista, τό μετα-

Β βεβληκός αίμα, τό γαλακτώδες νγρόν' γάλα νέον μ&Η 
•χθεσινού έφηθέν : quorum pars et ap. Suid. legitaf/ 
Apud Gal. autem in Lex. Hippocr. ITA, Ποίη, 
* πρωτογάλακτα, τά έξ εαυτών πηγνύμενα, Primum lacy 
quod spoiite concrescit et coit. Sed ea scriptura 
proculdubio mendosa est. In Lex. meo vet. parO-
xytonois habetur Πύο«, ubi exp. non solum ro πρωτό-
γάλα et τό πεπηγός γάλα, sed etiam τό σεσηπός αίμα, 
Sanguis putrefactus, s. Pus, ut idem sit cum πύον.· 
Derivatur autem et ibi a Πύθω. [ " Tyrwh. ad Orph. 
p. 66. Aristoph. Fr. 248. 274. Brunck. Aristoph. 2 ; 
231. Casaub. ad Athen. 116." Schaef. Mss. Scriben-
dum π νος, Dindorf. ad Aristoph. Fr. 1142, Draco 
p. 77, 16.] Eust. (Od. p. 1626.) agnoscit masc. 
genus, et oxytonain terminationem, dicens opponi 
τψ όρος, esseque ro πρωτόρρντον γάλα και νοστιμώτα-
τον, secundum JElium Dionysium, quod ETIAM Πύαρ 
vocari a quibusdam : U N D E Πναρίτης,τό πνρεφθον, 8 
γίνεται έκ τοϋ πρώτον γάλακτος. Dici vero etiam 
επί τών άγαν ήδέων. At Hesychio πύαρ est πντίαΛ 

c Coagulum. [Schneid. ad Nicandri Ά . 373. Πύαρί^ 
est mendosa scriptura ap. Eust. citantem Aristoph; 
Σφ. 1. c., pro πνριάτης. Vide Brunck.] 

Πύον, ro, Pus : etiam ipsum a Πύθω derivatum; 
est enim σεσηπός αίμα : quemadmodum Gorr. quo-' 
que in suis Definitt. med. dicit esse Humorem pii-' 
trem partium spermaticarum substantiae magna e 
parte similem : ap. quem vide et alia. Aristot. H. A; 
5. Πύον ονκ έχοντες, Pure carentes. Empedecles 
vero πύον λενκόν vocat Lac, ap. eund. Aristot. ile 
Gen. Anim. 4, 8. Miji'os εν ογδοάτου δεκάπ) 7riiov 
έπλετο λευκόν, quod Aristot. improbaf, eo quod lac 
sit πεπεμμένον αίμα, non autem διεφθαρμένου: πνον 
autem, διεφθαρμένου καί σαπρόν αίμα. Pro Pure fre--
quens ap. Medicos. [ " Brunck. Aristoph. 2, 23 
(Σφ. 710.) Paul. Sil. 74, 118. Valck. Diatr. 125.: 
Graev; Lectt. Hes. 545." Schaef. Mss. Phereerates 
Athenaei p. 269.] 

" Πύο*, ro, pro πνον, Pus, vide in Έγκλυδά3# 
" μαι, ex Hippocr." 

D Πυοειδήϊ, Puri similis, Puris speciem gerens, Pu-
rulentus, Aristot. To δέ γάλα γίνεται, οταν όχεύεσΒά^ 
άρχωνται, πνοειδές. Πνοποιός, ό, ή, Pus movens, Sup-
purans s. Suppurationem adjuvans. Et πυοποιά ap. 
Medicos, Medicamenta pus moventia. Diosc. 2,82. 
de butyro, Πυοπ-οιοϊί re μίγνντάι χρησίμως. Ubi 
Ruell. In medicamenta addi solet, quae pus movent. 
Cels. dicit Emplastruin puri movendo accommoda-
tum. Πυοποιέω, Pus moveo, Puri movendb accom-
modatus sum, Sum puri movendo, Cels. Aliud em-
plastrum eodem nomine puri movendo est. Diosc. 
2, 185. de nasturtio, "Ανθρακας περιρρήττει πνοποιονν.'' 
Unde Plin. 20, 13. Carbunculos ad suppurationem 
perducit et rumpit. Ubi etiam obiter nota VERB. 
Περφρήττω, a SIM PL. 'Ρήττω, s. 'Ρήσσω e quo ρήγνυμι, 
ut πήγννμι e Πήσσω, Πνορροέω, Pure mano, s. Effundo 
pus : πυορροοϋντα ωτα, Aures e quibus pus fluit,' 
erumpit s. exit s. fertur pus, Quae effundunt pus. 
His enim loquendi generibus utitur Celsus.' Diosc.'· 
1, 78. de myrrha, 'Iarai καί τα πνοβροονντα των ώτων 

Dicitur au-
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ίαϊ φεγμαΐνοντα: ut Plin. de stoebe, Auribus puru- A 
lenti's medetur. [ " Hippocr. 1210. Geop. (12, 31, 
<jj)" Wakef. Mss.] ΤΙνόρροια, /;, Fluxus puris; aliis 
Suppuratio. Quod substantivum derivatur ab ADJ. 
Rvippoos s. ΤΙυόρρουε, Pure fluens, Ε quo pus fer-
tur, Pus effu'ndens. Πυουλκόί, ό, ή, Pus extrabens, 
educens. Instrumentum chirurgicum, inquit Gorr., 
quo pus trabitur. Adhibetur praesertim sinibus, et 
aliis cavis ulceribus, e quibus pus non facile exit. 
Quale id fuerit, non est mihi notum: constat tamen 
foremen habuisse, e 2 Galeni ad Gl. de Sinuum Cu-
fatione, et e 1. 2 τών κατά Γένη. Forte idem fuit 
cum Chirurgorum organo quod nunc Syringem vo-
cant, per quam ut aliquid infunditur, ita facile attra-
hitur. [Hero Spirit, l . p. 208.] 

"Απνοε, Qui sine pure est, Non purulentus, ό δίχα 
Suiow, Suid. Αιάπυοε, Suppuratus, i. q. έμπυοε, Hip-
pocr. Aphor. 45. 1. 7· Όκόσοι το ήπαρ διάπυον καίον-
ται. ..• 

"Εμπνοε, β, ή, In quo pus est, Suppuratus. "Εμ-
rvos, inquit Gorr., ό εμπύημα εχων, Suppuratus, Β 
Purulentus, quacunque corporis parte pus collectum 
sit. Veruntamen Medici, ut ait Gal. Progn., solent 
eos solos vel praecipue έμπύονε nominare Qui in tho-
face aut pulmonibus hoc modo affecti sunt. Plut. 
(i5, 27O.) Έμπύον περι ήπαρ άνθρωπου. Alibi (156.) 
de eadem re, Προ: τον έμπνον καϊ φθισιώντα. || Έμ-
μονε μοτούε Hippocr. vocat Linamenta concerpta 
etsconvoluta quae vulneribus induntur ad purgandam 
eaniem, vel Χημνίσκονε, ut idem Gorr. tradit e Lex. 
Galeni: ubi legitur, Tovs στρεπτούε, ή τούε λημνί-
οκουε. [Demosth. l620. Jambl. Protr. 18. " Wakef. 
Phil. 1378." Schaef. Mss.] U N D E Έμπυίκόε, i. q. 
ijmvos: peculiariter vero Pus spuens, Purulenta ex-
creans, ut et ίμπυοε, ap. Alex. Aphr. Et Gal.de 
Caus. Puis. 4, 9· Tovs εν rfj μεταξύ θώρακοε τε καϊ 
τνεύμόνοε εύpvχωpίqι πλήθόε τι πύου περιεχόμενον έχον-
ras, ίνιοι μεν έμπύουε, οϊ δέ έμπυίκουε όνομάζουσι. 
[Alex. Trail. 5. p. 258., 7· p. 288. 3 ϊ5 . 316. Α τ 
'Εμπύημα dici potest, inquit idem Gorr., In omni 
dorporis parte facta puris collectio, s. illud in in- c 
flammata parte adhuc contineatur, s. abscessus ru-
ptus sit. Alii non Omnem quidem puris collectio-
nem, sed Earn modo, quae in internis visceribus facta 
sit, ita appellandam censent. Rursus alii nec Earn 
quidem omnem, sed ubi inter thoracem et pulmonem 
pus effusum es t : quae quidem magis propria magis-
que usitata est τοϋ έμπνήματοε signif. Symptoma 
est peripneumoniae, pleuritidis, interdum et anginae. 
Haec· ille inter alia. Vide et Paul. JLgin. 3, 32. et 
Gal. de Turn, contra Nat. 3. ubi inter alia haec le-
guntur, 'its τάγε έμπνίσκοντα απαντά rives μεν εμπυή-
ματα προσαγορεύουσιν, ενιοι δε διαπνήματα' καθάπερ 
και αυτό έκπυί'σκειν καϊ διαπυίσκειν ενιοι δέ ούχ οϋτωε, 
άλλ' οταν εν σπλάγχνω γένηται τι τοιούτον, εκείνο 
pivov έμπύημα προσαγορεύουσι, και τονε ούτω πάσχον-
τα!, έμπύουε. [Hippocr. 1083. Gal. Comm. in Aphor. 
9. p. 316. 'Εμπύημα μέν ε'ίωθεν όνομάξειν ού τό κατά 
θώρακα μόνον, άλλά καϊ τά καθ' ότιοϋν μόριον άλλο τοϋ 
Ι&ματοε ε'ιε πύον άΧΧοιωθέντα φύματα. Est autem 
hoc Εμπύημα verbale a pass, voce VERBI 'Εμπυέω D 
signif."Εμπυοε sum : quo utitur Aret. de Diut. Morb. 
1, 8 /Hv δέ καί θώρηξ ή πλευρόν έμπυήση, έπανάγηται 
Ιέ διά τοϋ πνεύμονοί, έμπύη ήδε τούνομα. Ubi etiam 
ΝΟΤΑ Έμπύη: quae quomodo a πύη differat et a 
<βόη, ibid, docet. [Έμπυέω, Hippocr. 1122. * Έμ-
χνηματκόε, Alex. Trail. 7· P· 305. * Έμπύησis, 
Hippocr. 119. * Έμπυητικόε, Hippocr. de Vict. Acut. 
T.2. p. 277. Lind.] Ejusd. signif. EST Έμπνίσκω, 
quod habes in 1. Galeni paulo ante c., [Aijet. 3, 14. 
Hippocr. 494.] Α τ Έμπυόω signif. ίμπυον reddo, 
PUsirigenero. 

[* Πά/ιπυοί, Hippocr. 177· * Ιαρκόπυον, TO, 220. 
*%ψκοπυώδηε, Foes. (Econ. Hippocr.] Ύπόπυοε, 
Suppuratus. || Ύπόπυον est Collectio puris copiosi 
stib cornea oculi tunica. Aetius Speciem esse πυώ-
«ws-statuit, uti et όνυχα: sed hunc quidem in cir-
culo iridis similem videri ungui resecto: ύπόπυον 
autem, abundare multo pure, et dimidium nigri oc-
ciipare, aut per totam corneam tunicam pelliicere. 
Stint autem τοΰ ύποπύου symptomata, dolor pulsato-

rius, vehemens, rubor totius oculi et temporum do-
lor. Gorr. Vide et Auctorem Defin. Med. et Paul. 
iEgin. 3. 

ΤΙυώδηε, Purulentus, [" Etym. Μ., M. Anton. 3, 
8." Wakef. Mss. Τό πνώδεε, Gl. PUrulentia.] 

Πυόω, Suppuro, Ad suppurationem perduco. 
Πύωσίϊ, Suppuratio. Ώύωσιε, inquit Gorr., idem 
CUM 'όνυξ, ut scribit Auctor Defin. Med. Est autem 
Puris collectio in nigro oculi cum phlegmone juxta 
irid em. Verum Aetius paulo aliter; nam cum πύω-
σιν Oculi affectum esse statuat, in quo pus colle-
ctum sit, distinguit tamen in duas species όνυχα et 
ύπόπυον, 7, 30. [* Άποπυόω,^ Hippocr. 1012.] Έ·-
πυόω, Suppuro, Ad suppurationem perduco, e Diosc. 
2. Έκπυοί δοθιήναε. 

Έκπυέω quoque affertur pro Ad suppurationem 
perduco, [Hippocr. 206. Alex. Trail. 8. p. 139. Καί 
γαρ τον σπλήνα * ύπεκτήκει και άποστήματα ΈΚΤΎΕΐ.] 
NECNON ΠΝΈΩ, itidem pro Suppuro, Ad suppura-
tionem perduco ; sed utrumque sine exemplo. At-
tamen sicut ab 'Εμπνέω est Έμπύη, ita ETIAM Πύη 
derivatum esse existimo a πνέω. Est autem πύη 
Morbus quidam pulmonarius, qui et ψθίσιε nomina-
tur. Aret. 1. περϊ Χρον. ΠΑΘ. 1, 8. *Hv έντόε έξ άπο-
στάσιοε έν τφ πνευμόνι γένηται ή έκ βηχόε χρονίηε, fj 
άναγωγήε α'ίματοε, και άναβήσστ) πύον, πύη και φθίσιε 
κικλήσκεται. Ubi etiam tradit quomodo hie morbus 
differat ab έμπύη et ψθόη. [Etym. M. p. 334.] Ab 
eod. ΠΝΈΩ, [* ΠΙΊΗΣΊΪ, Aret. 5, 7 . * ΠΙ/ΗΤΌΊ, unde] 
Ανσπύητοε, ό, ή, Suppuratu difficilis: e Gal. ad GL 
[* 'Αποπνέω, Suppuro, Hippocr. 1012. *'Αποπνητι· 
Κ OS, SuppuratOrius, 1025.] Ab'ΕΚΠΝΈΩ autem sunt 
haec VERBALIA. Έκπύησιε, Suppuratio. [Hippocr. 
39·] Έκπυητικόε, Ad pus movendum accommodatus, 
Vim habens suppurandi s. pus movetidi, Qui ad sup-
purationem perducere potest, Gal. Έκπυητικόν άλεν-
ρον πύρινον: ut Plin. dicit farinam hordei collectiones 
Concoquere, et valere ad extrahendas suppurationes. 
[* Έκπύητοε, unde * Άνεκπύητοε, Alex. Trail. 3. 
p. 59. Aret. p. 41. Hippocr. 427, 32. Aphorism. 4. 
p. 1253.] Δνσεκπύητοε, Suppuratu difficilis, Qui ad 
suppurationem difticulter perduci potest, Gal. ad 
Gl. ITEM Έκπύημα inde derivatum, ut έμπύημα ab 
εμπνέω. Dicitur autem Έκπύημα, inquit Gorr., ab 
Hippocr. (p. 18.) Universi puris collectio, tumore 
aliquo, qui praeter naturam est, concocto. Ετ 'Εκ-
πϋίσκειν, Ad suppurationem perducere. Haec ille. 
Utitur verbo Έκπν'ίσκω pro Pus moveo, Suppuro, 
Ad suppurationem perduco, Gal. quoque, ac nomi-
natim supra in Εμπύημα, ubi etiam τά έμπνίσκοντα 
videtur accipere pro lis quae suppurantur. Ibid, 
habes VERBUM Αιαπνίσκω, huic simile et termina-
tione et signif. [ " M. Anton. 4, 39." Wakef. Mss. 
Hippocr. 272. Aret. 3, 9 . ] ITEM Αιαπύημα ibid. 
Dicitur autem ab Hippocr. (39·) διαπύημα, Cum ali-
quo praeter naturam tumore concocto, pus univer-
sum collectum est : i. significans q. έμπύημα, sicut 
διαπυίσκειν, i. q. έμπυισκειν. Gorr. [Gal. 8. p. 616.] 
Sed hoc verbale Αιαπύημα derivatum est potius a 
VERBO Διαπνέω quam Αιαπυισκω, cujus tamen nulla 
afferuntur exempla. [Aet. 95, 54. Αιαπνησάσηε τήε 
φλεγμονήε, Hippocr. 1252.] A quo ET Αιαπυητικόε, 
i. q. έκπνητικύε: φάρμακον, Medicamentum suppura-
torium : sc. quod calore et humore temperatum, po-
rosque obstruens, pus movet. Vide plura ap. Gorr. 
Item διαπνητική άγωγή e Gal. ad Gl. Suppurandi 
ratio et ad maturationem perducendi. ITEM ET 
Αιαπύησιε, Suppurat io : ut έκπύησιε Gal. ad Gl. 
[Hippocr. J 00. et p. 39, 3. Lind., ubi al, * 'Επιπνη-
σιε. * Περιπυέω, unde * ΐίεριπύημα, Hippocr. 1138. 

* Προπνέω, 1240.] 
[* Πυίσκω, unde * Άποπυίσκω, Hippocr. 470. 

* Παραπνΐσκω, 1122. * Ύποπυίσκω, 910. Alex. Trail. 
8. p. 498.] 

ΠΥΛΗ, ή, Porta ; proprie Aditus per moenia in 
urbem ferens, ut θύραι Aditus qui in domum. Itidem 
Latine Foris s. Fores, Janua, Ostium, in aedibus 
dicuntur : Porta vero et in aedificiis, et in urbe ac 
munitionibus muro cinctis. II. Σ. (275.) άστυ δέ πύργοι. 
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Ύφηλαί re πύλαι, συνίδεε τ έτι τηε άραρυϊαι, Μακραϊ, Α 
έύξεστοι, έζευγμέναι είρύσονται. Sic Sublimes portae 
•p . Virg. 11. Hi (340.) Έ ν δ' αύτοϊσι (sc. turribnset 
propugnaculis navium) πύλας ποιήσομεν ευ αραρυίαε, 
Of pa ii αύτάων ίππηλασίη όδόε ε'ίη, Φ. (537·) aver 
σάν τε πύλαε και άπώσμν όχήαε' ΑΙ δέ πετασθέΐσαι 
τεϋξαν φάος. E t paulo ante, Ώεπταμέναε έν χερσϊ 
πύλαε έχετ'. Sic Lat. Pandere portas dicunt, et 
Portae patentee s, laxatae. Et M. (461.) πύλαι μύκον, 
ούδ', ap' όχήεε Έσχεθέτην, Cum sonitu et mugitu 
aperiebantur, Hectore sc. in eas arjetante: quibus 
eifractis postea έσαλτο πύλαε. Paulo ante autem» 
Wvs σανίδων φέρε λααν άείραε, Α ί pa πύλαε είρϋντο 
πύκα στιβαρώε άραρυίαε, Δικλίδαε, ύφηλάε' δοιοί δ' έν-
τοσθεν όχήεε Είχον έπημοιβοί. Ibid. , πρό πυλάων, 
Ante portas: ut H««Odian. 7, (9, 18.) Περ» ταϊε πύ-
λαιε, Ad portas : itidemque Lucian. (1, 762.) Προ* 
ταϊε πύλαιε ήν. Et Plut. 'Evroj πυλών. Sicut vero 
Horn, supra πετάσαι πύλαε, ita et Lucian. (2, 682.) 
Tos πύλαε αναπετώσαι, et Herodian. (7, 11, 18.) Ά-
νοίξαντεε τάε πύλας : contra κεκλεισμένοι πύλαι ap. Β 
Plut. Port® clausas. Item et τέλοε quoddam ap. 
Athenienses erat διά πυλών, quod fortasse in ingressn 
portarum urbis persolvebant. Praeterea άποφράδεε 
πύλαι ap. Pint., quas Lat. Sceleratas portas appel-
lant. Bud. Quae autem eae sint, Auctor explicat 
his verbis (8, 58.) Αί πόλειε έχουσι τιναε πύλαε άπο-
φράδαε και σκυθρωπάε, δι' ών έξάγουσι τούε θάνατο ύ-
μένουε, και τα λύματα και τούε καθαρμούε εκβάλλουσιν, 
εύαγέε δέ ούδέν ούδέ ιερόν ε'ίσεισι και διέξεισι δι' αύτών, 
Sunt et ουρανού πύλαι, item et ονείρων et ήλιου, II. Θ. 
(393.) Αύτόμαται δέ πύλαι μύκον ούρανοϋ. Itidem ap, 
Virg. Porta tonat coeli. Od. A. (809.) Ήδύ μάλα 
κνώσσουσ έν όνειρείησι πύλησι, Ω. (12.) παρ' ήελίοιο 
πύλαε και δήμον ονείρων. Etiam regioni alicui tri-
buuntur πύλαι. Plut. Alex. Μάχεσθαι μέν ϊσωε αναγ-
καίο ν ήν, ώσπερ έν πύλαιε τήε Άσίαε περι εισόδου, In por-
tis s. In aditu etfaucibus Asiae. Itidem Locus quidam 
in Graecia DICEBATUR Πύλαι, QUI ET Θερμόπνλαι 
ET "Στενά, quod ibi aditus et fauces essent Graeciae, 
Strabo 9· Ρ· 186.TJ)V μέν ουν πάροδον, Πίλα* καλοϋσι, c 
καί Στενά, και Οερμοπνλαε· έστι γάρ καί θερμά πλησίον 
ύδατα. Plut. (9, 442.) 'Evros Πυλών τοϋ πολέμου 
γεγονότοε, και Ξέρξου τών παρόδων κρατούντος, Sic 
Detp* (327.) Ούδειε ούτε τών έξω Πυλών Ελλήνων, 
ουτε τών ε'ίσω. Plin. et Steph. Β, dicunt esse Locum 
Arcadiae; sed ap. ilium scribitur Pyle. Idem et 
Pylas insulas niemorat: NECNON Ψευδοπύλαε: 6, 
29· de sinu maris Troglodytici, Insulae ante portum 
duae, Pseudopylae vocantur: interiores totidem, Py·! 
lae. Tribuuntur πύλαι auribus etiam. Athen. 4. 
Ε'ίτι λέγειν έχετε, άναπεπταμέναε έχω τών ώτων τάε 
πύλαε. Et Plato Symp. Οί δέ ο'ικέται, και ε'ί τιε άλ-
λο® έστί βέβηλόε τε και άγροϊκοε, πύλαε πάνυ μεγάλαε 
τοϊε ώσιν έπίθεσθε. Alludit autem ad hos Orphei 
versus, qui et ap. Justin. Martyrem leguntur, Φθέγ-
ζομαι • οίε θέμιε έστί, πύλαε δ' έπίθεσθε βεβήλοιε. 
Latini quoque a Portis sumta metaph. dicunt Aures 
patefacere, claudere alicui. Quinetiam-. jecori πύλαι 
tribuuntur: ut e tap . Cic. d?N.D. , Per viasquasdam 
a medio intestino usque ad portas jecoris. Πύλαι 
ήπατοε, inquit Gorr., dicuntur Portae hepatis s. Pars 
sima hepatis. Ex hoc vena ilia magna, quae a sima 
parte hepatis exoritur, appellatur ή έπί τάε πύλαε, vel 
μεγάλη έπι πύλαε, Quam etiam rationem secuti 
Anatomici, Latine Venam portam appeliarunt: re-
ctius, opinor, si Venam portae dixissent. Est enim 
hac parte ingressus chyli in jecur, sicut in gibba 
sanguinis ex eo egressus. Meminit et J. Poll., nec-
non Ruf. Ephes., cujus verba citavi -in Όνυξ supra, 
col. 1343. [Schn. ad Nicandr. Θ. 560.] Item αί 
πύλαι τοϋ άγώνοε, Aristoph. pro ή ε'ίσοδοε. Paulo aliter 
Virg. iEn. 1. dirae ferro et compagibus arctis Clauden-
tur belli portae, i. e. portae templi Jano dicati, quae 
belli tempore pandebantur, pacisvero, claudebantur. 
[ " Πύλη, Monthly Review Febr. 1799. p. 202. Por-
son. Or. 1080. Med. p. 86. Kuster. Aristoph. 115. 
Heyn. Hom. 5, 6 l l . 7, 472. 8, 212. 251. Herod. 
277· 397? Herodian, Philet. 467- et n., Valck. Phcen, 
p. 621. 642. ad Ammon. 72. ad Lucian. 1, 250. 
Jacobs. Anim. in Eur. p. 13.: jecinoris, Musgr. El. 
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828. Aristoph. Fr. 271. Conf. e, θύρ*, ad Diod, S .2 , 
121. Heyn. Hom. 6 ,29^· c u n > 8(1 

S. 2, 469. ad Lucian. 2, 128.; cum πάλιν, ad Diod. 
S. 2, 469.; cum πυλών, ad Lucia»· 2, 243, Πνλβι, 
Thom- M, 766. Musgr, Suppl. 1009. Iph .A, 804. 
Here. F. 390. El. 6 6 i . ad Diod. S. 1, 656» 2, 183. 
Anguetia? montium, Leeoep. ad Phal. 51. In Ho-
mero, de una porta, Heyn. Hons. 4, 405. 5, 79.366. 
425, 487. 600. 608, 710. 725 .6 , 294.325- 334,354. 
357. Conf. c. πολέμιοι, ad Herod. 642, Πυλ«< στό-
ματος, Heyn. Hom. 4, 621 . : φδβυ, 5, 79. 118. Valck. 
Hipp. p. 321. Lennep. ad P W , 51. Brunck. ad Eur. 
Med, 1233.: ούρανόν, Valck. Phoen, p. 2 9 . : CTTCWV, 
ύμνων, Wessel. Obss. 85. : ψυχήε, Abresch,, Add. 
ad Aristaen. 141.: όρκοι», Lennep. ad Phal. 51.. Π«· 
λέων, Heyn. Horn. 5, 310. 6, 336. Έκτοι, έντβ» Πυ-
λών, ad Diod. S. 2, 59," Schaef. Msg.] 

(* Πυλοειδήε, i W z , Exeg. in II. p, 10, ig. Per 
contr. * " Πυλώδηε, Angustus, Plut. 9, 71 i . si vera 
lectio." Wakef, Mss. * Πυλαιείδήί, Hes: Πυλαιειδέεε, 
αί έν κάλλει κρινόμενοι τών γυναικών, και νικύσβς, 
* Πι/λα/ιάχο*, Stesichorus Athenaei 145. Schol. Ven. 
I I Ε . 31. * ΤΙυλαιμάχοε, Aristoph. Ί π π . 1172. Vide 
Lobeck. Phryn. 648. et Spanh. ad Callim. L. P. 53. 
*" Πυλέμαχοε, Heyn. Hom, 5, 8." Schaef. Mss. 
* Πυληδόκοε, Janitor, Hom, Hymn, 2, 14.] Πυλήρτ 
της. Qui habet πι/λαί αραρυίαε, i. e. δυσεξίτητ«ΒτEusfc. 
Epith. Plutonis, quia facilis descensus Avernj,—Sed 
revocare gradum,—Hoc opus, labor est: abena* 
rum portarum claustris exitu arcentibus ingressos. 
Exp. igitur Habens portas validas et bene compacts* 
Cujus atrium claudunt portae πύκα στιβαρώε άραρVM*. 
II. Θ. (367,) Είτε μιν είε Άιδαο πυλάρτοο προύπεμψ&ί. 
Ubi Schol, 'ψχυρώε συναρμόζοντας και κλείοντοε τα» 
πι}λθε, διά τό μηδένα ύποστρέφειψ έξ ψδου. Od. Α» 
(276.) Ή δ' έβη είε Άιδαο πυλάρταο κρφ·ε#Μ· Vide 
et Theocr. [Mpschum] in Megara [86, "Heyn.Hom. 
5, 478, 6, 447." Schaef. Mss. Phot. Πνλι^π)ίΐ δούλον 
όνομα, ΐΐυλάρτον τοϋ τάε πύλαε Ισχυρωε έπαρτώντ$Φ.Υ 

IIυλουρόε, Portae custos, Janitor, [et Janitrix, Gh] 
c ό ούρων τήν πύληV, Herod . (3, 72: 118. 140.) Qua 

signif. ET Πνλωρόε: illud ab ούρέω, hoc ab ώρέ«ς 
utroque sigriihcarite Custodio, φυλάσσω. Propria 
Urbis portarum custodiae praefectus, C«i urbis 
portarum custodia demandata est, (nam secundum 
Aristot. quoque, Polit. 6-, sunt πυλών re και ret-
χών φυλακή ε έπιμελήται,) sicut θυρωραε Qui iildomg 
aliqua hominis locupletis januae praefectus,est: La{. 
Janitor, Ostiarius. || Πυλωρο$ dicitur etiam Meatw 
ventriculi inferior, per quem excrementa e ventricals 
in intestinum emittuntur. Cum enim ima ventriculi 
pars paulum in dexteriorem partem converse, in 
summum intestinum coarctatur, juncturam hanc wv» 
λωρον Graeci vocant: quoniam porta: modo in inferior 
res partes ea, quae excreturi sumus, emittit: ut inteir 
alia annotat Gorr., qui etiam addit, πυλωρό* angustif 
orem multo factum esse quam os ventriculi superius, 
quod στόμαχος dicitur. Desumsit autem ea e Celso* 
4, 1. Gal. dicit esse πυθμένα τήε κοιλίας·. Ruf. EpheA. 
τήν πρώτην τοϋ έντέρου έκφυσιν, Ut et J . Poll. 2. Rttf* 

n sum Celsus Pottam ventriculi dicit, cum de coeliaoo 
morbo loquens, ait, In porta ventriculi consistit. 
[ " A d Lucian. 1 ,413." Scbaef. Mss. "Adj . , Opp. 
K. 4, 382." Wakef. Mss. Schleusn. Lex. V. T,] 
UNDE Πυλώριον, TO, Domicilium rov πυλωραϋ, ^εΐΐβ 
rov πυλωροϋ, ut Vitruv. 6, 9. dicit Cella ostiarii. 
Πυλωρέω, Sum πυλωρός, Portae custodiae praesum, 
Portae custodiendae cura mihi demandata est, J. PeB. 
1. Τ ό δέ roD πιιλωρρϋντοε. οίκημα, πυλώριον, [Hippocl},' 
Epist . 1289. Γλώσσα πυλωρεϋσα τήν γεϋσιν. "Πνλφ* 
ρών πάντας vulgo legebatur ap, Athen. ρ, 4., ubi 
nunc rectius πολύωρων." Schw. Mss. " Ad Lucian* 
I, 413." Schaef. Mss. " Clem. Alek. 671." Wakef. 
Mss.] Pro πυλωρόε vero Poetae DICUNT Πυλαωρόϊ,' 
II. Ω. (681.) λαθών Ιερούε πυλαωρούε. E t Epigr. 4 . 
έοι πυλαωρόε έμεϊο, Sit meus janitor, portae inese 
custos. [II. Χ. 69. Manetho 6, 409* "Jacobs . Antb. 
12, 212. Heyn. Horn. 8, 213. 251. Valck. Phoen-
p. 642." Schaef. Mss. Πυλαωρόβ^ Πυλαορόϊ, Lobeck. 
Phryn. 642.] SED ET Πυλαυρόϊ pro πυλαωρόε s. irv-
λωρόε usurpatur; nam ap. Hes. legitur^ Π ν λ α ν ^ 
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,ρήοιρβί. Cui snhjungit, Πνλαωρουί, rovs πύλας ψνλάσ-
ggyrat- . ITEM Πνλενρι»: siquidem idem Hes. πνλεν* 
poV εηρ·,πνλωρόν. Τίνλονχοε, Portas sustinens. Apud 
Jo$aph. Ant. J . πν\ούχοι sunt qui'interpr. ακρωτήρια. 

•Αμψίπυλοε, (ό, ή,) Utrimque portas s. Duas portas 
habens. Nam Sefaol. ΕΜν,.αμφίπνλον exp. τό έχον δύο 
rfXasκαί εϊσόδονς: unam equidem αύθεντικήν, alteram 
vero, quam Hom. όρσΜρην appellat: in hoc loco 
jjejje», (,1^4.) en·' άμψιπόλον γαρ έσω Μελάθρον βοάν 
ίάνον'· utmtelligat Locum quendam duas habentem 
portas. ̂ AvrimiXos, Oppositam portam habens. Af-
fertur ex Herod. (2, 148.)Άνπ'πνλοι άλλήΧησι αύλαί, 
pro Aulae portis oppositis altrinsecus. Δ<απύλιο$, 
Qui],porta effertur. Ex Aristot. CEcon. 2. Των δέ 
fTpdtutr.&v %ί rts τελεντήσειε, διαπύλιον έπώΧει δρα-
yjijfv τοϋ σώματοι, pro Vectigalem drachmam pro 
corogre efferendo imperabat. Et Hes. scribit διαπν-
λίν, sic enim ap. eum legitur, fuisse Vectigalis quod-
(jam genus ap. Athenienses: fortasse, quod persolve-
batur, cum aliquid portis efferretur aut in eas inferre-
tur. [* ύΧιρν, Gl. portorium.] " Αίπνλον, Hesy-
" flfcio est νπερφον. Sonat tamen potius Duas portas 
",pbens. Alioqui est Nom. propr. loci prope Athe-
« η as in Plut. Pericle." [* " Αωδεκάπνλοε, Jo. Malal. 
1, 57," Elberling, Mss.] Έκατόμπνλοε, Centum por-
tapibens, Tbebarum iEgyptiarum epith. ap. Hom., 
cuius meminit et Plin. 35, 14. [ "Ad Diod. S. 2, 
565. Heyn. Hom. 5, 611. ad Diod. S. 1, 55. 263. 
Caeattb. ad Inscr. Her. 350. Cren." Schaef. Mss.] 
SlC ΐΜκατοντάπνλος Ο ήβη in Epigr. [ " Jacobs. Anth. 
9,373,ad Diod. S. l , 263. 2,218. 565. Brunck. Anal. 

Casaub. 1. c. 349. Fischer, ad Palaeph. 87. 
έπυλος, Jacobs. 1. c. Heyn. Hom. 5, 663." 

* Έμπύλιος, Orph . Arg. 905. "Αρτεμις. 
Vos, Schol. Apoll: Rh. 1, 1174. τα έξώπνλα, 

0$]'Έαττάπνλος, Septem portas habens, Tbebarum 
B^oticarum epith. ap. Hesiod. ("Εργ. 1, l6 l . ) έφ' 
ίπταπυΚφ Θηβτ/, Καδμηίδι atij. At Thebae .Egyptiae 
a centum portis celebrantur ab Hom. et aliis Poetis 
ae Historicis. [ " Wakef. Ion. 899. Eur. Here. F. 544. 
Phoen. 79. Jacobs. Anth. 9, 337. Heyn. Hom. 4, 
703. Conf. c. έπτάπνργος, Porson. Phoen. 1073. 
Brunck. 760. Valck. ibid." Schaef. Mss.] Εύρνπν-
XfoLatas s. Amplas etpatulas portas habens, II. ψ . 
(740ΆΧΧ* αΰτωε άλάΧημαι άν'ενρνπνλές Ά ιδος δώ. 
Hes. eipvKvXis exp. μεγαλόπνΧον : a ΝΟΜ. MeyaXo-
«•T̂ CT. Magnas portas habens. ITEM Εύρύπνλοε 
dkStdreadem signif. qua εύρνπνλής: unde ap. Hes. 
ϊύρνπύλον, πλατείας έχοντος πύλας. Apud Suid. vero 
legitur, ΈνρυπνΧψ, πλατείας πύλης. Quod si mendo 
caret, NOMINATIVUS Εΰρνπύλη significabit Lata 
porta, Ampla s. Spatiosa porta. [* Καλλίπνλο*, Anal. 
2, 290. (f ad Charit. 530. Toup. Opusc. 1, 431." 
Schsf.iMss. *Μακρσπυλος, Eust. et Schol. ad Od. 
K. 82.Phav. v. ΤηΧέπυλοε. * Μεσόπνλοί, unde * Με-
ahtv\ov, το, iEneas c. 39. * " Μεσοπύλη, Asclepiad. 
30," Schaef. Mss. Anal. 1, 217- * ΠαραπύΧη, Nicet. 
Aanal. 14,5. * Παραπύλιον, Gl.Portella. * Παραπνλίί, 
HeKod. 8. p. 394. "Heyn. Hom. 8, 688. ad Charit. 
m ? Schaef. Mss. * Πολιίπυλοι, Diod. S. 1. p. 29-
ultv] Ήρόπνλοε SIVE ΙΙροπύΧαιος, Qui ante portam 
Mty$ub»t. Πρόπνλον et προπύλαιον, Vestibulum do-
fflue, Locus inter portam et viam interjectus. Epigr. 
ά»ΊΐπρόπνΧον, In vestibulo. Plut. Pericle, Προπύλαια 

Arcis vestibulum. Herod. (2, 91.) 
nffiyXa• irog lpοΰ, Templi vestibulum. J . Poll. 1. 
Προτίλαια τον ναού dici scribit, τήν e'tσοδον, Adi-
tunjtempli. vide et ΠιΛαΐοί. [Προπνλαία "Αρτεμις, 
PaiW l j 38, 6. " Markl. Suppl. 1212. Brunck. Ari-
•toph. 2, 237. ΡίΟπύλαίοι/, ad Diod. S. 1, 77- 109-
504·. Toup. Opusc. 2, 240. Valck. Hipp. p. 204. 
Προπύλαια, Τ . Η. ad· Plutum p . 474. Πρόπνλον, Ja -
eobe„Anth. 7, 234. Wakef. Here. F . 600. Bast Let-
're 18§. Ruhnk. Ep. Cr. 269. ad Diod. S. 1 , 7 7 . 
!09. Conf. c. πρόθιψον, Jacobs. Anth. 11, 364. 
Boickb:ad Sim. p. Schaef. Mss. Hippocr. 1136. 
ι ν τύις Χιθίνοισι πραπύλοισι, Cic. Att. ο, 6. cf. 1. 
' ΠροπνΧΙί, Mathem. Vett. p. 109·] " ΏρύσπνΧαΐον, 
" VeMebulum, VV. LL. perperam ρτοπροπ.""'Ρινο-
" Portula, Poeticum, VV. LL. e Polybio; 

" ( 1 5 , 31, 10.) Διά τννος ρινοπύλης έξελθών ήκε: de 
" Philomene, εύθέωε άνοίγεσθαι τήν ρινοπύλην, Livius 
" P'ortulam appellat, de eodem loquens :" [Poly b 8 
27, 8. 8, 31, 5. et 8. 8, 32, 6. *'ΡνμοπύΧιον, Gl! 
Portella. * ΤεΓράπυλοί, unde *ΤεΓράπνλθν, Gl. Qua-
drivium.] Ύψίπνλοε, Altas portas habens. Unde ap. 
Hes. ΎψίπυΧον, νφηλας πύλαι έχον. 

Πνλαϊος exp. Qui extra portas est : ut θυραϊος, 
Qui foris est. Ε Cyrillo traditur esse et Mercurii 
cognomentum, ut i. sit q. προπύλαιος. Dictus autem 
fuit Προπύλαιο$ 'Ep^t^s, quem Socrates [teste Paus. 1, 
22.] statuit in ingressu s. vestibulo arcis Athenis'. 
Erat et alius, Πρόι>αο$, Protemplaris. [ " Heyn. Hom. 
4, 418, Lobeck. Aj. p. 354." Schffif. Mss.] Ατ Πύ-
Xatos, Nom. proprium ap. Hom. [II. B. 842.] 

Πι/λ«ίθϊ est etiam τοπικόν. NAM Πιίλαι ET Θερμό-
πνλαι dicebatur Locus quidam Graeciae διά τό στενήν 
είναι ταύτην τήν είσοδον άπό ΘετταΧίας ets Φωκίδα 
πορενομένοις. Unde Πυλαϊοβ, Qui Pylis oriundus est. 
Et Πνλα/α σύνοδος, Coneilium quod Pylis ha be bat ur. 
Harpocr. Πι/λα/α δε εκαλείτο ή εΐί ras Πύλα$ σύνοδοι 
τών 'Αμψικτνόνων. [" Ad Diod. S. 2, 129· ad Herod. 
599. 605." Schaef. Mss.] Quo qui conveniebant, vo-
CABANTIJR Πνλαγόραι, nimirum διά τό είς IliiXas 
άγείρεσθαι: vel, ut-in Lex. meo vet., παρά τό επί rjj 
Πνλαίρ άγορεύειν: nam Oratores ut plurimum eo 
mittebantur. Idem Harpocr. 'Επέμποντοδέ έκ τών πό-
λεων τών μετεχονσών της Άμψικτνονίάς τινές, οϊπερ 
εκαλονντο Τίνλαγόραι. Verum οτι ris έγίνετο σύνοδοι 
τών Άμψικτνόνων είς Πύλα$. Hypeiides testatur in 
Epitaphio, et TheopOmp. 1. 30. ut idem HarpoCr, 
refert. Confirmat eadem et Strabo 1: 9. p. 183. ubi 
inter alia sic scribit, At μέν olv πρωται δώδεκα συνελ-
θείν λέγονται πόλεις, (sc. ad Amphictyonicum σννέ-
δριον') εκάστη δέ έπεμπε πνλαγόραν' δίς κατ' έτος ούσης 
τής σννόδον, έαρός τε καί μετοπώρον' ύστερον δέ καϊ 
πΧείονς σννήλθον πόλεις. Quibus subjungit, Τήν δέ 
σύνοδον, Πυλα/αν έκάλονν, έπειδή έν Πύλα($ σννήγοντο, 
&ς καϊ Θερμοπύλας καλούσι. Frequens mentio τών 
Πνλαγορών ap. Oratores. iEschin. (69.) Χειροτονη-
θείς Πνλαγόρας, Cum Pylagoras creatus esset, h. e., 
Cum cominuni suifragio decretum esset ut Pvlas ad 
concilium Amphictyonicum proficisceretur: (71.) 
"Orav τονς Πυλαγόραϊ καί τΟνς ιερομνήμονας σνγκαλϋ 
σωσι. Sic Dem. (278.) Έπελθεΐν τονς Πυλαγόραϊ καί 
τούς σννέδρονς, καϊ στήλαις διαλαβεϊν τούς ορούς. 
[ " Brunck. Aristoph. 2, 93. Fr.250. ad Herod. 605. 
ΐΐνληγόρος, Ώνλαγόρος, ibid." Schaef. Mss.] U N D E 
Πνλαγορέω, Sum Pylagoras, Pylas ad Amphictyoni-
cum concilium proficiscor, jEschin. (71.) Πύλαγόραέ 
τόνς εϊσαεϊ πνλαγοροϋντας πορεύεσθαι είε Πύλα$. Ionice 
vero pro Πυλαγ(5ρα5 DICITUR Ώνληγόρης. Apud Hies, 
autem, Τίυληγόροι, τελώναι, καϊ oi τών πανηγύρεων 
έπιμεληταί. || Rursum παντοδαπή πνλαία dicitur' Col-
luvieset congeries omnis generis rerum, cum omnis ge-
neris res congeruntur in unum locum, veluti Pylas ad 
Amphictyonicum concilium e civitatibus diversis 
confluebant, Plut. Artax. (1.) Κτησίας, ει καί ns αλ-
λοί, μύθων απίθανων καί παραψόρων έμβέβληκεν είε τά 
βιβλία παντοδαπήν πνΧαίαν. ITEM Πι/λαϊκή όχλαγω-
για accipiunt pro Triviali loquacitate, ex eo quod 
Thefmopylas hominum colluvies conflueret, quos 
Πυλαϊσ™ι vocabant. Et affertur e Plut. Pyrrho (29·) 
Ταvra μέν έστι ΤΙνλάίκήε όχλαγωγίas, pro Haec Ther-
mopylarum ineptias redolent. Praeterea hue refe-
rendum censent, quod ap. Suid. LEGITUR , Πυλαι-
στάτονς, τονς μηδέν ύγιές μήτε λέγοντας μήτε πράσσον-
ται: quoniam sc. Pylas ad concilium Amphictyoni-
cum confluebant homines ineptissimi, et saepe de 
rebus frivolis ac nullius momenti in eo coetu agitaba-
tur. |f Rursum Πνλαία Loci nomen est, i. q. Πύλαι, 
Sic enim Steph. Β. Πύλαι, τόπος Άρκαδίαε· καϊ Πι/-
λαια. U N D E Π υ λ α ί α , Qui inde oriundus est: ET 
Πι/λαιόθεν, Ε Pylaea. Est et aliud έθνικόν, N I M I -
RUM Πι/λάπ?$: cujus FEM. Πυλάπ»: unde ap. Hes, 
Πνλάήδεβ άγοραϊ, οπον συνίασιν oi Άμψικτνόνεε είε 
τήν λεγομένην ΙΙνΧαίαν έν τή πανηγύρει: [vide Sopb. 
Tr ; 640.] ita ut ni/Xaris άγορά i. sit q. Πνλαία σύνο-
δος, S. ή eii Οερμοπύλας γινομένη' σύνοδος τών Άμ-
ψικτνόνων. In quo concilio Cereri quoque Amphi-
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ctyonidi sacra faciebant ol Πυλαγόραι, ut Strabo re-
fert in 1. quem attuli. Ea autem sacra vocabantur 
Πυλαία: ut ap. Steph. Β. Αέγεται δέ καί Πυλαία 
ούδετέρωε έπϊ φ θυσίαε. Ατ Πυλαϊτκ, Minerva co-
gnominata est, ut refert Greg. Gyrald., quod in por-
tis urbium appingeretur: [ " Lycophr. 356." Kail. 
Mss. "Πυλαία, Ceres, Jacobs. Anth. 7, 275. * Πυ-
λαιαστή®, Toup. Opusc. 1, 392. * Πύλιο*, 490." 
Schaef. Mss.] 

[* "Πυλι/τήί, Theod. Prodr. 18." Elberling. Mss.] 
Πυλών, ώνοε,ό, Atrium, Bud. ap. Aristot. de Mun-

do, ubi de regia Persarum loquitur, Πυλώνεί δέ πολ-
λοί και συνεχεα, πρόθυρα τ ε συ χν ois είργόμενα σταδί-
ois άπ' αλλήλων: ubi nota diversa esse πρόπυλα s. 
προπύλαια et πυλώναε, ut et ap. J . Poll. 1. ubi πυλώνα 
et θυρώνα idem esse ait. Idem Bud, interpr. etiam 
Vestibulum, ap. Lucian. (1, 61.) O r a v οι κόλακες 
τούς πυλώνα* έωθεν έμπλήσωσι, και προσελθόντεε ώσπερ 
δεσπόταε προσείπωσι. Et ap. Eund. rursus, (473.) 
Ήλικον έφύσα τότε ήνικα έωθεν πολλοί έπί τών πυλώ-
νων παρειστήκεισαν, Itidem Act . 12, (13.) Κρού-
σαντοε τήν θύραν τοϋ πνλώνοε, exp. Pulsante ostium 
vestibuli. Alii accipiunt pro πύλη, Porta, Ostium, 
Fores, ut in Epigr. το'ιε δέ πυλώσι κόραξ, Foribus au-
tem usum praestat tuditis s. mallei quo pulsantur: 
de adunco naso. Et ap. Lucian. (1, 750.) Πινάκιον 
γμρ τι εκρεματο υπέρ τοϋ πνλώνοε, μεγάλοιε γραμμασι 
λέγρν, τήμερον ου σνμφίλοσοφείν. Ut . π,υ,λ.ών hie sit 
i. q. προπύλαιον s. ε'ίσοδοε, Aditus domus. Sed vide-
tur πυλών, pptius dici Porta ampla, s. Amplior nja-
Jorque domus porta. Athen. 5. Τετράθνροε έφερεν είε 
αύτήν πυλών. [ " A d Lucian. 1, 46. 2, 243. Mceris 
p. 88. et Η." Schaef. Mss.] POETICE Πυλεών dici-
tur pro πυλών, Opp. K. 3, (419.) πνλεώνα διαπτά-
μενοε θανάτοιο, Portas mortis, ras φ'δου πύλαε, ut alii 
Poetae appellant, vel etiam Vestibulum atrii Pluto-
nis. [ " Callim. 1. p. 556. Eratostb. Scol. 2. Jacobs. 
Anth. 9, 488. Wakef. S. Cr. 4, 248. Ruhnk. Ep. 
Cr. 269. ad Mcer. 88. Toup. Opusc. 1, 302." Schaef. 
Mss.] 

Πυλίϊ, ihos, ή, Portula. J . Poll. 9. inter Partes urbis ( 
numerat πύλαε et πυλίδαε: quibus έφεστηκόταε VO-
CARI Πυλωρούί ait. Utroque simul, et primitive et 
dimin,, utitur Thuc. 4, (111.) p. 157. 'ίϊ« αΰτο'ιε ή re 
πυλίε διρρητο, καί αί κατά τήν άγοράν πυλαι, τοϋ μο-
χλού διακοπέντοε, άνεφγοντο. Xen. Έ λ λ . 2, (4, 5.) 
Αιά τήε πυλίδοε έπί τήν θάλατταν έξιέναι. Videtur 
autem πυλίί in moenibus id esse respectu πύληε, quod 
in domo aliqua θυρίε respectu θΰραε. [ " Heind. ad 
Plat. Lys. p. 3." Schaef. Mss.] 

Πνλοω, Portis munio s. claudo, Xen. Έλλ. (5, 4, 
34.) p . 334. Έπιίλωσάν re rov Τϊειραιά, ναϋε τε έναυ-
πηγοϋντο, [Aristoph. "Opv. 1158.] Πύλωμα, τό, 
Porta, i. q. πόλη, s. Janua. Eur. Phoen. [1120. Hipp. 
808. Hel. 795. * ΠυλωΓΟί, unde] Άπύλωτοε, Qui 
porta munitus s. clausus non est, mimiri claudique 
non potest, obserari et obstrui nequit, Aristoph. B. 
(838.) de iEschylo, "E^ovr' άχάλινον, άκρατέε, άπυ-
λωτον στόμα. Qui versus a Gell. quoque citatur 1, 
1,5. unde quae citavi, habes supra in Λάλοι. [ " Ά . 
βτόμα, Suid. v. Άθΰρωτον, Photius ap. Wolf. Anecd. ] 
Gr. 1, I78. 2, 14." Kail. Mss.] 

(* Πυλίάϊ, Aristeas de 70 Interprr. 254. Dale.] 
5Γ Πυλοί pro πύλη, Ut χόλο® pro χολή, τίμοε pro 

τιμή, aliaque similia ap. Eust., citantem ex Horn, (II. 
E . 397·) Έ ν πύλφ έν νεκύεσσι βαλών, i. e. έν rjj κατά 
νεκρούε πύλρ, inquit, s. έν ry τών νεκρών, πύλη βαλών 
τόν φδην ό 'Ηρακλή. || Alioqui Πυλοί, Urbis nomen 
est, Nestoris nomine clarae, Od. Φ. 108, Πΰλου Ιερήε. 
Alibi Πυλοί ήγαθέη, item et Πύλου ήμαθόεντοε, He-
siod. Ά . (36ο.) Sed annot. Eust. hoc adj. mascu-
linum ήμαθόεντοε non obstare quin Πύλοϊ fem. ge-
nere accipiatur, veluti nec cum dicitur κλντόε Ιππο-
δάμεια et όλοώτατοε όδμή: praecedens autem πύλοε 
Pro porta, masc. generis esse. [ " Heyn. Hom· 5, 
79. 561. 710. Musgr. Iph. A. 1151. De genere, ad 
Paus. 3 7 9 . " Schaef. Mss.] I N D E Πυλοιγενήί, Pylo 
ortus s. oriundus, In urbe Pylo natus, 11. B. 54. 
Νεστορέρ παρά νηϊ Πυλοιγενέοε βασιλήοε, i. e. ev rp 
Πύλω γεγενημενου.' II. Ψ . ( 3 0 3 . ) Πυλοιγενέεί δέ oi 
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ίπποι. Alii SCRIBUNT Π υ λ ^ β ν ^ : sed Eust. alte-
ram scripturam agnoscit, eaque et in Hom. meo Ms. 
extat. 

" Πιίλιγγεβ, Hesychio ai ev rjj έδρρ τρίχα: item 
" 'ίουλοι, βόστρυχοι, κίκιννοι" 

" Πνλωλάκταε, ap. Hes. κακών μεστονί, Malorum 
" plenos." 

" ΠΥΜΑΤΟΣ, i. q. έσχατοε, sed Poeticum ; h. e. 
" Extremus, Ultimus, Postremus. Pro Extreraus, 
" II. A. (254.) πυμάταε Άτρυνε φάλαγγα*. Sic Arat. 
" (448.) πυμάττι δ' επίκειται Ε'ίδωλον κόρακοε, Extre-
" mae. Et rursum (304.) πυμάτηε επϊ ννκτόε, Extre-
" ma s. praecipiti nocte, Cic. Pro Ultimus, Postre-
" mus, II. Ύ. (373.) πύματον τέλεον δρόμσν' ώκέεε 
" ίπποι. Idem πύματον et πύματα adverbialiter 
" usurpat pro Extremum, Ultimum, Postremum; et 
" quidem juncta cum synonymis ΰστατον et ύστατα. 
" Od . Y. ( I l 6 . ) Μνηστήρεε πύματον τε καϊ υστατον 
" ήματι τφδε Έ ν μεγάροιε Όδυσήοε έλοίατο δαίτ' έρα-

Β " τεινήν: Α. (685.) "Υστατα καί πύματα ννν ένθάδε 
" δειπνήσειαν. Sic rursum Υ. (13.) *Η ίτ' εφ μνη-
" στήρσιν νπερφιάλοισι μιγήναι "Υστατα καϊ πύματα." 
[Passow ducit άπό τοϋ πνθμήν, quasi πΰθματοε. " Ad 
Charit. 424. Heyn. Hom. 6, 95. 255. 476. Πύματον 
τε καϊ νστατον, Ilgen. ad Hymn. 431. * Πνματηγόροε, 
Jacobs, ad Anth. Palat. 444." Schaef. Mss. Greg. 
Naz. Epigr. 206.] " Πύγματοι, Hesychio έσχατοε, 
" ΰστατοε, qui et πύματοε." 

" ΠΥΝΔΑΞ, ακοε, ό, Fundum, i. q. πνθμήν, iti-
" demque άπυνδάκωτοε idem ac άπΰθμενοε, Fundo 
" carens. Apud Aristot. vero Probl. άμφορέωε τόν 
" πύνδακα άφελών Gaza vertit, Amphorae detracto 
" operculo, cum idem Philosophus immediate sub-
" jungat, διά τον πνθμένοε, manifestum inter πύνδακα 
" et πυθμένα faciens discrimen." [ " Brunck. Soph, 
3, 501. Aristoph. Fr. 244." Schaef. Mss. * Πυνώ-
κόω, Πυνδακωτόϊ, unde] " Άπυνδάκωτοε, Fundo 
" nullo instructus, Fundum non habens, άπϋθμεναβ: 
" ut άπυνδάκωτοε κύλιξ, quod e Soph, habes in Τρα-
" πεέόω. Hes. quoque tradit Sophoclem Tripto-
" lemo άπυνδάκωτοε posuisse pro άπύθμενοε: inlphig. 
" autem πύνδακα τοϋ ζίφουε vocasse rijv λαβήν, Ansam 
" s. Capulum ; uam ut calix fundo, ita gladius ma-
" nubrio teneri solet." ["Fischer, ad Rhetor. 237· 
ad Lucian. 2, 336. Brunck. Soph. 3, 501. (Lex. 
Soph.)" Schaef. Mss.] " Άπινδάκοτοε, ap. J. Pol|.,et 
" in VV. LL. perperam scriptum pro άπυνδάκωτοε.", 
[* Ενπννδάκωτοε, Lucian. Lexiph. 13. et n.] 

ΠΥΝΘΑΝΟΜΑΙ, Audio, Intelligo: aliquando 
etiam Cognosco, Rescisco, Certior fio. Fut. mutua-
tur a VERBO Πεύθομα<, (quo et ipso Hom. interdum 
utitur) aor. 2 et praet. pass., vel a VERBO Πύθο̂ ραι 
quod habet Hes., vel ab ίΐίο πεύθομαι, abjiciendoe. 
Dicitur enim πεύσομαι, έπυθόμην, πέπνσμαι. ' Od. Ρ , 
(592.) προσηύδα "Αγχι αχών κεφαλήν, ίνα. μή πεν 
Θοίαθ' οί άλλοι, Ne ceteri audirent et intelligerent, 
Ύ. (40.) Ούκ ι δον, ού πνθύμην, άλλά στόνον οίον 
άκουσα, Non vidi, non audivi e quoquam, II. Ν. 
(670.) "Εκτωρ δ' ούκ έπέπνστο Δα φίλοι, ούδέ τι ρδη, 
Hector non intellexerat, resciverat, sc. aerem pu-
gnara commit t i : B. (119·) Α'ισχρόν γάρ τόδε γ' έστϊ 
και έσσομένρισι πνθέσθαι, Turpe istud. posteris quo-
que auditu, h. e. vel posteri istud audire et. cogno-
scere erubescent. Et in Epist. Philippi ap. Dem. 
*flf έγώ πυνθάνομαι, Ut fando audivi, Ut accepi, 
fando accepi, fama et auditione accepi. Sic. enim 
Plaut. Cic. Rursum Horn, alicubi dicit πυνθάνομαι 
άκούων: aliunde autem affertur πυνθάνομαι άκορ. 
Interdum additur praep.^ta, et frequentius παρά, 
JEschin. Διά τών κατασκόπων πυνθάνομαι, Cogposco 
et rescisco per exploratores, Isocr. Πνθόμείίοί, παρ' 
αύτοϋ, Cum ex eo cognovisset, Ab eo edoctus. Sic 
e Xen. (Κ. Π . 1, 6, 19·) Πυνθάνομαι παρα θεών, A diis 
factus sum certior, s. edoctus sum. Rursum Isocr. 
in Busir. Enc. Παρ' άλλων πυνθανόμενοι οϊδα, Ab 
aliis fando accepi. Interdum cum infin. construitur, 



8055 Π Υ Ν [Τ. HI. pp. 614—616.] ΠΥΝ 8056 
Jsocr., Τό χωρίον επννθάνετο νοσώδεε είναι, iEschin. c. 
Ctes." Καίτοι Πυνθάνομαι γ' αύτόν μέλλειν λέγειν ώε ob 
tima ποιώ, Audivi eum dicturum, Intellexi, Cognovi. 
Et cum partic. e Plat. Ep. Πι/νθάνομαί σε αγαθόν'όντα. 
Interdum cum accus., ut Od. Π. (411.) Πείθετο γαρ 
d παιδόε ένι μεγάροισιν ολεθρον, Isocr. Paneg. Πυθό-
μενοι τόν περϊ τήν 'Αττικήν πόλεμον, Certiores facti 
Je bello Attico, Dem. 'Επειδή έπυθόμην τήν έπιβου· 
\ήν, Cognita et iutellecta fraude, Plato Charm. Ov 
γάρ τοί πω πάντα σαφώε πεπύσμεθα, Neque enim dum 
omnia liquido intelleximus. Hunc vero accus. p r i -
ced it interdum διά, vel παρά cum suo gen., interdum 
gen. solus, omissa praep. Prioris modi 'haec sunt 
exempla: .Sischin. Διά των κατασκόπων πυνθάνομαι 
τοϋτο, Dem. Πυνθάνομαι παρά σοϋ τοϋτο, Audio hoc e 
te, Ε te cognosco, Xen. (Κ. Π. 4, 1, 2.) Πυνθάνομαι 
tovro mp' άλλων, D e hoc ab aliis certior fio. Sic 
Plat. Camillo, Πυθόμενοί ταντα παρά των κατασκό-
wavi De his per speculators certior factus. Posterio-
ris modi non minus frequentia exempla occurrunt. 

Aristoph. (B. 1417.) φέρε πύθεσθέ μον ταδί, Audite 
haec e me. Idem, πυνθάνομαι σον τά πράγματα, Ε te 
res cognosco. Plut. Numa, Θαυμάσίον τινα λόγον 
ψνθέσθαι των μουσών, Ε musis audivisse. Sine accus. 

Bschin. ΏΪ έγώτον πατρός έπννθανόμην, De patre, 
ι. e. Ε patre. Sic et Dem. πυνθάνομαι σε, Ε te au-
dio. Alioqui cum gen. solo constrnctum ponitur pro 
,ρνθάνομαι περι, Od. Λ . (504.) "Ητοι μέν Ώηλήος 

β,μύμονοε ούτι πέπυσμαι, De Peleo nihil intellexi, au-
divi, Nihil ad me perlatum est de Peleo : Αντάρ τοι 
ffaiSos ye Νεοπτολέμυιο φίλοιο Πα σαν άληθείην μυθή-
φ>μαι, Sed tibi de Neoptolemo filio verissime omnia 
txponam quae cognovi. Quibus verbis respondet 

' Jsti petitioni, Είπε δέ μοι Πηλήοε άμύμονοε ε'ί τι πέ-
ψνασαι: et isti, 'Αλλ' aye μοι τοϋ παιδόε άγανοΰ μϋθον 
ϊνισπε.Quibus in 11. ante genitivum subauditur περί. 
Sic Od. Ν. (256.) Πυνθανόμην Ιθάκης και έν Κρήτη 
tvpeiy TtjXoC ύπέρ πόντου, De Ithaca audiebam. Iti-
dem e Xen. 'Eirei πύθοιτο τοΰ φρουρίου, Ubi intellexerit 
rem de castello. Thuc. plene dixit 1, (95.) p. 31. 
'Ανακρινοϋντεε Jv πέρι έπυνθάνοντο, lis de rebus quas 

' "audierant. . }| Πυνθάνομαι, Interrogo, Quaero, Per-
contor, Sciscitor; interdum redditur etiam Consulo, 
Peto. Synes. Ep. 39· Πυνθάνομαι τοίνυν ε'ίπερ μενεϊε 

"βίρντα, Interrogo igitur an expectaturus sis meum 
1 adventum, Plut. Demetrio (27·) p. 1651. meae Ed. 

Τοί Δημητρίου πυθομένου, Τί σοι δοκεί; Sciscitato De-
metrio quid ipsi videretur de Lamia tibiam inflante. 
Idem in Cic. p. I6 l8 . Πυνθάνεσθαι τίνων ε'ίη γονέων. 
Idem rursus in Demetrio (28.) cum gen. p. 1652. 
Αίτον πιίθέσθαι πότε μέλλουσιν άναζευγνύειν, Ex ipso 
qusesivisse. Xen. Κ. Π. 1,(4,7·) p. 9·Τών επομένων 
ιφοθύμωε έπυνθάνετο όποίοιε ού χρή θηρίοιε πελάζειν, 
καί όποια χρή θαρρονντα διώκειν, Sciscitabatur s. Pe-
tebat ex iis qui sequebantur. Aristoph. quoque 
accus. addit, (N. 482.) βραχέα σον πυθέσθαι βούλο-
μαι, Pauca abs te petere volo. Nisi malis Ε te scire 
cupio, cognoscere volo. Ε Schol. autem Aristoph. 
Πι/^άνομαι τον Άνδρα πάντων, pro Ab omnibus sci-
scitor de viro. Hisce in 11. ante genitivum subau-
diendum est παρά, quod #lschin. addidit, cum dixit, 
Πίθου παρ' αύτών διά τί, Quaere ex eis cur, Scisci-
tare ab its cur. Ε Plut. autem, Πυνθάνο/ιαι περϊ των 
airfiv, De eisdemrebus consulo. Idem cum accus. in 
Antonio (71.) p. 1736. meae Ed. 'Απημάντου δέ θαυ-
μάσαντοε, καϊ πυθομένου τήν α'ιτίαν. Posteriorem 
autem huic πυνθάνομαι locum dedi, quod ejus exem-
pla ap. Hom., utpote antiquiorem ceteris, non repe-
rerim. " Πυθέσθαι, Audisse, Cognovisse, a πυνθάνο-
" μαι s. πείθομαι, a quo et Πΰθευ, Ionice pro πύθον, 
"in aor. 2. med." " Πυθοίατο, Ionice pro πύθοιντο,a 
·' νεύθομαι s. πύθομαι." [Πύθεσκε, Ionice pro έπυθε, 
Apoll. Rh. 4, 1530. " Πυνθάνομαι, ad Charit. 617. 
634. Pauw. ad Anacr. p. 281. Wakef. Trach. 292. 
ad Herod. 655. 695. ad Anton. Lib. 180. Verh., 
Ruhnk. Ep. Cr. 243. Fischer, ad Palaeph. 10 .113. 
Ammon. 57. 59. Valck. Anim. 238. Eran. Philo 167. 
ad Od. B. 315. An Obedio? ad II. K. 57. Wolf. 

#oleg . 34. Conf. c. πείθομαι, ad Phalar. 265. ad 
Charit. 634. 659. 700. Markl. Iph. p, 150. Musgr. 

PARS XXIV. 

A Heracl. 1037. ad Diod. S. 1, 597. De constr., 
Heyn. Hom. 6, 18. 7 . 6 7 . II. N. 521. ad Diod. S. 2, 
563. Χέη. Mem. 1, 1, 9. Pierson. Veris. 80. Toup. 
Emendd. 1, 414. ad Charit. 216. Wolf. Prol. Hom. 
34. Cum gen. rei, quam audimus, Musgr. ad Phoen. 
p. 224. IT. ύπέρ TIVOS, Argum. Eur. Or. Πυθέσθαι pro 
άκοϋσαι, Heyn. Hom. 4, 215. 6, 79. Πέπυσμαι, ad 
Xen. Mem. 2, 6, 31. Πευσοΰμαι, Brunck. ad Hipp, 
p. 377. Πεπύθωμαι, Wassenb. ad Hom. 106. Πεπί-
θωνται, Heyn. Hom. 5, 342. 6, 79- Πιίθομαι, Sylb. 
ad Paus. 199. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 221." Schief. 
Mss. Πυνθάνομαι τί τινοε, Aristoph."Ορν. 1120. II. 
P. 408. Od. K. 537· Πεπυθοιο, pro πύθοιο, πύθου, 
Nicander 0 . 935. " Α πύνθοε aut πύθοε, quod idem 
atque βυθόε et Fundus, proprie Fundum rei pede, 
aut conto, aut plumbato, explorare." Ernesti. Sic 
Lat. Percontor, a conto. Vide Voss. Etym. LL. v. 
Cunctum.] 

Est etiam aliquis usus VERBI Πεΰθομαι, ut Od. P. 
(592.) προσηύδα "Αγχι σχών κεφαλήν, ίνα μή πευθοίαθ' 

Β οί Άλλοι, pro πεύθοιντο s. πυνθάνοιντο: Π. (411.) 
Πεΰθετο γάρ ο5 παιδόε ένϊ μεγάροισιν ολεθρόν. Hesiod. 
cum geti., Θ. (463.) Πείθετο yap γαίηε, Audiebat 
enim a terra. Participio futuri temporis πευσόμενοε, 
Hom. rursum utitur Od. Α. (281.)"Ερχεο πευσόμενοε 
πατρόε δήν οίχομένοιο, Cogniturus et auditurus de 
patre. Sic Od. Ο. (270.)τΗλθον πευσόμενοε παΤρόε-
δήν οίχομένοιο. Nisi malis hie accipere pro Sciscita-
turus, Percontaturus, Percontando exploraturus. 
Schol. exp. άκουσόμενοε, Auditurus, Ut audirem et 
cognoscerem aliquid de reditu patris. Pro Cognosco 
5, Novi Lascaris usus esse dicitur : e quo affertur 
πεύθεαι Άνδραγάθην; pro Nosti Andragatham ? || Pro 
Sciscitor usus est Apoll. Rh. 2, (186.) Θέσφατα πευ-
θόμενοι. Ubi etiam interpretari potes Consulentes. 
Affertur cum μετά quoque, πευσόμενοε μετά σον κλέοε, 
pro De tua fama sciscitaturus. Et Od. (B. 360.) 
πευσόμενοε νόστον, pro De reditu percontaturus: ve-
rum ibi Schol. exp. άκουσόμενοε. Hes. quoque πεί-
σομαι exp. non solum άκούσω, μάθω, sed etiam έρωτή-

C σω, ερευνήσω : itidemque Suid. Πεύση, άκούσειε, μά-
θηση, έρωτήσειε. [" Eur. Iph. Α. 1138. Sylb. ad 
Paus. 199. Musgr. Herc^F. 1421. Antip. Sid. 104. 
Diod. Zon. 8. Brunck. Apoll. Rh. 194. Heyn. Hom. 
6, 118. 207. Cum gen., Antip. Sid. 7. Thess. 52. 
Wakef. S. Cr. 4 ,112 . Cum accus. loci, Heyn. Hom. 
7, 236." Schaef. Mss. * " Πυστέον, Plato Soph. 32. 
(p. 244.)"Boiss. Mss.] UNDE Πεϋσκ, ή, Interroga-
tio, Percontatio, Synes. Ep. 67. Πεΰσιν περϊ Παύλου 
προτεϊναι τψ δήμω, Interrogationem de Paulo propo-
suisse populo. Ead. Ep. 'Απόκρισιε έκείνηε τήε πεύ-
σεωε. Itidem Philo V. Μ. 3. Τά δ' έκ πεύσεωε καϊ 
άποκρίσεωε έθεσπίσθη, Partim per interrogationem et 
responsionem. || Πείσειε, Nuntii sermones, e Phalar. 
Ep. Id autem pertinet ad πυνθάνομαι, s. πείθομαι, 
quod significat Fando accipio, Fama et auditione 
cognosco. [" Ammon. 58. Eran. Philo 167. Lennep. 
Phal. 176." Schief. Mss. Lobeck. Phryn. 728. *Πεί-
στηε, Gl. Percunctator.] Πευσπκόί, Interrogativus, 
έρωτηματικόε, Gaza. [" Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 2, 

D 215." Schief. Mss. Schol. II. B. 565. * Πευσηκώ*. 
Schaef. ad Schol. Apoll. Rh. p. 328.624. " Acta Jun. 
Bacchi p. 93." Boiss. Mss.] AT Πευστηρία, ή, inexti-
spicina dici volunt Inquisitionem atque interrogatio-
nem, ut fit ap. Eur. El. [835. q. v.derivata est a *Πευ-
στήρ, signif. i. q. πεύστηε.] Apud Hes. legitur ETIAM 
Πευστοϊ, quod exp. ύπήκοοε: ac si πεύθομαι idem etiam 
foret cuin πείθομαι, et πευστόε idem cum πειθήνιοε. A 
praes. autem πεΰθομαι EST Πευθήν, Percontator, Ex-
plorator, Sciscitator, Emissarius, etiam Auscultator, 
Bud. e Luciano 181(=2> 244.) Πευθ^να® μέν τοι έν 
αύτη 'Ρώμη κατεστήσατο πάνυ πολλούε τών συνωμοτών, 
οί τάε έκαστου γνώμαε δα,γγελλον αΙτψ'. 173(==197·) 
"Οσγε σκοπούε έπϊ τών λιμένων έχων καϊ πευθήναε, 
τίνεε καϊ δθεν καταπεπλεύκασι. Utitur et Herod. 
Apud Hes. legitur, Πευθί/νεϊ, πιστοί, περίεργοι. ITEM 
Πεύθη, Eid. πεϋσιε, έρώτησιε, Interrogatio, Perconta-
tio. Άπευθήε, i. q. Άπυστοε, De quo fama et audi-
tione nihil accepimus, Od. Γ. (88.) Πευθόμεθ* ηχι 
έκαστοι (eorum sc. qui Trojam profecti fuerunt,) 

22 Y 
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άπώλετο λυγρφ όλέθρω' Κείνου δ' aS καI όλεθρον άπευ-
θέα θήκε Κρονίων, i. e. άνήκουστον. Pro quo Α . 
(242.) dicit, Οΐχετ άϊστος, απυστοε. Suidas άπευθήε 
exp. άφημοε: Hes. οΰδέν άκουσα»: quem usum habet 
et άπυστοε. || Rursum Suid. άπευθέες exp. άπειροι, 
απαίδευτοι: nam ι) παιδεία est ex auditu, et πεύσει 
percipitur. [Od. Γ. 184.] Apud Hes. legitur ETIAM 
"Απέυθοε, άνήκoos, ή άπαθήε ων παντόε κακοϋ. [* Βρα-
δυπευθήε, Nonn. Jo. 59, 2. φωνή. * Νηπευθήε, Orac. 
ap. Macrob. Saturn. 1, 18. οργιά νηπευθέα, Orgia in-
fanda.] " Νι/πυθέϊ, Hesychio απευατον, Inauditum." 
Πολυττει/θήϊ, Multa sciscitans, Quo multa interrogan-
tur.ut ήμερα, Dies quo multi sciscitatum oraculapro-
ficiscuntur, [Plut. 7, 175.] Φιλοπευθής, Qui sciscitari 
et percontari amat, ideoque Discendi cupidus, φιλο-
μαθής, etiam Curiosus sciscitator, [" Nonn. Jo. 1, 
181." Wakef. Mss.] Est et aliud compositorum ge-
nus, sc. a tertia persona praeteriti passivi, υτ"Απευ-
στο5, idem significans cum άπευθής, " s. άπευθος," et 
&πύστο5. Hes. exp. άνήκοοε, " Inauditus, De quo 
" nihil auditu compertum habemus : quo sensu Horn. 
" dicit άνάπυστοε." [* ΪΙολύπευστοε, unde * " Πολν-
πευστέω, Multum sciscitor, Const. Apost. (3, 14.) p. 
286." Wakef. Mss.] SlC Φιλόπευστοε i. q. φιλοπευ-
θήε, ήδέωε μανθάνων, περίεργοι, Suid. [* Φιλοπεύστηε, 
G). Sciscitator, Ptolem. Tetrab. l60 . ] Φιλοπευστέω, 
Libens audio vel sciscitor: ut Hes. φϊλοπευστοϋντα 
exp. ήδέωε άκοΰοντα fj ερώτωντα. Idem tamen φιλο-
πευστείν simpliciter etiam accipit pro άκούειν, μανθά-
νειν, ερωτών. Suidas φϊΚοπευατείν exp. etiam * φϊΚο-
πραγμονείν: ut sit Curiosum esse in sciscitando. 
[Polyb. 3, 59, 6,] UNDE Φιλοπευστία, ή, Amor et 
studium sciscitandi, πολυμαθία, Curiositas. [Plut. 8, 
58. * Φιλοπευστικόε, Lobeck. Phryn. 128.] 

Πύσμα, το, Quaesitum, Quaestio, Interrogatio, He-
sychio ερώτησιε, πεϋσα, Plut. de Orac. Pyth. Γλώ<τ-
oas έπάγειν πύσμασιν απλής και συντόμου δεομένοιι 
άποκρίσεως. Apud Aquilam est Figura orationis. 
Quaesitum interpr., et ab interrogato, (quod est ερώ-
τημα) eo differre scribit, quod ad interrogatum una 
voce tantum responded potest, vel a negante vel a 
confitente : quaesito autem occurri non nisi pluribus 
potest: hoc modo, si dicas, Qua igitur ratione bel-
lum geremus? quae auxilia nobis parata erunt ? quis 
erit, qui subvenire volet, cum tam acerbe socios tra-
ctarimus Ί [" Reiz. Acc. p. 60." Schaef. Mss.] 
Πυσμαπκοε, ut ερώτησα, Percunctatoria interrogatio, 
vel sciscitativa, ut Bud. ap. Ammon. περϊ Έρμην. 
interpr., .qui πυσματικήν έρώτησιν esse dicit, όταν λό-
γου πλείονος δει τω έρωτωμένω πρόε τήν άπόκρισιν: 
quippe quae ερώτησα sit τών διδαχθήναι περί τινοε 
βουλομένων, ut cum quaeritur cur magnes attrahat 
ferrum. Dialecticae autem έρωτήσει, veluti simplici-
ori, sufficit solum vai et ov. Vide locum Ammonii 
ap. Bud. 4 6 l . [Etym. Μ. * ίϊυσματικώς, Schol. 
Soph. (Ed. C. 3.] 

[* " Πύστηε, an sic Teg., ad Lucian. 2,197·" Schaef. 
Mss.] . 

Ilvffrts, εωε, ή, i. q. πεϋσα, i. e. Auditio, Fama, 
Thuc. 3. ΥΙύστει τών προγεγενημένων, Cum fando ac-
cepissent, Cum fama et auditione accepissent, ut 
Cic. loquitur : (1, 136.) Αιωκόμενοε κατά πύστιν οϊ 
χωροίη, Cum persequerentur eum πευθήνες, qui sci-
scitarentur quo iret; etiam Qui fama et auditione 
cognoscerent, quo proficisceretur.. Nisi malis πύστιν 
hie accipere pro Sciscitatione, Percontatione : quem-
admodum Hes. quoque πύστιε exp. nou solum ακοή, 
αγγελία, sed etiam ερώτησα : item et πειθώ, ut irev-
στόε exp. ΰπήκοοε. [" Ad Dionys. H. 1 ,211 . Ges-
ner. Ind. Orph., Toup. Opusc. 1, 142. 285. Lennep. 
ad Phal. 176." Scl\aef. Mss. Philippus Epigr. 9. Lo-
beck. Phryn! 728.] 

I*· ΐίνστόε, Schol. jEsch. Pr. 916.] Άπυστοε, ό, ή, 
Fando inauditus, Plin.; Ne fando quidem auditus, 
Ciceroni. Item aliquis οΐχετ' απυστοε, Qui ita abit, 
ut de eo fama et auditione nihil cognosci queat, ita 
ut nihil postea de ipso audiatur : ut Penelopae su'us 
Ulysses Od. A. (242.) Οΐχετ άίστος, άπυστοε, Schol. 
exp. ανήκουστοι. || Activam quoque signif. habet, 
significans Qui fando non audivit et cognovit, Qui 
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A fama et auditione non accepit, s. Qui non audivit, 
Od. E. (127.)ούδέδή?ιεν άπυστοιΖεύε, Δ. (675.) cum 
gen. Οΰδ' άρα Πηνελόπεια πολύν χρόνον ήεν άπυστοι 
Μύθων, οΰς μνηστήρες ένϊ φρεσϊ βυσσοδόμευον.["Το\ιρ. 
Opusc. 2, 111. ad Charit. 402. (592.) Marcellus 16. 
Callim. 1. p. 536. Boeckh. ad Sim. p. xxxvi." Schaef. 
Mss.] UNDE Πανάπυστοι, Prorsus inauditus, De 
quo nihil prorsus cognosci potest fama et auditione, 
etiam Qui nihil prorsus audivit et cognovit, Omnino 
άπυστοι, Suidae άνήκοοε. * Ήήπυστοε, Nonn. D. 11, 
306. * Πάμπυστοι, Orac. Sibyll. 7· Ρ- 672.] Περι'-
πυστοε, Fama circumquaque notus, Fando passim 
cognitus, Celebris, ut, κάλλει περίπυστοε άκοιτα. . Ex 
Epigr. affertur περίπυστον όνειαρ, sine expositione; 
at Suid. περίπυστον exp. έζάκουστον, διαβόητον. 
[Schol. iEsch. Pr. 916. " Bast Lettre 204. Abresch. 
Lectt, Aristaen. 130. 230." Scbaef. Mss. * Πολν™-
στοε, Schol. Nicandri Ά . 301.] Φιλόπυστοι, i. q. 
φιλόπευστοε et φιλοπευθήε, φίλοπράγμων, Hes. ut φιλό-· 
πευστοε Suidae περίεργοι. [* Φιλοπνστέω, Justin.' Μ. 

Β 266.] 
[* Πυστιάω, Plut. 7, 174. Έν φ πυστιώνται και πυν-

θάνονται τοϋ θεοϋ. Phot. ΤΙυστιάσθαι' πυνθάνεαθαι. 
Hes. Έπτυστιάτο' έπυνθάνετο.] 

[* Άμφιπυνθάνομαι, Quint. Sm. 1, 374.] 
Άναπυνθάνομαι, i. q. simplex πυνθάνομαι, Interro-

go, Sciscitor, Percontor, Herod. Άναπυνθάνομαι τόν 
ποιήσαντα, pro περϊ τοϋ ποιήσαντοε, Percontor de eo 
qui fecit. [" Schneid. ad Xen. Κ. Ά . 309. (6, 7 ,1 . ) 
Toup. Opusc. 1, 262. Athen. 1. p. 5." Schaef. Mss. 
Aristoph. Είρ. 693. * Άναπενθομαι, unde * Άνάπευ-
σα, Dorv. ad Charit. 3 7 4 = 2 8 9 · ] Άνάπυστοε, ό, ή, 
Pervulgatus, Pervagatus, Hominum. sermonibus vel 
rumoribus Celebris, Passim auditus, Omnibus notus, 
περίπυστοε: ut, Θάνατοε Σθενεβοίαε άνάπυστοε έγένετο, 
Suid. Et Od. Λ . (273.) άφαρ δ' άνάπυστα θεοϊ θέσαν 
άνθρώποισι, Decantata bominum sermone et pervaga-
ta, Bud.: Eust. άνάπυστοε dici vult κατά στέρησιν τοϋ 
άπυστοε, inserto ν euphoniae gratia, ut in ανάπηροι. 
Sed malui ego ab άναπυνθάνομαι derivare. || Hes. 

C Άνάπυστα ex Heliodoro exp. * άνάγγελτα, έκδηλα, 
έζάκουστα, itidemque Suid. έκπυστα, δήλα, item et φα-
νερά, άναφανδά. Idem tamen accipit etiam pro 
άνήκοα, * άνεξάκουστα, άνεκλάλητα : quemadmodum 
et Suid. άνάπυστον pro άνήκοον. ITIDEMQUE Άνέκ-
π ευ στα idem Hes. exp. non modo έκδηλα, έζάκουστα, 
verum et άνεκλάλητα, άρρητα. Sed perperam ap. 
eum SCRIPTUM Άνάπαυστα, ET Άνάπτυστα. SlC 
Άνάπνευστοε ET Άνάπταιστοε pro άπνευστος el άπται-
στος usurpari, suis locis docui. [Herod. 6, 64. 66.9 , 
109. " Ad Charit. 316." Schaef. Mss.] " Άνήπυ-
" στοε, i. q. άνάπυστοε, h. e. άνήκουστοε, s. potius 
" Prorsus άνήκουστος et inauditus : qua de re in 
" Άνάεδνοε : ut et Varin. Άνήπυστον, τό άνήκουστον' 
" άνύποιστον δέ, ro άφόρητον καϊ άνυπομόνητον, διά 
" τήε m διφθόγγου. Ubi nota hoc άνύποιστος ρΐ"ο Nou 
" sutferendus, Intolerabilis." [Lobeck. Phryn. 701. 
728.] 

[* Άντιπυνθάνομαι, Vicissim interrogo, Xen. 'Ελλ. 
3, 4, 10. Morus conj. άναπ.] 

D Άποπυνθάνομαι, Sciscitor ex aliquo, Interrogo, ex 
Epicteto, {Herod. 3, 154.] 
• Διαπυνθάνομαι, Intelligo, Cognosce, e Plat, de LL.' 
II Sciscitor, Percontor : unde διαπυνθάνεται, έρωτψ, 
Hes. Suid. [" Ad Charit. 670." Schaef. Mss. " Plato 
Theage 2." Boiss. Mss. * Αιαπεύθομαι, iEsch. Ag. 
816'.] Αιάπυστοε, Auditus et intellectus, Notus : ut 
άνάπυστοε et περίπυστοε. Herodian. 2, (12, 4.) 'Eire! 
δέ ταϋτα διάπυστα τω δήμω έγένετο, Ubi populus ea 
audivit et intellexit. [" Abresch. Lectt; Aristaen. 
130." Schaef. Mss.] 

Έκπυνθάνομαι, Audio ex aliquo, simpL Audio, Co-
gnosce, Intelligo, ut πυνθάνομαι.. FUT. Έκπεύσομαΐί 
Soph. (Aj. 215.) Θανάτψ γάρ ίσον πάθος έκπεύσει, 
Audies morti par malum, ακούσει, (CEd.. C. 206.) 
Item Sciscitor et percontor ex aliquo; simpl. Per-
contor, Sciscitor: 'Εκπυθόμενος τοίνομα, Percontatus 
nomen. [" Ad Corn. Nep. p. 322." Schaef. Mss; 
JEsch. Pr, 618. * Έκπεύθομαι, Pers. 959·]· Έκπυστος, 
Exauditus, s. potius Evulgatus, Cognitus, Fando co-
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gnitus, Synes.Έρ. 143. Μτ) έκπυστα ποιεϊν τά άξια 
ήίκτεσθαι, Non evulgare. Itidem Herodian. 2, (7, 
]0,)"Έ.κπυστα καί γνώριμα ποιη τοϊε τε στρατιώταις καϊ 
τοΐιλοιποϊς. Similiter aliquid έκπυστον γίνεται, cum 
sc. Evulgatur. Thuc. 4, (70.) p. 144. et 8, (42.) p. 
275, Πρίν έκπυστοε γενέσθαι. Sic Herodian. 3, (12, 
14.) Πρίν έκπυστα γενέσθαι τφ δήμω. Ubi nota dat.: 
cum quo jungitur etap. Plut. Camillo,"Ωστε κάκείνοιε 
•ftttvarov γενέσθαι τό περι τήν λίμνη ν πάθοι, Ita ut ad 
illos quoque rumor perferretur de clade ad paludem 
atcepta. Rursum Thuc. 'Έκπυστα τοϊε πολλοϊς τά 

'fytγραμμένα γενέσθαι, Multitudini efferri s. evulgari, 
•A multitudine audiri. Item 3, (30.) p. 92. dixit 
etiam, 'Εμοί δοκεϊ πλεϊν ήμάε έπϊ Μιτυλήνην, πριν 
βιπίστονε γενέσθαι &σπερ έχομεν, Antequam rumor 
^afgatur de nostris consiliis, Antequam adventus 
noster divulgetur; nam inopinantes Mitylenaeos in· 
yadere et ppprimere animus eis est. Schol. exp. 
φανερούς. ["Ad Charit. 316. Abresch. Lectt. Ari-
staen. 130. Bergler. ad Alciphr. 208." Schaef. Mss. 
*'Ανέκπνστοε, Joseph. Ant. J. 17, 11, 2.] 

[* Έπιπύνθάνομαι, Herodis Attici Dedic. Triop. 
32. •Aristoph. Λ . 517. "Brunck. Anal. 2, 301." 
Schaef. Mss.] 

[* ίΑεταπννθάνομαι, Od. N. 415. πευσόμενοε μετά 
oo ν lAeos.] * 

[*" Παραπυνθάνομαι, Audio, Anacr. Od. 118. 
y. 1240." Kail. Mss.] 
. Ώροπννθάνομαι, Prius audio, ietelligo, Praesentisco, 
Xen. Έλλ. 7.(5, ΙΟί) ΤΙροπυθόμενοε ταϋτα 'Αγησίλαος, 
είρθη είε τήν πόλιν έσελθών : SC. Κρητύε τινοε έξαγ-
γέίλαντοε τφ Άγησιλάφ προσιόν τό στράτευμα. Affer-
tur et PR.ES. ΥΙροπνθομαι pro Praescio, PraenOsco. 
[* "Πρόπυστόε, Phrynichus Bekkeri p. 6 l ." Boiss. 
Mss. Osann. Anal. p. 98.] 

" Ιίροσπυνθάνομαι, Insuper percontor," [Polyb. 5, 
116, 3. " Plut. Alex. 60." Boiss. Mss. * Προσπεΰθο-

μαι, Soph. (Ed. C. 122. var. lect.] . 
[* Σνμπννθάνομαι, Eur. Hel. 334.] 

ΠΥΡ, νροε, τό, Ignis, II. Ο. (597·) et alibi, θεσπι-
ίαέί πϋρ : Β. (455.) πϋρ άίδηλον : Od. Δ. (662.) πυρϊ 
λαμπετόωντι: II. Χ. (374.) πυρίκηλέφ : Ο. (744.) Συν 
«νρϊκήλείφ: (597·) άκάματον πϋρ: II. (Π. 293.) et alibi, 
ιάβάμενον πϋρ: Ι. (242.)μάλερόν πϋρ: Ο. (605.) et alibi, 
όλοι)ν πϋρ, Θ. (181.) δήϊον πϋρ. Item αύτόματον πυρ, 
quod sine' iricentivoexardet: utap. Athen. 1.Πϋρ αύ-
τόματον έποίει άναφύεσθαι, de quodam θανματοποιφ. 
Et κεραύνιον πϋρ, Fulmineus ignis, Plut. Symp. 4.7· τό 

. ίββεστον καί ιερόν πϋρ, ut Athenis, et Romae ap. Ve-
stales. Necnon πϋρ άέναον, Ignis semper fluens, ap. 
Callim. (H. in Apoll. 83.) ut ρέειν dicitur ab Aristot. 
de Vita et Morte, To δέ πυρ άεί διατελεί γινόμενον, 
καί ρέον ώσπερ ποταμός. Unde et Virg. Liquidum 
ignem dixisse creditur. Et μαλθακόν πϋρ, in Geop. 
18,(21, 1.) de melca, i. e. Lentus ignis, Horat. Lan-
guidus ignis, Plin. Item πνρόε αυγή et σέλας, II. Χ. 
(134.) έλάμπετο ε'ίκελοε αυγή Ή πυρόε αίθομένου, Σ. 
(609.) φάεινότερον πυρόε αΰγήε, Τ . (366.) Ααμπέσθην, 
iirei re πυρόε σέλας, de oculis : pro quo Od. Δ. (662.) 
dicit, πυρί λαμπετόωντι έικτην. Et II. Ν. (474.) Ό -
φθαλμώ δ' άρα οί πυρϊ λάμπετόν, Od. (Τ. 446.) πϋρ 
οφθαλμοϊσι δεδορκώε. Pro quo Hesiod. Ά . (145.) 
ίσσοισιν πυρϊ λαμπομένοισι δεδορκώε. Itidem (6θ.) 
Τεύχεσι λαμπομένουε, σέλαε ώε πνρόε αίθομένοιο: 
Θ. (566.) άκαμάτοιο πνρόε τηλέσκοπον αν γήν. Rursum 
Od. Π. (290.) πνρόε άϋτμή, II. 2. 396· πυρόε βρό-
μοε: Π. (127·) πνρόε δήοιο έρωή, Od. Μ. (6"8.) πυρόε 
τ' δλοοΐο θνελλαι, II. ψ ! (238.) όπόσσον έπέσχε πνρόε 
μένοε, Quoadusque ignis vis inhiberetur. At P. (565.) 
πυρός olvov έχει μένος, de Hectore: cujus viribus 
indicat non posse resisti, sicut nec igni furenti. Qui-
bus adde quod legitur 11. Λ . (595.) et P. (366.) μάρ-
ναντο δέμας πυρός αίθομένοιο, de acri et vehementi 
pugna. Item σπέρμα πυρός σώζων, Od. Ε. (490.) 
Praterea (Χ. 493.) "Ηνεγκεν δ' Άρα πϋρ και θήϊον, 
Ι'· (Ο. 718.) Οϊσετε πυρ. Itidem Xen. Έλλ. 4, (5 ,4 . ) 
vepbντες πϋρ έν χύτραις, Aristoph. Ν . (768.) λίθος — 
Άφ ήε τό πϋρ άπτουσι. Sic έξάπτειν πϋρ dicitur Ιη-

eendere s. Accendere ignem. Et passive ap. Plut. (6, 

A 525.) To πϋρ εφάπτεται εύχερώε έν άχύροιε καϊ θρναλ-
λ/δι: cui ορρ. mox σβένννται. Xen. Κ. Π. 7, (5, 9·) 
Πολλήν δζδα έχομεν, ή ταχύ πολύ πϋρ Τέξεται. Apud 
Athen. 9. φνσζν τό πϋρ. p r o quo alibi ριπίζειν τό 
πϋρ : 14. Έν ols (sc. flabellis) ro πϋρ ριπίζεται. Item 
(Od. Ο. 321.) Πϋρ' r' εΐ νηήσαι: Φ. (176.)"Aypei πϋρ 
δ ή " ' ' 

(Ι. 211.) Πϋρ δάίεν μέγα. Item πϋρ έμβάλλειν et 
πυρϊ έμπρήσαι et καταφλέξαι: ut Ο. (597·) ίνα νηυσϊ 
κορωνίσι θεσπιδαέε πϋρ Έμβάλη, Θ. (182.) ΏΪ πυρϊ 
νήαε ένιπρήσω. Itidemque Ο. (417.) ένιπρήσαι πυρϊ 
νήαε. At L (242.) Αύτάε τε πρήσειν μαλεροϋ πυρόε: 
Χ. (512.) τάδε πάντα καταφλέξω πυρϊ κηλέω. Et pas-
sive Φ. 361. πυρϊ καιόμενοε : Υ. (316.) οπόταν Τροίη 
μαλερφ πυρϊ πάσα δάηται. Qui versus extat et II. Φ. 
(375.) item Β. (780.) ώσεί τε πυρϊ χθών πάσα νέμοιτο. 
Sic in celebri illo senario, a Nerone quoque usurpato, 
Έμοϋ θανόντοε γαία μιχθήτω πυρί : ad quem respexit 

Β Cic., cum de Finn. 3. ait, Quoniam vox iliainhumana 
et scelerata dicitur eorum qui negant se recusare, 
quominus ipsis mortuis terrarum omnium deilagratio 
consequatur: quod vulgari quodam versu Graeco 
pronuntiare solent. Erasmus vertit, Me mortuo terra 
incendiis misceatur. Et cum aliis verbis: ut άπω-
σάμενοι δήϊον πϋρ, II. Π. (301.) Aliquanto ante, κατά 
δ' έσβεσεν αίθόμενον πϋρ : ut Φ. (381.) κατέσβεσε θε-
σπιδαέε πϋρ. Sic Plut. Symp. 2. Το πϋρ άποσβέννυσι: 
Idem et passive in Connub. Praec. Τό πϋρ σβέννυται. 
Cui opp. πϋρ έξάπτεται, έκλάμπει, φλέγει, άμφέπει, 
νέμεται, Plut. Praec. Connub. Το πϋρ έξάπτεται εύχε-
ρώε έν άχύροις, Athen. 8. de ossibus leoninis, Κοπτο-
μένων αύτών, ώσπερ έκ τών λίθων, πϋρ έκλάμπειν, 
II. Π. (113.) πϋρ εμπέσε νηυσϊν 'Αχαιών, Ρ. (737·) 
ήύτε πϋρ, τό τ' • έπεσσύμενον πόλιν άνδρών "Ορμενον 
εξαίφνης φλεγέθει. Sic Β. (455.)'Hire πυρ άίδηλον έπι-
φλέγει ασπετον ύλην: (Π. 124.) "Ω® τήν μέν πρύμνην πϋρ 
αμφεπε : Σ. (348.) Γάστρην μέν τρίποδοε πϋρ αμφεπε : 
Υ . (182.) Tovs άμα σοι πάνταε πϋρ έσθίει : quemad-

C modum et ap. Plut. Symp. 7. To πϋρ τήν ύλην, έξ 
•ήε άνήφθη, ήσθιεν. Et II. Ι. (589·) πόλιν δέ τε πυρ 
άμαθύνει. Item άγχι πυρόε, Od. Λ . (190.) Et Ε. 
(518.) τίθει πυρός εγγύς. Itidem Θ. (434.) Άμφϊ πυρϊ 
στήσαι τρίποδα: Ρ. (572.) καθίσασα παραϊ πυρί:'Η. 
(154.) Έζετο παρ πυρί. Item Aristoph. multis in 
locis πρός τό πϋρ, Ad ignem. II. Ψ. (45.) ένί Πάτρο-
κλον θέμεναι πυρϊ, Imponere igni, Conjicere in ignem : 
de cadavere Patrocli: ut Ω. (38.) de cadavere itidem, 
ev πυρϊ καϋσαι. Et X. (342.)alibique, όφρα πυρόε λελά-
χωσι θανόντα. Sicut vero Hom. dicit πϋρ όφθαλμοϊσι 
δεδορκώε, ita Xen.Έλλ.7.(5,12.) Πϋρ πνέοντες: quem-
admodum Hom. rursum μένοε πνείοντεε "Αβαντεε. 
Proverbialeest, Πϋρ έπί πϋρ έπιφέρειν,ap.PIut.de Dis-
cern. Adul/et Amico. Apud Eund. in Connub. Prak*. 
Μή πϋρ έπϊ πυρί. Et in Artax. Πϋρ έπί πϋρ έγένετο. 
Sic Philostr. Ep. 36. Τοΰτο άν ήν άλλο πϋρ έπϊ πυρϊ καϊ 
δαλόε έπ' έκείνω διπλοΰε. Πυρο$ άνθοε, Flos ignis, i. e. 
ro λαμπρότατον, Hes. At πυρόε άχνη a quibusdam vo-
catur ή χαμελαία, Fruticis genus, Diosc. 4, 172. 

Ο II Πΰρ άγριον Hippocr., teste Gal. in suo Lexico, vo-
cat τό έρυσίπελαε. Latini, Ignem sacrum. || Πϋρ-ab 
eod. Hippocr. more suo Febris vehementissima dici-
tur, quasi non aliam naturam habeat quam ignis, et 
ejusd. sit cum igne substantia; est enim duabus 
ignis qualitatibus praedita, caliditate sc. et siccitate. 
Gorr. II PLUR. Πνρά, ra, Ignes, Herod. Τά πυρά 
έκκαύσαντες, Accensis ignibus, Plut. Camillo, Πυρά 
πολλά κανσας διεσήμαινε τήν έαυτοϋ παρουσίαν. Itidem 
Thuc. 8, (102.) p. 295. Ώ$ αντοϊε ot re φρυκτωροϊ έσή-
μαινον, καϊ ησθίινοντο τά πυρά έξαίφνηε πολλά έν τη 
πολεμίφφανέντα. 

[" Πϋρ, ad Charit. 633. Markl. Iph. p. 305. Suppl. 
1211. Jacobs. Anth. 9, 140. Heyn. Hom. 6, 305. 7, 
102. Gesner. Ind. Orph. Casaub, ad Athen. 116. ad 
Xen. Eph. 250. De amore, Bentl. ad Callim. p. 311. 
Convicium, Brunck. Phil. 927· Lumen, ad Anton, 
Lib. 230. 276. Verh. De quant., Toup. Opusc. 1, 
47. Πυρί et περϊ Conf., Jacobs. Anth· 7, 99· Brunck. 
Apoll. Rb. 110. Πυρί et πνρη, Heyn. Hom. 8, 392. 
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395. 399. Πΰρ πνρϊ, Jacobs. Anth. 8, 46. Boeckh. 
in Plat. Min. 145. Π. μάλακόν, κονφον, Casaub. ad 
Athen. 109·: κεραύνιον, Valck. Phoen. p. 61. Π. και 
σίδηρος Medicorum, Hemst. in Schraderi Emend, p. 
100. To π. ευωχίας σημαντικόν, Kuster. Aristoph. 
124. Είρ; 1131. Διά πυρός έλθειν, ad Phalar. 267. ad 
Charit. 7 1 2 = 3 2 5 . Musgr. El. 1182. Wakef. S. Cr. 
3, 49. Musgr. Andr. 488. Έκ πυρός es φλόγα, Ja-
cobs. Anth. 9, 326. Έμπρήθειν πυρός, Heyn. Hom. 5, 
583. Πυρόί ετερα θερμότερα, Toup. Emendd. 2, 617. 
Πνρι δέχεσθαι, πϋρ έναύειν, Musgr. Or. 47- Τό Ιερόν 
πϋρ φυσφν, Ruhnk. ad Rutil. p. 8 . 4 1 . Πΰρ επϊ π. 
άγειν, Aristoph. Fr. 262. ΤΙ. δέρκεσθαι, Wakef. Ion. 
1281. Π. άνακαίειν, ad Herod. 343. 614. 627. Πυρά, 
Valck. ad Theocr. x. Id. p. 63. Ignes nocturni, ad 
Charit. 633. Markl. Iph. p. 305. Πυράκαίειν, ad Diod. 
S. 1, 618." Schaef. Mss. " Πυρά, Eur. Rhes. 136. 
Tatian. 22." Wakef. Mss. Πυρ Δ ιός, Valck. Phoen. 
191. Πυρόί άχνη, Herba quaedam, Diosc. 4, 172.] 

Πυροβόλοί, ό, ή, Ignes jaculans, Aptus ad jaculan--
dos ignes: μηχανήματα, Machinamenta s. Tormenta 
ad ignem jaculandum. At omisso substantivo, in 
Camillo, Κατέσπειρε τοΰ χάρακος άφθονα τών πυροβό-
λων. Itidem 1 Macc. 6, (51.) Et ap. Plut. Antonio 
1732 meae Ed. [Sulla 9. Schleusn. Lex. V. T . 
" Koen. ad Greg. Cor. 13." Schaef. Mss. * Πυρο-
βόλων, Geop. 15, 6, 2. not.] Τίυρογενής, Igne satus 
s. genitus. Dicunt epitheton Bacchi esse ap. Auson. 
Infra Πυριγενήϊ itidem pro Igne satus. Πυροδαίσιον, 
τό, Locus ubi πϋρ δαίουσι, Ubi ignem accendunt, 
Focus, Culina, μαγειρείου, Hes. [" Thom. M. 592. 
* ΪΙυροδαίσιος, ΤΙυροδαίσων, * ΤΙυρόδειπνον, Toup. 
Opusc. 2, 113." Schaef. Mss.] ΤΙυροειδής, Igni simi-
lis, Ignis similitudinem repraesentans, Igneus, Plato 
de LL. Et Aristot. de Gen. et Corr. πνροειδές vocat 
τό πυρϊ ομοιον, ov πϋρ, Bad. [Plut. Lysandro 12. 
Geop. 2, 5, 1. " A d Lucian. 2, 93. Valck. Oratt. 
330." Schaef. Mss. " Orig. c. Cels. 306." Kail. Mss. 
* Πυροειδώϊ, Ignea specie, Plut. 9» 520. * ΤΙνροεργής, 
Manetho 1, 78. άνδρες. *Πυρολαβίς, Gl. Forfex. 
* " Πνρόλαβος, Anonym, ap. Yriarte Catal. Matr. 
305." Boissi Mss.] Πυρολαμττίϊ quidam legunt ap. 
Aristot. H. A. 5, 19- pro ΐίνγόλαμπάς, et accipiunt 
>ro Cicindela s. Noctiluca. Vide Ααμπυρίς. Apud 
les . certa legitur Πυρολαμττίϊ, ζώον έν σκότει λάμπον. 
Lobeck. Phryn. 523. Nicet. l6 , 2. p. 313. Β.] 
Ίυρόμαντις, Qui ex igne divinat, Ignispex, [" Toup. 
Emendd. 2, 543. Valck. Phoen. p. 426." Scba>f. 
Mss.] Τίνρομαντία, Divinatio ex igne, Ignispicium, 
Plin. Vide Πυρκόο». [" Valck. 1. c." Schaef. Mss. 
* Πνρομάχος, Theophr. Fr. 2, 9. λίθοι. * Πνρομαχέω, 
Basil. 3, 130.] Π»ροπ-οίκιλο$, Punctis ignei coloris 
distinctus et varius. Apud Plin. autem Lapidis no-
men EST Ώνρβοποίκίλος. [" Ad Diod. S. 1, 57." 
Schaef. Mss. Tzetz. Ch. 7· p. 110.] " Πυροπολέεσθαι, 
" affertur pro Igne vastari: quod et πνρπολεΐσθαι." 
ΤΙνρορραγής, Igni ruptus, Ignis vi ruptus s. fractus : 
κέραμος, Aristoph. Schol. i. e. ό ev πνρϊ ρηγνύμενος. 
Saepe enim fictilia in camiuo ignito vehementia ignis 
rumpi solent: quoniam autem ilia σαθρό ν ήχεΊ,, ideo 
Aristoph. Ά . (933.) dixit, ψοφεΊ λάλον τι και πνρορβα- j 
γές. Et ap. Suid. Πυροβραγή κεράμια, οσα έν τω πνρι 
ρήγνυται εν τω όπτάσθαι: ut ap. Cratin. "Ισωϊ πν-
ρορραγές καϊ κακώς ώπτημένον. Ubi tamen metri lex 
poscit ut legamus πνροραγές, a masc. ΝΟΜ. Πυρορα-
γής: aut retinendo πυρορραγές, pro καϊ reponamus ή. 
Metaphorice autem, inquit Idem, άπό τοϋ έν ταΊς 
καμίνυις διαρρήσσομενον κεράμου, πυρορραγής accipitur 
pro σαθρός, άχρηστος: quoniam sc. ό κέραμος πυρορρα-
γής γενόμενος, σαθρόν ήχεΊ. [Schol. Ven. II. Β. 219. 
Kuster. Aristoph, 125. Musgr. ad Hec. I I 90 . " Schaef. 
Mss. * Πυροσθενής, Gl. Ignipotens. * ΐίυροστάτης, 
1. q. πυριστάτης, Schol. Soph. Aj. -1389. Erf., Du-
fresne Gloss, p. 1277. 1278. * Ώυροτόκος, poetice 
Πυρΐ)7·ο'κοί, Ignem partens, Anal. 2, 212. " Τίυρη-
τόκός, * Πυροστόκος, Toup. Opusc. 2, 125. Emendd. 
2, 591. Jacobs. Anth. 9, 144." Schaef. Mss. Cf. 
Πυρσοτόκος. ·Πυροτρόψος, Pisid. Opif. 419· "Theod. 
Prodr. 158. 161. 162. 165. 166." Elberling. Mss. 
*Πυροφεγγής, Orac. Sibyll. 8. p. 757. Lobeck. Phryn. 

i 686.] ΤΙνροφόρος, Ignifer. Scribit Alex. Genial. Dier. 
5, 3. moris fuisse ap. Graecos, ut quoties procinctae 
acies congredi pararent, ante prima signa staret 
vates laureos ferens ramos et corollas: illique πύρο-
ψύρω nomen fuisse, quoniam lampada praeferret: 
eumque violare, summum nefas habitum, quod legati 
munere fungeretur. Dicitur et πυρφόρος. [Schleusn. 
Lex. V. T . " Porson. Phoen. 699." Schaef. Mss. 
* Πνροφορέω, Appian. Β. C. 2. p. 452.] ΐΐυρόχρωί, 
Ignei coloris, Rutilus, Fulvus. Infra πνρίχρωε, 

ΐΐνριβήτης, SIVE Έμττνριβήτης, Ignem lngrediens: 
πυριβήται s. έμπνριβήται τρίποδες, aut λέβητες, Qui 
igni admoventur, Quibus igni impositis aliquid cale-
fit: oppositi τοΊςάπνροις. Vide"A?rvpoj. Schol. Hom. 
exp. ό έν πνρϊ τιθέμενος α'ίθων λέβης, ut Hom, appel, 
lat. [Πνριβήτης τρίπους, Arat. 983. " Ad II. ψ . 702. 
Έμπνριβήτης, ibid. Iieyn. Hom. 5, 550. S, 408. 497. 
53 7." Schaef. Mss." Atben. 144. " J . Poll. 9, 66. 10, 
63." Kail. Mss.] 
- ΤΙνρίβιος, In igne vitam degens. Suidae πυρίβη 

i sunt τά είς τό πϋρ πίπτοντα ζωύφια. · 
[* Πνριβύλα, Gl. Malleoli. Cf. Πνροβόλος.] 
Τίυριβρεμέτας, Igni strepens; est enim magnus πυρός 

βρόμος, praesertim cum sylvam arboribus densam de* 
pascitur, ut II. a . 396. Vel in igni stridens. Hegychio 
ό πνρϊ βρέμων, ή διά πυρός βρέμοντος γεγονός1', qui 
etiam addit a Timachida πυριβρεμέταν dici τόν χαλι-
νό»/. [Orph. Η. 48, 3. et η. * " Πνριβρξμετος, 
Ruhnk. Ep, Cr. 279· * Πυρίβρομοε, 65. Pierson. 
Veris. 33." Schaef. Mss. Passov. ad Musaeum p. 208. 
Orph. Η". 19, 2. 57, 2. 

[*" Ώυρίβρωτος, Strabo p. 1158." Wakef. Mss.] 
Πνριγενής, Igni satus, genitus : ut πνρογενής supra. 

Eust.; Bacch um πνριγενή vocari a quibusdam a vini, 
quod in Catececaumene nascitur, praestantia." Apud 
Eur. autem Or. (810.) τοκέων Πυριγενεϊ τεμεΐν πα-
λάμψ ~Χρόα, Schol. exp. άπηνεΊ, άνημέρψ ; nam cum 
ignis sit res saeva, saeva itidem sunt quae ex eo nata 
sunt. Innuit autem per πνριγενή παλάμαν, ensem: 
quoniam sc. in igni ferrum molliri et cudi solet. [Ly-

; dus p. 83. " Jacobs. Anth. 10, 188. Toup. Opusc. 
1, 330. Valck. Hipp. p. 296. ad Diod. S. 1, 250." 
Schaef. Mss.] 

Ώνρίγληνος, Igneas pupillas habens, Opp. K. 3, 
(97·) πυρίγληνοί τε λέοντες: qua de re vide in Kara-
λάμπω et Ύπολάμπω. Sunt enim leones oculis ar-
dentibus truces, ut et aper Od. T . (446.) πϋρ όφθαλ-
μοΊσι δεδορκώς, [Orph. L. 651. Ag. 9O8. " Tyrwh. 
ad Orph. p. 119. Manetho 3, 182. Ruhnk. Ep. Cr. 
260."Schaef. Mss. "Nonn. D, 12, 8 .25 ,565 . " Wakef. 
Mss.] 

Πυριγόνος, Ignem generans, Plut. Alex. (35.) T^i 
γής φύσιν πυριγόνον έχούσης. Paulo ante dicit Ecba-
tanis esse χάσμα πνρός ώσπερ έκ πηγής συνεχώς ανα-
φερομένου. Idem et alibi memorat εκρήξεις πνρός. 
[* " Ώυρίγονος, Wessel. Ep. ad Ven. p. 18. * Πυρ«-
δαής, ad Charit. 748." Schaef. Mss. * " Πυρ/δοβϊ, 
Achilles, Viljois. Anecd. Gr. 1, 225." Wakef. Mss. 
* ΪΙυριεργής, Tzetz. Horn. 54. Lobeck. Phryn. 686.] 

ΪΙνρίεφθος, Igni coctus. Πυριέφθον et Πυριέφθην 
nonnulli vocant ro πρωτόγάλα, quod et πυριάτηί et 
πνρός, de quo supra, i. e. Primum matrum lac: ro 
πρώτον γάλα : ut Athen. (658.) exp. subjungens hunc 
e Philippide locum, Τόι/σδβ πνριέφθας καϊ τά λάχανα 
ταϋτ' έχων. Cujus loci J. Poll, quoque meminit, sed 
ap. eum scriptum πυρίεφθα. Neutrale πνρίεφθύν 
j»p. Gal. legitur de Alim. Faciilt. 3, 16. de oxygala, 
"Ανευ δέ πντίας και τό μετά τήν άποκύησιν άμελχθέν 
αύτίκα πήγννται, πνρωθέν έπϊ θερμής σποδιας όΧίγω 
χρόνψ· καλεΊν δέ έοίκασιν οί παλαιοί κωμικώς τό ούτως 
παγέν γάλα, πυριάτην' οί δέ παρ' ήμΊν εν Άσί$, πυρί-
εφθον όνομάζουσιν αύτό. 3. Poll, πνρίεφθον in pistorio 
quoque opere ponit. Nam 1, 12. quod περί "Αρτου 
καϊ Οίνου inscribitur, Πυριάτης, inquit, ro ύπό των 
ττολλών λεγόμενου πυρίεφθον. Apud Eust. habetur 
πύρεφθον. [Πυρίεφθον, Gl. Colustra. " Brunck. Ari-
stoph. 2, 232." Schaef. Mss.] 

Πνριηκής, In igne acutus, Cujus acies ignita est, ό 
ήκονημένος πνρϊ, vel ο πυρίνην έχων άκμήν, ut Eust. 
exp. Od. I. (387·) "Ωϊ τοϋ έν όφθαλμψ πνριηκέα μο-
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xXof eXovro Αινέομεν: nam eum πυράκτεον et άπώ· 
fyyav iv πυρϊ κηλέψ. 

ίΐνριθαλπήί, Igni calfactus: ΰδωρ, Epigr. Legitur: 
et ap, Apoll. Rh. 4, (926.) Ubi et pro Ignitus acci-
piunt. [Nicander Θ. 40. Nonn. D. 1 , 236. " Epigr. 
adesp. 472. Jacobs. Antb. 8, 354.] 

[*Π«/ΜΜΦ, Wakef. S. Cr. 4, 191. Manetho 1, 
146. ad Charit. 299- Lobeck. Phryn. 523. * Πι/pt-
mljf, ibid. Jacobs. Anth. 7, 65." Schaef. Mss. Anal. 
l s 221. Manetho 1, 146. Lobeck. Phryn. 523. 
*$νρίκ<ίος, i. q. πυρκόος, Plut. de Pyth. Orac. 601. 
Schn. Lex. affert * Πυρικόοϊ ex h. 1.] Πυρίκαυστος, 
Igni ustus, Adustus, Diosc. 1, 82. de thure, Τά 
πνρίκαυστα δέ έλκη και χίμετλα ιάται, Ruell. Ambusta 
igniι pernionesque sanat. Gal. 1. 1. τών κατά. Γένη 
tradit πυρικαύστους dici Qui in aqua fervente usti 
fuerint. Apud Plat. vero in Tim. Πυρίκαυστα νόσημα-
τα Eicinus vertit Urentes et edaces morbi, quales a 
bile intus, cohibita oriri scribit. Hesychio πυρίκαυστος 
est πεπυρωμένος. Item πυρίκαυστον, Emplastri nomen 
ap. Galen. [" Heyn. Hom. 6, 470. Belin. ad Lu-
cian. p. xlvi." Schaef. Mss. " Πυριήκανστος, Hip-
pocr. Epidem. 2. init. Τ . 1. p. 684. Lind. Sect. 7. 
p< 73. Foes, sine varietate. Sic etiam habet Foes, in 
Clcpn. et Comment. Nihilominus leg. Ώνρίκαυστοε." 
Schn. Lex. Suppl. * Πνρίκαυτος, Gl. Rogo consum-
es, Lucian. 2, 574. Plato Tim. p, 85. Hippocr. 
426', 26, " Jacobs. Anth. 6, 70. Belin. 1. c." Schaef. 
Mss. * ΪΙυρικαΰτωρ, Timon Phlias. 41. Anal. 2, 77· 
e Sexto Emp. 284.] 

[* $Ιυρίκμητος, Nicander Θ. 241. Callim. H. in 
Del. 145.] 
tj lνρικρόταφοί , .Cujus tempora. ignita sunt, ό μετά 
$Μ$,Μεκροτημένος σίδηρος, H e s . [ f . l e g . Πυρικρότητος.^ 
IWjipiKTVTros, Igni strepens aut crepitans, ut πυριβρε-
filras. Apud Athen. (455.) in Gripho de olla, τά 
ύιηνεκή Σώματος μέρη δαμάζετ' εν πυρικτύποισι γας. 
*ίΊφριλαμπής, Igne micans, rutilans, splendens: 

Οτϊρες, Epigr. [Arat. 1040. Manetho 2, 37. 72. 4, 
94. " Ad Charit. 595. 726. 748. 771." Schaef. Mss. 
"Max. Tyr. 19, 6. Opp. K. 3, 72." Wakef. Mss.] 
A t Πνριλάμπηε, Nom. proprium ap. Plut. Pericle 
(13,) et Aristoph. [Σφ. 98.] Πυριλαμττϊς, Noctiluca, 
Cicindela, Genus insecti noctu instar ignis lucentis, 
ττηνόν τι μικρόν, ο έν τψ σκότει λάμνει, καλείται δέ 

λαμπρυρU, inquit Suidas, ap. quem LEGI-
TUR Πυρίλα//7ΐ7/$: a p . Hes. Πυρολαμττίς. Vide Ααμ-
fttvpts. [Lobeck. Phryn. 523. Apud Phot. * Πυρί-
Ηρπη,] 

-[* Πυρίληπτος, Strabo 12. p. 812., 16. p. 1108. 
*" Πι/ρίλουφ, Hes. v. Λοετρά." Wakef. Mss. 
*" Πνριμάλακτοι, Const. Manass. Amat. 5, 4 7 . " 
Boiss. Mss. *Πνριμανέω, Plut. Alex. 35. sed vide 
Reisk. " Toup. Emendd. 2, 416." Schaef. Mss. 
*" Πιιριμάρμαρος, Const. Manass. Chron. p. 89. 
101." Boiss, Mss. Manetho 4, 93. 391. " Ad Charit. 
f%=309." Schaef. Mss.] 

ΪΙνρίμαχος, Fervens in pugna, ό μαρνάμενος πυρός 
%es, ut Hom. loquitur, ό έν τη μάχη ανίκητος, Hes. 

erit Qui tam acriter depugnat, ut ei 
U N nequeat, non magis quam igni furenti. || Πν-
ρίμαχος dicitur etiam Lapis quidam, άπο τοϋ συμβε-
βψότοι, inquit idem Hes. Meminit ejus Aristot. περί 
®βι/μα<7. Άκουσμ. et Meteor. 4, 6. ubi eum liquare 
«eiibit, ita ut destillet et fluat. Fortasse igitur πυρί-
μαχος dicitur, quoniam ab igni expugnatur, ipsa 
nill>irum τήξει. [Cf. Πυρόμαχος.] 

[*ΐίνριμήτωρ, lectio vitiosa in Opp. K. 3, 205. 
* Πυρίμορφος, Vita Dionysii Areop. 368. * Tlvpt-
'Mflijs, Orac. ap. Euseb. Pr. E. 4, 9- P- 145. " Lo-
beck. Aj. p. 253. *Ώυριπ\ήθω, (vox nihili,) Manetho 
3,2." Schaef. Mss. * Πυρίπλοκος, Nonn. D. 30, 
83.] 

[* I ϊυριπνέω, Eur. I o n . 2 0 3 . * Π ν ρ ι π ν ε ί ω ν , M u -
»®us 41. όϊστοϊ. * ΤΙυρίπνευστος, 88. όϊστοϊ, Nonn. D. 
33,6.] Πυρίπνοος, SIVE Π υ ρ ί π ν ο υ ς , Ignem spirans, 
^pigr. Ούτ αγέλη ταύρων, ώϊ ό λόγος, πνρίπνονς, 
Grextaurorum ignem spirans, Pind. ( Ό . 13, 128.) 
fyaipa πϋρ πνέοισα, et Horat. chimaerae spiritus 
'gneae, Itidem quaedam mulieres θαυματοποιοί ap. 
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Athen. 14. fere initio, πϋρ έκ τοϋ στόματος έκριπίζου-
σαι. At ζήλος πυρίπνουε, Zelotypia ardens. [Simmiae 
Rhodii Securis, Lucian. 3, 682. Orph. Hvmn. 4, 3. 
9 , 26. 51, 3. " Jacobs. Anth. 6, 66. Lentul. Gatul . 
5. Callim. 1. p . 554. Toup. Opusc. 1, 286. Ruhnk. 
Ep. Cr. 259. Fischer, Ind. Palaeph. v. 'λποπνέειν. 
* Ώνριπνος, ad Diod. S. 1, 187." Schaef. Mss.] 

[* " Ώνρίπους, Planud. Ovid. Met. 2, 392." Boiss. 
Mss.]. 

ΤΙυρφραγής, i. q. πυρορραγής. Citat J. Poll, e Crat. 
et Aristoph. 'A. Utriusque locum attuli.in Πνρορρα-
γής. [Phot.] ' 

[*" Πυρίσεπτος, Lobeck. Aj. p. 243." Schaef. 
Mss. * Πυρισθενής, Nonn. D. 29, 191. " Jo. Malal. 
1,27." Elberling. Mss.] Πιφισμάραγος, Igni reso-
nans s. crepitans, i . q . πυριβρεμέτας et πυρίκτυπος. 
Hes, πνρισμαράγοις, τοις άπό πυρός ήχοϋσι. [Theocr. 
Fistula. " Marinus Proclo p. 23." Boiss. Mss. * Πν-
ρισφάραγος, eod. sensu, quod habent Lexx,, nullibi 
occurrit.] 

Πυρίσπαρτος, In quo ignes seminati et sparsi sunt: 
δήγμα, Epigr. de Cupidine. Nam quos momorderit, 
occultis inflammat ignibus, iisquedispersis per totum 
Corpus amans aestuat. ["Jacobs. Anth. 11, 12." 
Schief. Mss. * ΤΙυρισπείρητος, Paul. Sil. Ecphr. 475. 
έπακτρίς. * ΤΙυρίσπορος, i. q. πυρίσπαρτος, Opp. K. 4, 
304. " Ad Diod. S. 1, 250. Πυρίσπορος, * Πυρισπύ-
pos, Jacobs. Antb. 10, 188. Lobeck. Aj. p. 352." 
Schaef. Mss. Πυρισπόροϊ, Ignem spargens, Orph. 
Hymn. 44, 1. 51, 2.] 

[* Πυρίσσοος s. * Πυρίσοος, Agamestor ap. Schol. 
Lycophr. 178. " Heyn. ad Apollod. 801." Schaef. 
Mss, * Πυρίστακτος, de jEtna, Eur. Cycl. 297· 
*" ΐΐνριστάτης, Schol, Arat. p. 126." Wakef. Mss-
Πυριστάτης, * Πυριστήτης, Gl. Tripes ferreus : * IL·/-
ρίστατος' Ferreus. * Πυριστεφήε, Proclus H. in Solenv 
33. in Anal. 2, 441. Nonn. D. 8, 289. * Πυρίστομος, 
Pisid. Opif. 395. *Πυρισφρήγιστος, Nonn. D. 13, 
328. 29, 315. * Π,υριτ'άκος, Jacobs, ad Anth. Palat. 
p. 143. * ΐΐυριτρεφή:, 2, 484.] ΤΙνριτρόφος, in Epigr. 
Ignem alens, aut nutriens, ut Virg., arida circum 
Nutrimenta dedit, a.fovens, ["Jacobs. Anth.9,155. 
10 ,70." Schaef. Mss. * ΠυρίΓροχοϊ, Nonn. D. 14, 
290. 402. * Πυρίφατοε, iEsch. Suppl. 641. * " ΙΙυρι-
φεγγής, ad Charit. 771. Proclus H. in Ven. 2, 6." 
Schaef. Mss. Orph. L. 171. Hymn. 51, 9. Arg. 
212.] < 

Πυριφλεγέθων, Igni ardens, Igneo ardore flagrans: 
ιύπνριφλεγέθοντεςποταμοί ap. Chrys. Comm. iu 1 ad 
Cor. p. 174. et Dionys. Areop. de Coel. Hier. Tales 
autem fluvii ap. inferos esse iinguntur. Item sine 
subst. ποταμός dicitur πυριφλεγέθων fluvius quidam 
infernalis ap. Lucian. (1,412.) necnon Od. K.(513.) 
Ένθα μέν είς Αχέροντα Πυριφλεγέθων τε ρέουσι Κω-
κυτός θ\ [Orph. L. 627. " Heyn. ad Apollod. 1052." 
Schaef. Mss. Divisim πυρί φλεγέθοντες, Assantes, 
Opp. K. 4, 221. * Πυριφλέγων, Eur. Bacch. IO16. 
λέων.] Πυριφλεγής ET Πυρίφλεκτος, Igni ardens, 
adustus, Igneo ardore ilagrans, Xen. Έλλ. 5, (3,19-) 
Έν τούτοις όντα κατά θέρους άκμήν καϋμα πνριφλεγές 
λαμβάνει αύτόν. Et ap. Suid. Κάμινον πυρίφλεκτον : 
de quo vide et iu Πυράφλεκτος infra. Affertur et 
πυριφλεγής τόπος ex 3 Macc. (3, 19·) pro Locus igni 
combustus. II Πυριφλεγής, Hippocr. de Victu Morb. 
acut. sect. 4. (p. 401.) dicitur Qui valde calet, Qui 
febre ignea et ardente flagrat, Gorr. [Sic leg. pro 
Πβρι^λεγ^ί, p. 610. et pro *Πυριφλεγέθης, 609· 665. 
Πυριφλεγής, Lycophr. 699· " Plut. 9, 734." Wakef. 
Mss. ίϊυρίφλεκτος, Lycophr. 217. " Jacobs. Anim. 
311. Anth. 9, 412. Huschk. Anal. 225. Toup. 
Emendd. 2, 627. Pierson. Veris. p. 4." Schaef. Mss. 
* Πυρι'^λογοϊ, Empedoclis Sphaera 112. ήλιου βολαϊς: 
Chrys. Hom. in Ps. 50. p. 60. Coteler.] 

[* Πυρίφοιτος, Orph. E. 33. " Ruhnk. Ep. Cr. 
275." Schaef. «Mss. * Πιψίχάλκος, falsa lectio pro 
πυρί χαλκός, Athen. 452. " Jacobs. Anth. 12,346'." 
Schaef. Mss.] 

Πυρίχρως, i. q. πυρόχρως, Qui iguei coloris est, A-
ristot. Rhet. 3. Μένοι/ϊ μέν τήν ψυχήν πληρουμένην, 
πυρίχρων δέ τήν όψιμ γιγνομένην. Sic ap. Horn, vins 
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iratis et ad pugna m excitatis τώ οσσε πυρϊ λάμπεται. 
[* Πύραγνος, Genus plants, Method, in Synopsi 

ap. Phot.] 
Πιγ>άγρα, ή, Forceps quo ignita tenemus, aut ex 

igne eximimus, II. Σ. (477.) de Vulcano, γέντο δέ 
χειρι 'Ραιστήρα κρατερόν, έτέρηφι δέ γέντο πυράγρην, 
Altera manu malleum capiebat, altera forcipem, ubi 
Schol. exp. τόν χαλκειιτικόν καρκίνον, τόν όξύλαβον: 
ita nominatum παρά τό τά έν τφ πνρϊ άγρεύειν. Od. 
Γ. (434.) itidem de fabro, "Οπλ' εν χερσιν έχο/Ρ χαλ-
κήία, πείρατα τέχνης," Ακμονα τε, σψνραν τ, εύποίητόν 
τε πυράγραν. Hes. et Suid. exp. καρκίνον, πάγουρον: 
additque Suidas dictum παρά τό έκ πυρός Άγειν καϊ 
άγρεΰειν, ο έστι λαμβάνειν. Pro eod. in Epigr. [A-
nal. 2, 216.] DICITUR Πυραγρέτης καρκίνος. Animad-
verte autem SYNON. Καρκίνος, ET Πάγουρος, ET 
Όξύλαβος, et ipsa pro Forcipe accipi: de qua Virg. 
Versantque tenaci forcipe ferrum. [ΐΐυράγρα, Callim. 
H. in Del. 144. " Ad Lucian. 2, 322. Musgr. Cycl. 
605." Schaef. Mss. * " Πυραγροφόρος, Nicet. Eugen. 
6, 222." Boiss. Mss.] 

[* ΤΙνραιθής, Aglaius Byzant. * " Πυραιθεϊον, Sa-
crarium ap. Persas, in quo oi * Πύραιθοι sacrum et 
aeternum ignem servabant, Strabo 15. p. 1θ66." 
Schn. Lex.] Πυραίθω ex Eur. [Rhes. 41. 78. 823.] 
affertur pro Ignem accendo, Ignes excito: mendose 
pro πϋρ α'ίθω, [s. πυρ' α'ίθω, i. e. πυρά, s. * Πυραιθέω,] 
ut ap. Herod. 4. Τί θέλοντες ήκοιέν τε ές τήν χώρην 
καϊ πϋρ α'ίθοιεν, Et ignem accenderent. Sic supra in 
Πϋρ ex Hom. attuli πυρ δαίειν, καίειν, άνακαίειν, et e 
prosae Scriptoribus πϋρ άπτειν s. άνάπτειν et έξάπτειν. 
I" Barnes. Rhes. 823. ad Herod. 343." Schaef. Mss. 
* Πυραίθουσα, ή, prava lectio in Epigr. Hom. 14, 11. 
leg. cum Ernestio, Πέρθε πΰρ' αΐθουσαν και δώματα'.] 

Πυράκανθο, Py racantha, Planta cuj us, praeter Diosc., 
meminit et Nicand. Θ. (856.) Αάζεο καϊ πυράκανθαν. 
Sunt qui putent esse quae Berberis vulgo dicitur. 

[* Πυράκμων, Gl. Forfex.] 
Πυρακτέω, In igne verso et candefacio, Od. I. 

(328.) άψαρ δέ λαβών έπυράκτεον έν πνρϊ κηλέφ, Plut. 
(9, 54.) Oi τά ξύλα πυρακτ.ονντες, έκ μαλακών ισχυρά 
ποιοϋσι. Pro Uro et inflammo, Bud. affert e Basil. 
24. Ώ« άν μή πάντα πυρακτων ό α'ιθήρ έπιλάβοι. Hes. 
πυρακτών exp. έμπυρεύων. Suid. * έμπυρσενων, σψο-
δρως καίων. [Nicander Θ. 688. " Ad Lucian. 1 ,293. 
Schwebel. ad Ones. p. 35." Schaef. Mss.] Πνρακτόω, 
pro eod. Theodor. Hist. Eccl. 3. 'Οβελίσκους πυρα-
κτώσας καϊ τάϊς χερσί και τοις ποσϊ και τοις νώτοις έπέ-
θηκε. Et pass, πεπυρακτωμένος σίδηρος ap. Eund. 5. 
Ferrum candens, In igne versatum et candefactum. 
Sunt qui πυρακτοϋσθαι exp. Liquescere igni, Ignesce-
re. ["Diod. S. 1, 192. 2, 528. Heyn. Horn. 5, 
575. Valck. Pbcen. p. 748. Schwebel. 1. c." Scba;f. 
Mss. " Nicander Ά . 254. Schol. Theocr. 2, 23." 
Wakef. Mss.] Πυράκτωσις, ή, Actio ipsa in igne ver-
sandi et candefaciendi. Alii Incendium. [Etym. M. 
* " Έκπνρακτόω, Valde incendo, Scriptt. de Re Ac-
cip. 15." Wakef. Mss. * Έκπνράκτωσις, Tzetz. Ch. 11, 
598." Schaef. Mss. " Suid. 3, 620." Wakef. Mss.] 

[* Πι/ράνθιοϊ, * Πυράσιος, Lycophr. 1149·] 
Πιψανγής, Igni fulgens, Qui ignei fulgoris est, Igne 

rutilans. Hom. dicit έλάμπετο ε'ίκελος αΰγή πυρός a't-
θομένοιο: item, λαμπέσθην ώσεί τε πυρός σέλας. [Lu-
cian. 3, 252. " Jacobs. Anth. 6, 65. ad Charit. 773. 
(222.) Pierson. Veris. 33. Valck. Anim. ad Ammon. 
41. Toup. Opusc. 2, 277- Wakef. S. Cr. 3, 73." 
Schaef. Mss. * " Πνρανγίζω, Const. Manass. Chron. 
p. 112(=128.)" Boiss. Mss.] 

Πνρανλικα όργανα Bud. vocat Bombardas, quod 
fistulas referant et ignem emittant. 

Πυραύστης, ό, Bestiola quae candelam circumvo-
lans, ut ignem attingat, aduritur. Unde Prov. Πν-
ραύστου μόρος, in eos qui ipsimet sibi exitium et mor-
tem accersunt; ait enim Zenodotus quoque πνραύ-
στην Insectum esse quod lucernis advolet, atque ita 
exustis alis concidat pcreatque. Citat autem bunc 
ex iEschylo senarium, Αέδοικα μωρόν κάρτα πυραύστου 
μόρον. [Tzetz. ad Lyc. 83.] Tradit eadem de Py-
rausta iElian. quoque N . A. 11. eund. . ex iEsch. lo-
cum citans. Item aliud Prov. Xapuv πυραύστου χαί-

pp. 621—622.] 

peis, de momentanea fluxaque voluptate. Vide plura 
ap. Erasmum. In Cypri aerariis fornacibus, inquil 
Plin. 11, 36., e medio igni, majoris muscae magnitu-
dinis volat pennatum quadrupes: APPELLATUR 
Πι/ραλίt, a quibusdam Pyrausta. Quamdiu est in 
igne, vivit: cum evasit longiore paulo volatu, emo· 
ritur. Refert eadem Aristot. H. A. 5,-19· fin., sed 
bestiolae nomen non adjicit. Idem Aristot. H. A. 8, 
27· κλήρο ν et πυραύστην nominari scribit ro εν τοις 
σμήνεσιν έγγινόμενον θηρίον καϊ λυμαινόμενον τα κη-
ρία. Quibus paulo post subjungit, Καί άλλο θηρίον, 
οίον ό ήπίολος ό περϊ τόν λύχνον πετάμενος. Videntur 
ergo πυραύστης ΕΤ Ήπίολος ο περϊ τόν λύχνον πετά-
μενος, pro diversis animalibus ab eo accipi: quae ta-
men Zenodotus et iElianus eadem esse putant. Pli-
nius hujus bestiolae nou meminit inter ceteras apum 
pestes, 11, 19. ubi inter alia dicit, papilionem quoque 
luminibus accensis advolitantem, pestiferum esse. 
[Eust. Od. E. p. 241. " Thom. M. 767. Jacobs. 
Antb. 6, 76. ad Mcer. 304." Scbaef. Mss.] 

Πύραυνον, τό, Instrumentum quo prunae ardentes 
inferuntur mensae; Igniarium, ut Plin. Arbores e 
quibus igniaria fiunt; Materies arida accendendo 
igni; els δ άν πϋρ έναύψαι δφδίον, Hes. qui etiam 
addit, nonnullos accipere pro θερμαυστρϊς, i. e. Cal-
darium. ITIDEM ET Πύραινος eod. teste dicitur ro 
άγγείον εν $ φέρεται τό πυρ. Ab J. Poll. VOCATUR 
Πύραυνος.ΕΤ Πvpavov. Sic enim ille 6 , c . 13. Βαύνους, 
ιπνούς, πυραύνους. Quod vocab. declarans subjungit, 
"Εστι δέ αγγεία, ols τούς έμπύρους Άνθρακας κομίζονσι. 
Et 10, c. 25. ubi cuHnaria vasa enumerat, To δέ πύ-
pavov, $ τους έμπνρους άνθρακας κομίζουσιν, είποις Άν 
εμή δόξη καϊ πυρψόρον. Item in Lex. meo vet. et ap. 
Etym. Πύραννος, ο χντρόπονς, παρά τό πΰρ έναύειν εν 
αύτφ. Ubi etiam NOTA Χυτρόπους, Olla pedes ha-
bens : unde etiam colligimus quandam ei vasi formam 
ollae fuisse. [" Π ύραυνον* Πιίραυνος, * ΠύραυσΤος, 
* Πιipavros, Thom. Μ. 767· Πύραυνον, Πύραννος, 
Πύραυτος, ad Moer. 303. 304." Schaef. Mss.] 
- Πνράφλεκτος, Ardens, ita tamen ut ab igui non 

consumatur ; veluti cum dicitur βάτος έν όρει ττυρά-
φλεκτος: at πυρίφλεκτος, Igni accensus: velut cum 
dicitur, Κάμινον παίδες πυρίφλεκτον πάλαι * δροσοβο-
λονσαν απέδειξαν. Haec fere Suid. tam in Πυράφλε-
κτος, quam in Πνρίφλεκτος. Videtur ergo ei πνράφλε-
κτος esse Qui igni comburi nequit, licet eo circum-
datus : ut rubus iu monte Oreb, de qua Exod. 3, 
( 2 . ) "Ωφθη δέ αύτφ άγγελος Κνρίον έν φλογϊ πυρός έκ 
τής βάτον καϊ όρψ οτι ή βάτος έκαίετο πνρϊ, ού κατε-
καίετο δέ. 

Πνρεκβόλος, Ignem ejiciens, evomens, Ignivoraus. 
Apud Alex. Aphr. Probl. (1, 38.) 'E?rl πνρεκβόλων. 
I. e. Polit. interpr. In iis quae πυρεκβόλα, i. e. Igni-
voma, dicuntur. Vide Πυριγόνος. • Item Silex scin-
tillas edens. Vide in Πνρήϊον. AT Πνρέκβολος Bud. 
Ignis elisus. [Πνρέκ/3ολοϊ, Gl. Ignivomus, Flarami-
vomus : Πυρέκβολον' Fomes, Malleolus. * " Πνρεβ* 
βολίτης, Scbol. Lucian. Ver. Hist. 1, 32. λίθος: cf. 
Bast. Epist. 141. (103.)" Boiss. Mss. * " Πνρ&γο-
νος, Flammae alumnus, de animalibus in igne viventi-
bus, Pisid. Κοσμουργ. 1028. (p. 413.)" Kail. Mss.] 
Πύρεφθον, i. q. πυρίεφθον. Vide in Πνό«. [Gl. Colu-
stra. " Brunck. Aristoph. 2, 231." Schaef. Mss.] 

Πνρήνεμος, Ignem ventilans. Ex Epigr. enim af-
fertur πυρηνέμους ριπίδας pro Ventilantes ignem fol-
les, Ventilantia ignem fiabella. [" Jacobs. Anth, 9, 
155." Schaef. Mss.] Πυρωπόί, Cui facies rutilat, 
Rutilus aspectu, Igneo colore rubens, ut Plut. Symp. 
3, 1. sub finem, ro ρόδον esse dicit rfj όψει πυρωπόν, 
quoniam λεπτόν αύτφ * περιανθεί τό θερμόν έπιπολής 
έξωθούμενον νπό τής θερμότητας. || Gemmae nomen, e 
carbunculorum genere, ut quibusdam placet. Ovid· 
Clara micante auro fiammasque imitante pyropo. 
Meminit et Lucretius ac Propertius. [iEsch. Pr. 668. 
" Π. ήλιος, jEschyliis in Anonymi, quem Athenaeum 
esse suspicor, Fragmento de Nilo." Schw. Mss. 
* Πυρώπης, OPP. K. 2, 317·] FEM. Πνρώπις, RutHa 
aspectu, Cui facies rutilat. Ε Nonno autem (Jo. 139>) 
πνρώπιδες ώραι affertur pro πυρώδεις. [" Ruhnk. Ep. 
Cr. 210." Schaef. Mss.] 
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Πιίρδαλο»' SIVE Tibphavov, Igniarium, i. q. πϋραυ- A 

vov, etiam Titio ignitus qui cineribus obruitur ad 
conservandum ignem; nam πύρδαλον, Hesychio est 
ro κανσιμον φρύγανον ή ξύλον, ήλείψανον : et, Πύρδα-
να, ra λείψανα καϊ τα ζώπνρα τοϋ πνρόε : quae Home-
χα^έρμα πνρόε vocat, ut Od. Ε. <490.) Σπέρμα πυ· 
pos eiiSoiv, ΐνα μή πόθεν α,λλοβεν aiiot. Eidem Hes'. 
Φ ρ̂δαλον est * οψοποιεϊον, όπτανε'ιον, Locus in quo 
ignis accenditur ad coquenda obsonia, assandas car-
nes : i. e. Cuiina, Coquina: ut supra πυροδαίσιον. 
[YUpbava, Phot, τα λείψανα. " Πύρδαλον, Thom. Μ. 
592." Schaef. Mss. Apud Hes. * Πούρδαιον, μαγει-
peiov, Laconice ; leg. Πούρδαλον s. Hoipbavov.] 
Λ, ΙΙυρκαϊα, ή, Rogus, .Ligna quae in acervum structa 
ardent, i. q. πυρά, II. Ω. (791.) Πρώτον μέν κατά πνρ-
κάίήν σβέσαν α'ίθοπι ο'ίνω Πάσαν, όπόσσον έπέσχε πύ-
ροι μένοι, Rogum quo Hectoris cadaver concrerna-
batur. Sic Y . (228.) ubi Patrocli corpus comburi-
tur, iisd. versibus utitur, ubi etiam dicit, Τήμοι πνρ-
καίη έμαραίνετο, παύσατο δέ φλόξ, ubi nota πνρκαϊά 
dici pro Rogus accensus s. etiam Ignis accensus et Β 
ardens: ut Seneca dicit Flagrans rogus, Cic. A-
scendere in rogum ardentem, Ovid. Consumtus 
rogis, et Dare rogo. Alicubi etiam de materie non-
dum accensa Rogus dicitur, ut ap. Lucian. Extruere 
rogum, et Accendere rogum. Graeca autem vox non 
item, sed pro Rogo accenso usurpatur. Utitur et 
Plut. Alex., ubi ait, Κατασβέσαι τήν πυρκαϊάν έκεί-
νην: (Pomp, 80.) || Inflammatio, Incendium. Hes. 
enim exp. έμπνρισμόε, J. Poll, έμπρησμός. ITIDEM-
gUE Πνρκαβνί, eid. Polluci dici posse videtur ο έμ-
νρήσαε, Qui inflammat et incendit. Fortasse autem 
Μρκαευι ab iEsch. dicitur Prometheus quod bumano 
generi πϋρ άνέκανσε s. άνήψε : nam Fabulam quan-
dam inscripsisse dicitur Τίρομηθεύι Πνρκαεύε, quae 
eadem fortasse est cum Προμήθευε Πυρφόροι. [Πνρ-
καϊά, Plfito Epigr. 6. Lysias p. 281. n. De quant., 
Lobeck. Phryn. 523. Πνρκαϊά, trisyllabws, iEsch. 
Suppl. 1206. Jacobs. Anth. 6, 343. 8, 224. 9, 
206.365. Toup. Opusc. 1, 529· Herod 135. Πνρ-
saevs, Huschk. Anal. 241. Lennep. ad Phal. 56." C 
Schaef. Mss.] 

ΪΙορκόοι Delphis dicuntur ίερεϊς δΐ έμπύρων μαν-
τευόρ,ενοι, Hes. Sunt igitur iidem qui θυοσκόοι ab 
Hom. vocantur; vel Ignispices, oi πνρομαντεϊε·. a 
quibus πνρομάντεια, Ignispicium : ut Plin. 7, 57. 
Aruspicium Delphus, ignispicia Amphiaraus invenit.] 

Ili/pjraXa/ijj, ή, teste Eust. 513. dicitur ό πανούργοι 
Ανθρωποι ί at Suida teste, δ ταχέως τι έπινοών καί 
Καλαμωμένοι 'ίσα πνρί. Apud utrumque fem. gen. 
ΐίυρταλάμη: ap. Hes. vero ADJ. Πυρπαλάρηι: qui 
etiam addit, πυρπαλάμουε dictos fuisse TOVS διά τά-
χοus τί μηχανασθαι δυναμένους, καί rovs ποικίλους τό 
?0os. Is tamen accttsativus esset a NOMINAT. Πνρ-
πάλαμοί. [Pind. Ό . 10, 96. πυρπάλαμον βέλος. " Il-
gen, ad Hymn. 441. * Διαπυρπαλαμάω, 442." Schaef. 
Mss.] UNDE Πυρπαλαμάσθαι pro κακοτεχνεϊν, καϊ 
οίον διά πυρόι ίέναι τή κακοτεχνίψ, Eust. 1. c. [Act. 
ΐ&νρπαλαμάω, Hermann, ad Hom. Η. in Merc. 357. 
M Ilgen. 1. c." Schaef, Mss.] 

[* ΐΐυρπνέω, Schol. Lycophr. 17·] Πύρπνοοε, Ignem D 
SfHfaiis, i. q. πνρίπνοοι, Eur. [Med, 478. El. 473. 
*ΪΙνρπνόως, Jo..Damasc. in Dom. 73 ] 
• [* Πνρ7τόλοί, Phlegon Mirab. 3. "Αστη δέ πυρπόλα 
fipet. " Eur. Suppl. 640. κεραύνψ." Seager. Mss.] 
Μΐίύπσλέω, Circa ignem versor, Ignem accendo. Nam 

, Q» K. (30.). fere initio, Καί δή πυρπολέοντας έλεύσ-
"Λμεν έγγύι έόντες, Schol, exp. περί τό πϋρ άναστρε-
ψομένΟυς, Hes. autem περϊ τήν πυράν άναστρεφομένουε, 
*νρ καίονταε: item et πνρσεύονταε'. quam exp. Eust. 
sequitur, πνρπόλείν et πνρσεύειν esse dicens ro ννκτόε 
'ip'taiitv διά τουε πελαγίζοντας : nam πυρσοιε noctu 
nautis et Viatoribus viam ostendere solebant. Ε 
X«n. quoque (Κ. Π. 3, 3, 13.) πυρπολείν pro Ignem 
e&citare s. accendere affertur. || Accus. junctum 
significat Igni et Incendiis vasto, Igni depopulor, 
Incendo, Inflammo: Ut et Hes. πυρπολεί exp. non 
Solum πυρσεύει, verurn etiam άπτει, καίει. Aristoph; 
(NI 1497.) τις ήμών πυρπολεί τήν ο'ικίαν; Σφ. (1079·) 
Tj» καπνφ Τύφων άπασαν τήν πόλιν καϊ πυρπολώ ν. 
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Lucian. de Calumn. Πνρπολοϋσι πάντα καί καίονσι καϊ 
σφαττουσι. Itidem Plut. Themist. Πνρπολοϋντα τά 
τών Φωκέων Άστη, Incendiis Phocensium urbes deva-
stantem. [Nicander Θ. 245. 364.] Pass. ΠνρπολεΙ-
σθαι, Incendiis vastari, Inflammari, Incendi: unde 
πυρπολείται ap. Suid. καίεται, έμπυρίζεται: itidemque 
ap. Hes. ΠνρτΓολονμενοί, έμιτυριζόμενος. Activa au-
tem signif. ex Herod. Πυρπολέεσθαι τήν Άττικήν τούι 
βαρβάρονε, pro πνρπόλείν: [cf. 8, 50. " Ad Charit. 
6 9 3 = 3 0 8 . Boiss. Philostr. 359. Fischer, ad Pala;ph. 
158. Zeun. Ind. Xen. Κ. Π. Lennep. ad Phal. 141." 
Schaef. Mss. * Πνρπόλημα, Eur. Hel. 773.] Πι/ρττόλή-
σιε, Devastatio et depopulatio quae fit igni et incen-
diis. Alii interpr. Incendium. [" Euseb. Hist. Eccl. 
9- Tzetz. ad Lyc. 217·" Kail. Mss. * " Πι/ρττοληφ, 
Jacobs. Anth. 11, 355." Schaef. Mss.] Καταπνρπο-
λέω, Incendiis absumo, Comburo, Concremo, κατα-
καίω, Phalar. 'Ανδρών τριάκοντα, <3v άσεβώε κατεπνρ-
πολήσατε: ["Lennep. p. J41. Ilgen. ad Hymn. 
442." Schaef. Mss.] Affertur vero ET Πυρπολέεσθαι 
pro Igni vastari. [* Σνμπυρπολέω, Tzetz. Ch. 11,85. 
p. 205.] 

Πυρ ραγής etiam affertur pro πυρορραγής s. πυριρ-
ραγής, Qui fractus est et dissiliit igni. 

[* Πυρφερήε, Manetho 4, 188. " Ad Charit. 748." 
Schaef. Mss.] 

Πυρφόρος, Ignifer: ut tela πυρφόρα, Tela ignifera, 
quemadmodum ap. Lucr. Lampades ignifene, Quae 
ignem secum ferunt. Thuc. 2, (75.) Mr/re πνρφόροιε 
όϊστο'ιε βάλλεσθαι, Igniferis missilibus configi: ut et 
Philo V. M. 3. Όϊστοϊ πνρφόροι κατέφλεζαν βληθέντες, 
Jacti missiles malleoli exusserunt, Turn. Et ap. 
Soph. (CEd. T. 209.) πυρφόροι άστραπαί. [Pind. Ν , 
10, 132. κεραννόν.] Item Πυρφόρος Polluci videtur 
dici etiam posse ό πύραυνος, i. e. ό χντρόπουε, quo 
prunae introferri solent ad recalfacienda edulia mensae 
apposita. Πνρ^ο'ροί, Qui ignem gestat: ut Πυρφόροι 
Προμήθευε, Fabulae nomen ap. iEsch., cujus Gell. 
meminit 13, 17. Et ap. Lucian. (3, 483.) πυρφόροι 
Ιερέεε, ut qui ignem ad adolendas victimas gerunf, 
vel etiam qui in acie ignem praeferunt, Xen. A . 
(13, 2.) p. 400. Θύει μέν γάρ τό πρώτον (sc. rex Spar-
tanus) οίκοι ων Δ ά Άγήτορι, καϊ τοΊε σύν αντω' ήν δέ 
ένταϋθα κάλλιερήσρ, λαβών ό πυρφόροε πϋρ άπό τοΰ 
βωμού, προηγείται έπϊ τά οριατήε χώρας. Hinc Prov., 
Ούδέ πυρφόρος έλείφθη : quo significatur omnes ad 
unum trucidatos in praelio fuisse, adeo ut ne ei qui-
dem pepercerint, qui ignem praeferebat. Moris enim 
erat priscis, ut vates exercitui praeiret, lauro corona-
tus, ac facem gestans : in quem ferrum stringere, ut 
hominem sacrum, nefas habebatur. Herod. 8, (6.) 
"Εδβί δέ μηδέ πυρφύρον περιγενέσθαι. Sic Philo V. Μ. 
1. (p. 109.) Ώς μηδέ πνρφόρον άπόλειφθήναι τόν άπαγ-
γελοϋντα το'ις έν Αίγύπτω τάς αιφνίδιους συμφοράς, Ut 
ne ignifer quidem, quod ajunt, evaserit, Turn. Memi-
nit etEust. hujus adagii in II. ]VP. (73.) enarrans hos 
Hom. versus, Ονκ ετ' επειτ' όιω μητ' άγγελον άπονέ-
εσθαι"Αψορρον ποτϊ άστυ. || Πυρφόρος θεός Soph, pro 
πυρετοφύρος, καυστικός, ut sit Febriles ardores immit-
tens, inferens, (CEd. T . 27·) p. 149. meae Edit, έν δ' 
ό πυρφόρος θεός Σκήψας έλαύνει λοιμός 'έχθιστος πόλιν, 
ubi nota λοιμόν vocari πνρφόρον θεόν: nam febrilis 
ardor pestem couritatur. At p. 274. πυρφόρος θεόε 
ab eo vocatur Vulcanus, Schol. Vide et p. 219. 
[" Ad Diod. S. 1, 695. 2, 193. 442. 468. Jacobs. 
Anth. 6, 66. 12, 200. ad Charit. 7 4 8 = 3 0 8 . Porson. 
Phoen. 669. Valck. p. 409· ad Rover, p. xxxiv. 
Musgr. ad Eur. p. 206. Wakef. S. Cr. 3, 107. ad 
Herod. 622." Schaef. Mss.] Πυρφορέω, Ignem fero, 
s. affero, Philostr. Her. [" p. 234. Boiss., ad Charit. 
308." Schaef. Mss.] 

Άμφίπυροε, Igni cinctus, Quem ignis ambit, Soph. 
Aj. (1405.) p. 76· meae Ed. ύψίβατον Τρίποδ' άμφί-
πυρον λοντρών όσιων Οέσθαι, ubi Schol. exp. χυτρό-
ποδα άμφοτέρωθεν τό πϋρ δεχόμενον. Videtur potius 
jubere Teucer ut ad calfaciendam aquam tripodem 
apponant, et ignem subjiciant, quo ambiente cito 
incalescat: ut 11. Σ. (348.) Τάστρην μέν τρίποδοι πϋρ 
άμφεπε. Ab eod. Soph, in Tr. (214.) p. 338."Apre-
μις άμφίπυροε dicitur, quatenus άμφοτέραιε ταίς χερσί 
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δφδουχεί ή αύτή ου σα rrj Έκάτρ, Schol. Apud Eur. 
vero (Hipp. 559,) άμφίπvpos βροντή fortasse pro 
Tonitru cum igne fulmineo : ut sc. illud dicatur hoc 
velut cinctuin esse. [" Eur. Hec. 473. Musgr. Ion. 
716. Kuster. Aristoph. 74." Schaef. Mss. * 'Απόπν 
pos, ad Greg. Cor. 520. Koen. p. 251.] 

"Απνροί, Ignis expers, Igne carens, Hesiod. ("Epy. 
2, 143 . )Έν r' άπύρφ όίκφ. Item, Qui igni non ad-
movetur: ut λέβης άκυροι II. Ύ. 880. Nisi malis 
accipere pro Igni nondum admotus, ideoque Novus. 
Priorem exp. confirmat Athen. (501.) ubi versum 
Homericum citat, cum dixisset, Ή δέ (sc. φιάλη) 
άμφίβετος και άπύρωτοι, ή ψυχρήλατος, ή έπϊ πϋρ ούκ 
επιτιθεμένη' καθότι και λέβητα καλεί ό. ποιητής, τον μέν, 
έμπυριβήτην, τόν δέ, άπύρωτον. Idem Athen. (37·) 
scribit duo ap. antiquos fuisse τριπόδων s. λεβήτων 
genera: sc. έμπυριβήτην, qui et Χοετροχόοε vocaretur, 
ut ap. iEsch. Τον μέν τρίπους έδέζατ' οικείοι λέβηι, 
'Aet φυλάσσων τήν ύπέρ πύροι στάσιν: et eum qui 
κραπ)ρ diceretur, cujus in miscendo vino usus erat. 
Horn. (II. I. 122.) Έπτ ' άπύρουι τρίποδοι. Hes. άπύ-
ρουι τρίποδοι dici scribit τούι αναθηματικούι καινούς 
και ούδέποτε πεπυρωμένουι, άλλ' ένεκα κόσμου άνακει-
μένουι: contra vero πυριβάται nominari, έν oh θερ· 
μαίνουσιν. ύδωρ. Ubi nota eum άκυρος non solum 
accipere pro Eo qui igni admoveri non solet, verum 
etiam pro Eo qui igni admotus non est, Ignem non 
expertus, sed novus est adhuc. Apud eund. Hes. 
"Απυρα σκεύη', τά ού παρέχοντα χρή σιν έν πυρί. Item, 
"Απυρος, Ignem non expertus, Non coctus : ut άκυ-
ρος οίνος ap. Athen. (31.) ex Alcm. ό ούχ έφημένοι. 
Solebant enim et έφθοϊι ο'ίνοις uti. Itidemque άπνρον 
μέλι ap. Lucian. (3, 263.) τό μή έφθόν, Mel non 
coctum, s. crudum. Et απυρον χρυσίον ap. Herod., 
Aurum nondum coctum, s. Άκεφθον: Rude, ut Valla 
interpr. Sic ap. Plin. 21, 11. Ex auro quod Apyron 
vocant. Itidem συν θείφ άπύρφ, ap. Diosc. 1. Cum 
sulphure ignem non experto, Cum vivo sulphure: 
utroque enim modo Lat. appellant. Plin. 35, 15. 
Sulpburis genera quatuor: vivum, quod Graeci 
απυρον vocant. Similiter άκυροι τροφή, Cibus non 
coctus s crudus, Quem coquere uecesse non est, Qui 
crudus estur, ut poma et similia. Apud Suid. 'Ακύ-
Ρψ τροφή έκέχρητο. Apud Eund. Τριών ήμερων σιτα 
παρασκευάζειν άκυρα: ut et Plut. (3, 375.) "Απυρα 
σιτία κομίζειν. " Άπυρωτροφή, Crudus cibus, VV. 
" LL. perperam pro άκυροι τροφή." || Hesychio 
απυρος est non solum καινός, sed etiam νεκρός : for-
tasse quia in mortuis naturalis caloris igniculi extin-
guuntur, item άνασζοι, quod mendosum est. || Eod. 
teste, Soph. Mysis άπύρου dixit pro άθύτου. ["Valck. 
Adoniaz. p. 227· Hipp. p. 266. Diatr. 42. Locella ad 
Antig. p. 234. Beckm., Wernsd. ad Plut. Quaest. 1, 
45. Pierson. Veris. 137. Segaar. in Daniel, p. 59. 
Wessel. Ep. ad Ven. p. 10. Toup. Opusc. 1, 570. 
Koen. ad Greg. Cor. 251. Graev. Lectt. Hes. 534. 
Brunck. Soph. 3, 501. Aristoph. Fr. 271. Porson. 
Hec. p. 35. Ed. 2. ad Diod. S. 2, 346. 392. Heyn. 
Hom. 5, 549. 8, 408. 409. 497. 537. Jacobs. Anth. 
6, 306. 7, 104. 9, 53. ad Paus. 359. "Ά. χρυσός, ad 
Diod. S. 1, 161. 213. Beckm. ad Marbod. 150. 
Musgr. Dan. 30." Schaef. Mss. "Απυρος, Ardentissi-
mus, Scholiastae * ΧΙολύπυροι, Blomf. Gloss, in iEsch. 
Pr. 905. Barker, Aristarcho Anti-Blomf. 43. * Άπό-
ρωέ, Hippocr. 77.] 

Διάπυρος, Igni excandefactus; simpl. Candens, 
Ignitus: ut μύδροι διάπυρος, Aristot. de Mundo. 
II Metaphorice plerumque pro Fervidus, Ardens, 
Vehemens, Acer, Plut. Alcib. (18.) Διάπυρος και φι-
λοκίνδυνος έν τοϊς άγώσι. Idem, (6, 275.) Διάπυρος 
εχθρός. Et (8, 279·) 'Ανθρώπους διαπύρους πρός όργήν, 
Qui ira solent excandescere s. aCcendi et inflammari. 
Ab Eod. διάττυροι dicuntur Qui amore ardent. Idem 
(6, 314.) copulat διάπυρος et δραστήριος. Apud Lu-
cian. autem et διάπυρον έργον, Fervidum opus. To 
διάπυρον substantive Fervor s. Ardor, Vehementia, 
Longin. (12, 3.) Πολν ro διάπυρον έχει καί θυμικώς 
έκφλεγόμενον. [ " Valck. Diatr. 30." Schaef. Mss. 
* Διαπύρως, Schol. Aristoph. 'Α.. 751. "Orig. c . 
Cels. 206. Suid. v. 'Αίτιος." Kail. Mss. Εύσεβως.τε 

[ Τ . π ι . I^p. 624—625".] 

και διαπύρως, Greg. Naz. Or. 10, I66 . ] Διαπυρίζω, 
Excandefacio. Pass. Διαπυρίζομαι, Excandefio^s. Ae-
cendor, Inflampior, Exardesco, sc. ira : Hee. Διαπυ-
ρισθέντα, διοργισθέντα. " Δίπυροι Άρτοι, Hesychio 
" sunt οι έκ δευτέρου όπτώμενοι, Qui secundo assan-
" tur, Qui recoquuntur et secundos experiuntur 
" ignes, Bis ignem experti. Athen. (110.) dicit esse 
" Άρτους τινάς τρυφώντας: afferens hoc hemistichium 
" ex Eubuli Ganymede, Διπύρους re θερμούς: ut 
" Gorr. quoque δίπυρον ΕΤ διπυρίτην αρτον. ap. Hip-
" pocr. (546.) esse dicit Panis genus delicatum, et 
" ad aquam intercutem cibo utile. Alii tamen Pa-
" nem nauticum interpr. et sane non esse e delica-
" tioribus panibus patet ex hoc ap. Suid. 1. Ιισύρας 
" έπι τών ώμων φέροντες, έν αις δή άλλο ουδέν ότι μή 
" διπύρους Άρτους οίκοθεν έμβεβλημενοι άφίκοντο. > Sui-
" das a Romanis παξαμάν vocari tradit hunc panem. 
" At Aristoph. B. (1361.) dicit, Δι πύρους άν έχουσα 
" λαμπάδας, pro δίπλας, Duplices,s. Duplici lucentes 
" igni." [" Δίκυρος, Jacobs. Anth. 9, 187- Kuster. 
Aristoph. 74. Toup. Opusc. 2, 160." Schaef. Mss.] 

"Εμπυροι oppositum praecedenti άκυρος: ut αί έμ-
πυροι τών τεχνών ap. Philostr. Artes quae igni 
utuntur ad opus suum conficiendum: qualis est ή 
χαλκευτική, ή χρυσοχο'ίκή, et similes aliae. Et ίμ· 
πυρα σκεύη ap. Plat, de LL. Vasa quae igni ad-
moventur, ut sunt ollae, et ot έμπυριβήται s. αίθω~ 
νες λέβητες, quibus opponuntur τά άκυρα. Praeterea 
sicut Άπυρος dicitur Qui coctus non est, ita εμπυρος 
contra: ut εμπυροι Ιχθύς in Epigr. Piscis coctus, 
assatus. Item ro έμκυρον, sc. ίερειον aut θϋμα, 
Victima quae crematur: τό καιόμενον ίερειον; ut 
Suidas ra έμκνρα exp. τά καιόμενα ίερεϊα, et Hes. τά 
καιόμενα ιερά: e quibus oi πυρκόοι s. θυοσκόοι futura 
conjicere solebant. Plut. (8, 319·) Πολνν θόρυβον καϊ 
κίνδυνον. - άκοσημαίνειν τα έμπυρα : (286.) 'Εμπόρων 
λείψανα καϊ χοάς γάλακτος. Suid. εμπόρου exp. 
θερμής: et, Έμκυρώτατος, ό κατάκυροι. [" Valck. 
Phoen. 1261. 1389- Porson. 1396. Musgr. p. 221. 
Hel. 554. Brunck. Apoll. Rh. p. 11. Wakef. S. Cr. 
4 , 3 5 . Jacobs. Anth. 8, 108. Quint. Maec. 8. Aristoph. 
Fr. 271. Diod. S. 2, 332. ad Dionys. Η. 1, 103. 
Boiss. Philostr. 627. 630. ad Dionys. H. 2, 1070. 
"Εμπυρος τέχνη, i. q. μαντική, Eur. Phoen. 961. ubi 
vide Beck. p. 215. Valck. p. 426. Τα έμπυρα, ad 
Herod. 392. 683. Brunck. El. 405." Schief. MSR 
Eur. Hel. 762. Vide Schn. Lex. *'Εμπύρωι, Dama-
sceu. Epiphan. 100. " J. Poll. 3, 68." Kail. Mss.] 
Έμπυροειδής, Similis accenso et ardenti, Ignitus. 
[A Schneidero non agnoscitur. *Έμπυροσκόπος, i .q. 
πυρκόος, θυοσκόποε, Eust. II. Ω. 1478, 10. "Heyn. 
Hom. 8, 634. Musgr. Ion. 707." Schaef. Mss.] Έμ-
πυρίζω, Incendo, Inflammo. Pass. "Εμπυρίζεσθαι, 
Incendi, Inflammari: supra in ΠνρϊτολβϊΛαι. [" Wyt-
tenb. ad Plut. de S. Ν . V. p. 47. Diod. S. 1, 701. 
712." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. T. Lobeck. 
Phryn. 335.] Έμπυρισμόι, Incensio, Inflammatio. 
Rejicit hoc nomen Phryn. ( 1 4 8 = 3 3 5 . ) dicens Atti-
cos pro eo usurpare εμπρησμός. [" Ad Lucian. 1, 
433. ad Diod. S. 2 ,455 ." Schaef. Mss. * "'Εμπυρι-
στής, Ustulator, 4 Macc. 7, 11. Cf. Ant. Gallonii de 
Martyrum Cruciatibus librum p. 338." Schleusn. 
Lex. V. Τ . * ΠροσεμπυρίΖω, LXX. Exod. 22, 6.] 
A t Έμπυρία, Hesychio cιρκος ό δημόσιος και μαντεία 
ap. Boeotos: fortasse quoniam δι' έμπύρων fiebat. 
[" Έμπύριον, Beck, ad Eurip. p. 215." Schaef. Mss. 
* " 'Εμπύρωι, Theod. Prodr. in Notit. Mss. 8, 98." 
Elberling. Mss. "Const. Manass. Chron. p. 115." 
Boiss. Mss. * " Έμπνρίως, Dionys. Areop. 52." KalU 
Mss. * " Έμπυριόω, Jacobs. Anth. 11, 355." Schaef. 
Mss. Vide Flupevs.] 

[* " 'Επίπυρος, "Επιπυρόω, ad Hesych. 1, 1743, 
3. Έπιπυρόω, * 'Επιπυριάζω, ad 1,1398,17·" Dahler. 
Mss. * "Έπίπυρον, τό, Altare, Hero Spirit." Schn. 
Lex.] 

[* Ζάπυρος, Valde igneus, /Esch. Pr. 1092.] 
Ζώπυρον, τό, Suscitabulum ignis, s. Reliquiae ignis 

sopiti et cineribus obruti: quod Horn, σπέρμα πυρός 
vocat. Hoc autem servatur ad ignem accendenduilii 
cum usus exigit: quo sensu πύρδαλον quoque actif^i 
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Μ Hes. discimus. Suid. exp. λείψανα : Hes. άνθρα-
κα : quo nomine intelligit Carbones cinere obrutos, 
et in eum usum relietos, ut ignis inde aecendatur, 
cum opus est: quemadmodum alii exp. ό ev τή σπο-
htq μικρό* σπίνθήρ πρός Άναψιν. Metaph. plerumque, 
ut Plato ξώπυρα τον των ανθρώπων γένους appellat 
Eos qui e diluvio servati sunt, quasi ignieulos ad 
humanum genus aquis extinctum suscitandum reli-
etos: de LL. 3. Ώί οι rore περιφνγόντες τήν φθοράν, 

"σχεδόν όρειοι rives av elev νομείς, ev κορυφα'ις πον 
σμικρά ξώπυρα τον τών ανθρώπων γένους διασεσωσμένα. 
Ubi BUd. ζώπυρα interpr. Reliquiae unde rerum 
genus et species instauranturetrestituuntur : idemque 
addit, hoc Latine dici posse Subsidium, et reliquias 
subsidiarias instauratitiasque generis. Itidem Lucian. 

S , 106.) tradit Deucalionis tempore tantam fuisse 
υαγίαν,&ςύιϊόβρυχίων Απάντων καταδεδυκότων, μόγις 

tv τι κιβώτιον περισωθήναι, προσοκείλαν' τφ ΛυκωρεΊ, 
^ώπυρόν τι τοϋ Ανθρωπίνου σπέρματαs διαφνλάττον. E t 
plut. Apophthegm. Lac. Πάνν βραχέα τινά ζωπΰρα 
Φ^ασώζοντες τής Ανκούργου νομοθεσίας. || Ζώπνρα 
dicuntur etiam Ea quae suscitant ignem sopitum, ut 
folles. Ita enim Suid. Ζ ώπνρα, φυσητήρες, οθεν oi 

'•ναλκεϊς το πϋρ φυσώσι. Apud Hes. vero ita legimus 
Ζωπύρας, φυσητήρας, οθεν oi χάλκενταϊ το πνρ έκφυσώ-
οι: ita ut ζώπυρον ΕΤ Ζωπΰρα signif. Foliis s. Fla-

%>llum, quo sc. ignis sopitus suscitatur. Rursum 
Suidas έώπνραεχp. τον ζήν ποιητικά : quemadmodum 

^OiJys. quoque Areop. teste Bud. ζώπυρον accipit 
Suscitativo. Fortasse autem hoc erit potius ab 

ADJ. Ζώπνρος, [" Igneus, Philostr. p. 4 2 . Excitans, 
Clem. Alex. 4 9 7 - 617- 7 6 6 , θάνατος. * Ζωόπυρος, 
Dionys. Areop. p. 57. θερμότης." Kail. Mss.] || Alio-
qui Ζώπνρος, Nomen proprium Persae ap. Herod., 
Plut., et alios. Est et Prov. Ζωπύρου τάλαντα, ap. 
Suid. et Hes. Ζώπνρον Suid. exp. etiam πεπνρακτω-
μένον, ένθερμον. Sicut vero Idem Ζώπυρα exp. φυ-
σητήρας, ITA ET Ζ ω π ν ρ ι α , φνσητηρία. A T Ζωπΰρα 
est et Herbae nomen, quae κλινοπόδιον alio nomine 
dicitur teste Hes., ap. quem mendose SCRIPTUM 
K<iινοποδίων. Sic Plin. 2 4 , 1 5 . Clinopodion,. alii 
* Cleonicion, alii Zopyron, alii Ocymoi'des appellant. 
[" Ζώπνρον, Timaei Lex. 129. et n., ad Lucian. 1, 
336. ad Herod. 237. Plut. Mor. 1, 960. Thom. M. 
413. ad Charit. 446. Boiss. Philostr. 640." Schaef. 
Mss.] 

Ζωπυρέω, Ignem sopitum et carbones cineribus 
obrutos suscito atque accendo. Proprie enim, Suida 
teste, ζωπυρήσαι est το έκ μικρόν σπινθήρος φνσώντα 

^^γάλην φλόγα άνάψαι. Metaphorice plerumque, 
ut de bello aliisye malis sopitis : sicut Lat. Sopitos 
JUscitare ignes. Idem Suid. ζωπνρεί exp. άναζήν ποιεί, 
$ έκκαίει : e t ζωπνρήσεις, ίγερέις: H e s . έκκανσεις, 
qui et ζωπυροϋν accipit pro έξάπτειν ποιοΰν. Rursum 
Suid. ζωπυρήσαι accipi ait pro άναθάλψαι, et meta-
phorice dici έπί τών έξ άρρω στιας άναρρωνννμένων, 
quae et in Lex. meo vet. leguntur. Significat igitur 
etiam Refocillare, Reficere, Recolligere vires morbo 
propemodum extinctas.[Jambl. Protr. 40. 348. "Ad 
Moer. 169. ad Timaei Lex. 130. ad Lucian. 1,318. 
Valck. Diatr. Ί 7 4 . Thom. M. 413. Wakef. Eum. 
S43. Jacobs. Anth. 11, 203." Schaef. Mss. jEsch. 
Ag. 1026. Aret. 3, 8. * Ζωπύρημα, Schol. Aristoph. 
A. 107. * Ζωπύρησις, Plut. p. 156. Hes. * " Ζωπυ-
ρητέον, Philo J. p. 151." Wakef. Mss.] 

Άναζωπνρέω, Exuscito, Redardescere facio ; pro-
prie, cum ignis semiextinctus exuscitatur; quod 
etiam dicitur Αναρριπίζω, et άνάπτ ω. 'Αναζωπυρώ, 

Qptapborice, Excito, Ardorem animi reddo, Vigo-
rem pristinum revoco, Recreo, Plut. Pericle, Ήί τό 
άνθηρόν άμα καϊ τερπνόν άναζωπνρεί και τρέφει τήν 
?ψιν. Άναζωπυροϋμαι, Pass. Exuscitor, Redardesco. 
II Per metaph. autem, quam et activuni habet, Exci-
tor, Ardorem animi s. Vigorem recupero, Recreor, 
Xen. Έ λ λ . 5, (4 , 4 6 . ) Τ ά τών Θηβαίων άνεζωπυρείτο. 
Apud Eund. ίππος άναζωπυρηθείς, Equus excitatus, 
tf.percitus, Bud. : Ίππ. (10, l6.)*Hv δέ ns ούτως 
γέξριπνρημένψ αύτφ δφ χαλινόν. [* " Άναζωπύρη-
«ί, Egseb. Hist. £ccl. 144. τψ πίστεως, Dionys. 

»ρ. 4 6 . * Προσαναζωπυρέω, έπ' έργοις άγαθοϊς, 
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A Andr. Cr. 33." Kali. Mss.] 
" Έκζωπυρέω, Excito, s, Exuscito. Proprie de eo 

" qui sopitum ignem exuscitat etaccendit. Metaph. 
" Plut. (M. Crasso 10.) Αύθις έξεζωπύρησε τόν δονλι-
" κόν εκεί πόλεμον, ουπω πολύν χρόνον άπεσβηκότα. 
" Ex Ejusd. Romulo (29.) affertur έκζωπύρήσαι σνγ-
" γένειαν pro Renovare necessitudinem. U N O E ΈΚ-
" ζωπύρησις, Exuscitatio, Accensio, Succensio, Plut. 
" Symp. Sept. Sap. (593.) 'Ανθράκων έκζωπύρησιν 
" ή λατύπης παρασκενήν : de fabro ferrario." [In 
Plut. Mario 44. vulgo legitur "Ανθρακας έκζωπυρίσάς, 
ab * Έκ5ωπυρί£ω, ubi tamen Coraius restituit έκζω-
πνρήσας. * Ζωπνρόω, unde * " Ζωπύρωσις, Extincti 
cujusvis suscitatio, Max. Tyr. 9, 7·" Wakef. Mss. 
* Ζωπνρίς, Julian. Or. 5. p . 172. θέρμη.] 

" Ήμίπνρος, pro Semiustus, Semiardens, affertur 
" ex Aristot. de Mundo," [" Basil. Schol. in Greg. 
Naz., in Notit. Mss. T. 11. P. 2. p. 144." Boiss. 
Mss.] . 

Κατάπνρος, Ignitus, Igni excandefactus: ut διά-
Β πνρος. Utitur Suidas in "Εμπνροί, sc. per hoc κατά-

πνρος exponens illud έμπνρώτατος: ubi videtur me-
taph. accipere pro Ardentissimus et ferventissimus, 
ut qui ferventissima ira aut cupiditate infiammatus 
incensusque est: quem usum habet τό διάπνρος quo-
que. [* Καταπνρίέω, vide Κηππυρίέω.] 

Αειπνρίας πυρετ^ϊοΐίυΓ Febris continua, in qua si-
mul externa frigent, interna uruntur : ut Gorr. inter 
alia tradit, quem consule : et Aetium 5, 89· Actua-
rilis περί Αιαγν. Πυρετών, 2 , 1. Ό δέλειπι ιρ ίας , ικανόν 
έπάγων ρίγος, ούκ έκδηλον έπάγει καί τήν έπ' αύτφ θέρ-
μην, ώς έξεστι καί έξ αύτοϋ ε'ιδέναι τοϋ ονόματος' λείπεται 
γάρ πυρός, ήτοι θέρμης, [quasi * Xfιποπυρίas, quod Lexx. 
Gr. male exhibent pro λειπύρίας. Reinesius autem 
Epist. p. 454. ducit a λι et πνρετός, et exp. Febris cum 
vebemente, valido, et insuperabili aestu. Vide Schn. 
Lex.] " Αιπνρίης, Ionice pro λειπνρίας, Hippocr. de 
" J u d i c . ( 1 5 2 , 2 6 . ) Φιλέει ές λιπνρίην περιίστασθαι." 
[* Αειπνρικός, Hippocr. 427, H· vide Αεπνρικός. 
* Αειπνριώδης, 5 3 4 , 4 7 · ] 

C Ύπέρπνρος, Supra modum igni excalfactus, Valde 
calidus, ["Dionys. H. 1,302. 2, 1070." Schaef. 
Mss.] UT ΕΤ"Εκπνροϊ, Qui igni efferbuit supra mo-
dum, Qui igni nimium exarsit s. excatiduit. Alii, Fer-
vidus, Ardens. [" Vide Max. Tyr. p. 2, 21." Seager. 
Mss. " Apud J. Poll. 1, 192. est "Ιππου βλέμμα έκ-
πνρον. Apud Herod. 4, 73; pro λίθονς έκ πνρός δια-
φανέας, probi alioquin Codd. nonnulli (vitiose, ut 
videtur,) λίθονς έκπύρονς διαφανέας praeferunt." Schw, 
Mss. " Epigr. adesp. 64. Jacobs, Anth. 7, 313. 
* Έκπνρίζω, 9 Έκπυρέω, Herodian. Philet. 451. et n." 
Schaif. Mss. * Ύπέκπνρος, Orph. A . 140. o£ov.] 
, [* Πολυπυροϊ, vide "Απυρός. " Valck. Adoniaz. p. 
227." Schaef. Mss. * 'Yπόπνρος, Ηίρροςτ. 487, 19· 
" Brunck. Soph. 3, 429·" Schaef. Mss.] 

'Απόπνρίας, ut άρτος, Panis qui super carbonibus 
coquitur, inquit Hes., nam ap. eum non dubito quin 
pro ό πνρώμενος leg. sit όπτώμενας, aut certe πυρούμέ-
νος. Atben. (111.)"Αρτου δ' ειδός έστι καί ό άποπνρίας 
καλούμενος' έπ', άνθράκων δ' όπτάται. [" Ad Herodian, 

D Philet. 451." Schaef. Mss.] Apud Eund. SUNT 
ET Άποπνρίδες, Pisces quidam (344.) e Clearcho, 
'Αποπυρίδας έπί τοϋ μνήματος ένήγιζον αύτφ, sc. tibi-
cini cuidam φϊλίχθει. Puto autem άποπυρίδας esse Pi-
sciculorum quoddam genus, quod super prunis inas-
saretur, atque ita ederetur. [" Hierax Stobai Serm. 
9 5 . p . 5 2 4 . Τ ώ ν μαινίδων άπόπνριν ποιήσας, περιχέας 
άν έλάδιον, καθίσας ήρίστησεν : C o d . Par . * αντοπυ-
ριν." Schn. Lex.] SlCUT Άποπυρίζω significat Ex 
igne edo, Edo ex igne captum : Hes. άποπνρίζων, άπό 
πυρός έσθίων. [" Ad Herodian. Philet. 451." Schaef. 
Mss. Athen. 277·] 

Πνρώδης, Igneus, Ignitus, Urens in modum igm's, 
Diosc. 2. π νρώδης τήν γεϋσιν et πυρώδης κατά τήν 
γεϋσιν, ubi alii, Qui est urentis gustus : alii, Qui 
gustu est ferventi. [" Ad Paus. 370. Kuster. Ari-
stoph. 126. ad Lucian. 2, 93- Valck. Callim. 170." 
Schaef. Mss. Πυρώδ ϊ̂ λίθος, Gl. Silex. *Πυρωδώ», 
Stob. Eel. 1, 25, l . p . 508.] 

Πνρόεις, itidem Igneus, Ignitus, Urens in modum 
, 22 Ζ 
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ignis, Fervens: metaph. in Epigr. πυρόεις πόθοί, de 
amore, ut Ignes ap. Lat. Poetas. || Πυρό«ϊ, Stella 
Martis, teste Cic. de N, D. 2, (20.) p. 173. mei Lex. 
Cic. Sic Aristot. de Mundo, Εΐβ* 6 πυρόεις, ό 'Ηρα-
κλέους re καί "Αρεος προσαγορευόμενος. Subauditur 
autem hie άστήρ. De hoc Colum. 10. necsirius ardor 
Sic micat aut rutilus pyrois. || Apud Ovid, autem 
Pirois nomen Unius ex equis solis, Metam. 2. Interea 
volucres, Pyrois, Eous, et iEthon, Solis equi, quartus-
que Phlegon, hinnitibus auras Flammiferis implent. 
[Barker, ad Etym. M. 1020—2. " Ad Charit. 462. 
607. 748. 767. Jacobs. Anim. 71. Koppiers. Obss. 
129. Valck. Praef. ad Hipp. p. χχ ί .Π . άστήρ, Martis 
stella, Heringa Obss. 208. ad Charit. 309·" Schaef. 
Mss. *Πιφούντες, oi, Pisces quidam, Athen. 358.] 

Πύρινος, pro quo scribitur ET Πύρινο*, Igneus, ap. 
Theophr. H. PL 9- Sic Apoc. 9, (17.) Πυρίνους θώ-
ρακας, Igneos thoraces. Et ap. Greg. Naz. 'Εν γλώσ-
σαις πυριναϊς φαινόμενου, In Unguis igneis. Quibus 
verbis reSpicit ad illud Act. 2, (3.) "Ωφθησαν αύτοϊε 
διαμεριζόμεναι γλώσσαι ώσεϊ πυρός, Visae sunt eis dis-
pertitae linguae instar ignis. [" Ad Diod. S. 2, 42. 
Jacobs. Anth. 12, 355." Schaef. Mss. Synes. 326. 
όρμαϊς. * Πύρινων, Lupanar, q. d. Igniarium, Symm. 
Num. 25> 8. sed vide Schleusn. Lex. V. T . ] 

[* " Πΰρίοί, Synes. H. 3, 373. 631. 638." Boiss, 
Mss,] 

Πυρίτης, ό, sc. λίθος, Lapis pyrites, Lapis igneni 
edens, Plin. 36, 19. Molarem quidam Pyriten vo-
cant, quoniam sit plurimus ignis illi; sed est alius 
etiam pyrites similitudine aeris. In Cypro eum re-
periri volunt, et in metallis quae sunt circa Acarna-
niani, unum argenteo colore, alterum aureo. Vide 
et Diosc. 5, 143. ubi inter alia dicit eum σπινθήρας 
άφιέναι, Scintillas edere: ut et Plin, 1. c., Pyritarum 
etiamnum aliqui genus unum faciunt, plurimum ha-
bens ignis, quos Vivos appellamus: et ponderosissi-
mi sunt. Hi exploratoribus castrorum maxime ne-
cessarii, qui clavo vel altero lapide percussi scintillas 
edunt, quae exceptaj sulphuratis aut fungis aridis vel 
foliis, dicto celerius igiiem praebent. Et τό έκ πυρίτου 
φώς, quod Soph, vocat άφαντον φώς, teste Schol. et 
Suida. Vide et Gorr. Rursum Plin. Pyriten in gem* 
mis numerat. Sic enim ille 37, H* Pyrites, nigra 
quidem, sed attritu digitos adurit. Lucian. autem 
(1, 531.) πυρίτην appellat Vulcanum, quod circa 
ignem perpetuo versetur: Latinis Poetis Ignipotens 
dicitur. [" Wakef. Phil. 297. Huschk. Anal. 34. 
Brunck. Soph. 3, 504. Valck. Anim. ad Ammon. 
215." Scliaef. Mss.] FEM. Πυρΐηϊ, ίδος, ή, ut λίθος, 
itidem pro Lapis pyrites, ap. Suid. Sic ap. Hes. Πυ-
ρϊτις, λίθος άφ' ol πϋρ τίκτεται, i. e. Lapis qui per-
cussus scintillas edit, et ignem praebet: ut ap. Virg. 
silicis scintillam excudit Achates, Suscepitque ignem 
foliis. Item πυρϊτις βοτάνη, quae ET Πύρεθρον teste 
Schol. Nicandri, Θ. 684. βλωθροϊο πυρίτιδας έγχλοα 
φύλλα. Itidem Ά . 531. ριζία τρίβε πυρίτιδα βάμματι 
ραίνων, ait, Πυρίτιδα δε, βοτάνην πύρεθρον καλουμένην. 
De pyrethro autem vide Diosc. 3, 86. ubi inter alia 
dicit -ei esse radicem τω γευσαμένω πυρωτικωτάτην. 
Meminit et Plin., item alii, qui scribunt radicem 
ejus urere, utpote quae gustu sit fervidissimo: ab 

-Herbariis vocari Pedem Alexandri. Est et πυρϊτις 
νάρδρς ap. Gal., quae θυλακϊτις quoque et Montana 
nominatur. ITEM Πνριήτης, Suidae λίθος, pro πυ-
ρίτης. 

Πυρίδιον, τό, Igniculus, [Plut. 9, 524.] 
Πνραλίί, ίδος, ή, Ignaria, Gaza ap. Aristot. H. A. 

9, 1. ubi loquitur de avibus quae bella inter se ge-
runt, τρυγών καϊ πυράλίς. Unde Plin. 10. c. penult. 
.Turtur et pyralis. Meminit et Athen. 9., ap. quem 
SCRIPTUM Πυραλλίϊ : ap. Hes. vero LEGITUR Πυρ» 
ράλϊς, όρνις ποιός : idque suo loco, h. e. post Πυρραίη, 
ordine alphabetico. Quae scriptura si verior est, 
nomen fortasse invenit a rufo colore, [Πυραλί®, Gl. 
Spenturnix. " Thom. M. 767. Callim. l . p . 4 6 8 " 
Schaef. Mss.] 
. [* Πυρωνία, »/, Euthal. Edit. Act. 431. Nomen Dia-
nae, Paus. 8, 16.] 
. Πυρόω, Igne infesto, injecto uro, Inflammo, Hero-
dian. 8, (4, 26.) Καί πυρώσαντες τόν στρατόν κατεσκε-

[ Τ . I I I . pp. 626—628.] 

δάννυσαν, Igrribu» injectis dispergebant, Polit. Item 
Incendo et Inflammo. Unde pass. Πυροΰσ&χι, Incendi, 
Inflammari, Ignescere. Et πεπυρωμένοι άνθρακες, 
Carbones accensi s. candentes, Diosc. 5 , 1 4 3 . Exp. 
etiam Torreo, Uro, Ustulo : quo referri potest, quod 
ap. Plat. Axiocho (fin.) legitur, Λαμπάσιν πυρούμενοι 
ποινών, pro Qui uruntur furiarum facibus. Item Igne 
probo et purgo : unde πεπυρωμένος χρυσοί ap. Aretb. 
Aurum igne excoctum et probatum. Bud. πεπνρω-
μένος interpr. non solum Ad ignem suffervefactus, 
sed etiam A sole exustus et fervefactus aestu, ut re-
gio fervida: quo sensu et διακεκανμένος et κατακεκαν-
μένος, ut διακεκαυμένη γή. Theophr. Pro Concoquo 
affertur ex Alex. Aphr. ["Musgr. Hel. 1369. Wakef. 
Here. F. 864. S. Cr. 5, 83. Timaei Lex. 227- et n., 
Lennep. ad Phal. 71. ad Herod. 510." Schaef. 

Πύρωσις, Coctio ad ignem, Theophr. H. PI. 7, f . 
Τους δέ χυλούς εδωδίμους fj ώμους ή έφθούς, s c . έσθίου-
σιν ένια γάρ δεϊται πυρώσεως, ώσπερ μαλάχη καϊ τευ* 
τλίς. Itidem Athen. (54.) cum de amygdalis et nu-
cum generibus dixisset, XpQv δέ μηδέν όλως της τοιαύ-
της Ιδέας απυρον έσθίειν, praeter amygdalas virides, 
sed alia έφειν, alia φρύγειν, quoniam eorum quaedam 
sua natura sint λιπαρά, subjungit, Τών oiv λιπαρών 
αφαιρείται τό λίπος -ή πύρωσις. Ubi nota φρύγειν et 
εψειν, Frigere et elixare, comprehendi sub πυρώνει*. 
ita ut πυροϋν significet etiam Coquere ad ignem, n.e. 
Elixare, Torrere, Frigere. Rursum Theophr. H. PI. 
5, (10.) cum dixisset πώς εκάστη τής ύλης έχει πρός 
τήν πύρωσιν, subjungit paulo post, Τούτοις χρώνται 
πρόι τήν πρώτην έψησιν, sc. in ofiicinis argentariis. 
II Hesychio est etiam δοκιμασία, Probatio quae igne fit. 
Ovid, autem dixit, spectari in ignibus aurum. [" Ad 
Charit. 755. Schol. Aristoph. Πλ. 975. Casaub, ad 
Athen. 109. Beckm. ad Marbod. 150." Schaef. Mss. 
Diosc. 1, 12. * ΠυρωΓ^ρ, * Πυρωτήριος, * Πυρωτήριον, 
* Πύρωτρον , unde * " Πΰρωθρον, Diosc. Notha 456." 
Boiss. Mss.] Πυρωτής, Qui igni excoquit et purgat, 
ut aurifex, 2 Esdr. [Nehem. 3, 8. " Ad Lucian. 1, 
531." Schaef. Mss.] Πυρωπκόϊ, Urendi vi praeditu^, 
ut ignis, Fervens ; nam quod Diosc. 2, 202. Scillam 
ait δύναμιν έχειν δριμεϊαν και πυρωτίκήν, Ruell, Vim 
acrem atque ferventem habere ; itidemque Gorr. ac-
cipit in Πύρεθρον paulo ante. Πυρωτόί, Ignitus. In 
luna ro πυρωτόν dicitur Natura ignea, lit ap. Plut, de 
Orac. Pyth. Λαμβάνουσα δέ παρ' ήλίου τό λαμπρού 
καϊ πυρωτόν : [cf. 8, 569, " Thom. Μ. 767. Wakeff 
Phil. 1040," Schaef. Mss.] Άπύρωτος, Ignem non 
expertus, Ab igne intactus, Igni nunquam admotus; 
ideoque Novus ; vel Qui igni admoveri non solet: ut 
άπύρωτοι τρίποδες s . λέβητες: q u i e t άπυροι, ut suo 
loco videbis, Hes. άπύρωτογ exp. καινήν rj αναθημα-
τικών : quo modo et απυρος ab Eod. exp. Item Plia. 
37, 7· Principatum habent carbunculi, a similitudine 
ignium appellati, cum ipsi non sentiant ignes, ob id 
a quibusdam άπύρωτοι vocati. [ " Jacobs. Anth. 6, 
306. Heyn. Hom. 5, 549. 8, 409. 537·" Schaef. Mss.] 
" Εύπύρωτος, Excandefactu et velut ignitu facilis." 
[* " Ήμιπύρωτος, Jacobs. Anth. 8, 411." Schaef. 
Mss.] 

Άναπυρόω, Accendo, Inflammo : accipiendo haec 
verba in propria signif. Aristot. de Mundo [4, 18.] 

'Αποπυρόω, i. q. πυρόω, nisi quod praep. signif. vim 
quandam majorem addit. Pass. Άποπυροϋμαι, Igne-
sco, Ignitus fio, Inflammor. Aristot. de Mundo, To 
δέ άστραψαν, άποπυρωθέν, βιαίως άχρι γής διεκθέον, 
κεραυνός καλείται. Plin. fulmen esse dicit siderum 
ignes ad terram deciduos. 

Λιαπυρόω, Accendo, Inflammo, Igne excandesco, 
[Eur. Cycl. 690. 4 Macc. 3, 15. Τrj δίψη διαπυρού-
μενος.] 

'Εκιτυρόω, idem. Unde pass. Έκπυροϋσθαι, Inflam-
mari, Exardescere, Gal. Exp. etiam In ignem con-
verto. [" Thom. M. 187. 505. Kuster. Bibl. Chois. 
103." Schaef. Mss. Eur. Here. F. 421.] Έκπυρωσις, 
Inflammatio, et incensio : Έκπύρωσις τοϋ κόσμου, A-
then. (629.) quod όρχήσεως είδος esse ait. Item Ardor 
quo aliqua inflammantur et exardescunt, s. igrie-
scunt; quo modo accipiunt ap. Procl. Comm. in 
Plat. Tim. Ούδέν θαυμαστό ν καί τήν φλέξασαν έκπύρω-
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Όργάσασθαι τοιαύτην, ubi etiam Inflammatio reddi 
queat. Γ Έκπυρωτήε, unde * " Έκπυρωτικόϊ, Dionys. 
Areop. 48." Kail. Mss. * Έκπύρωτοε, unde * Άνεκπύ-

itotos, Niceph. Blemm. 152. * Εΰεκπιίρωτοϊ, Eust. Ii. 

I.p. 262, 12.] " Παρεκπυροϋσθαι, Interim ignescere, 
« ex Aristot. Meteor." [8.] " Προσεκπυράω, Insuper 
"incendo et inflammo," [Lycophr. 171. * Ιυνεκπυ-
pitii, Plato Tim. 65.] 

'Εμπνρόω, Incendo et Exuro : unde Έμ7Γνροϋσθαι, 
Pervore nimio exardeseere et exuri. [* Έμπύρωσιε, 
Aristot. de Respir. l6 . de Juvent. 11. Διά τήν kv τή 
mpbi? Φ ψυχή* έμπ.] 

'[* Προπνρόω, Alex. Trail. 8. p. 425. 427·] 
[* ΪΙροσπνρόω, 2 Macc. 14, 11.] 
[· Ινμπνρόω, Eur. Rhes. 960. Suppl. 1071. Cycl. 

307.] 
flvpevo), Igni inflammo, Ignem immitto, e Plat. E-

pist. Πυρεύων τήν ύλην, Ignem in materiam s. sylvam 
finmittens. Videtur etiam accipi pro Ignem excito, 
accendo, πνρ καίω καί άνάπτω. [ " Ad Timaei Lex. 
227." Schaef. Mss. Plato de LL. 8. p. 648.] Πι/pevs, 
Qui igni inflammat s. ignes subjicit, Incendiarius : 
Hes.'IIi/ptas, * πνρπολήταε, * εμπvpiovvras τήν πόλιν. 
Nisi feponendum sit έμπυροννταε. [ " Jacobs. Anth. 
II, 355. * ΠύρευβΊϊ, Casaub. ad Athen. 113. * Πυ-
peiιτήε, ad Lucian. 1, 531. * Πυρευτική, ή, ad Xen. 
Mem. 4, 7, 4." Schaef. Mss. Plato Soph. §. 5. p. 
220. Male * Πυριευτί^, J . Poll. 1. p. 96. et * Πυρι-
toriKos, p. 68. 7. p . 788.] Πυρευστική χρεία, Ignia-
jius Usus, Theophr. H. PI. 5, i3. Xeipw, καί πρόε τήν 
ίβιτονίκήν χρείαν και πρόε τήν πυρευστικήν. 
• [* Πυρεία, Schleusn. Lex. V. Τ.] 

'Πυρεϊον, τό, Igniarium, Masteries arida ad accen-
dendum ignem ; qua signif. πύρδαλον supra. Item 
Igniarium, i. e. Lapis pyrites. Lucian. (2, 95.) Αυτοί 
he πνρεϊα συντρίψαντεε και άνακαύσαντεε, be!πνον 
άϊοιόνμεθα, Plato de Rep. 4. Τ ά χ άν παράλληλα 
βκόπονντεε καί τρίβοντεε, ώσπερ εκ πυρείων έκλάμψαι 
ποιήσαιμεν τήν δικαιοσύνην. Sic Synes. ΤΙρόε ποίον 
άλλο πνρεϊον παρατριβεϊε άποτέκοιμι φωτοειδέε εγγο-
νον; ubi Bud. exp. πνρέκβολοε. Nota etiam πυρεϊα 
dici Silices e quibus chalybe percussis elicitur ignis, 
et in fomite suscipitur. Utroque modo accipi potest 
ap.Soph. initio Philoct. p. 379· meae Edit., ubi Neo-
pfrdlemus Philoct. speluncam ingrediens dicit se nil 
aliudreperire quam στειπτήν φυλλάδα, αύτόξνλον εκπω-
μα et1 πνρε'ια. Schol. tamen exp. πνρόβολα. Itidem 

. Suid. Πυρεϊα και δφδα δόντεε Σίνωνι: qui postea 
πνρεία καί τόν πυρσόν άνίσχει τοϊε πολεμίοιε. Apud 
ind. Tas τε πόλειε καθήρει καϊ τά πυρεϊα διάστρεφε 

Των Περσών. Ubi diversa a praecedentibus signiff. 
accipi videtur. Ipse vero cum πνρεϊον exposuisset 

β ώ r f p t o v , subjungit quos citavi locos. Hesychio 
Πνρεϊον est άγγεϊον Κεράμειον εϊε πνρόε ένθεσιν : idem 
fere cum πύραυνοε. [ " Brunck. Soph. 3, 504. Ja-
cobs. Anth. 11, 355. Bast Lettre 103. D. R. ad 
Longin. 264. Harles. ad Theocr. 346. Toup. Opusc. 
1,'·392. 2, 132. Fabric. B. Gr. 1. p. 326. Wessel. 
Ep. ad Ven. p. 22. ad Diod. S. 1, 384." Schaef. 
Mss. Schleusn. Lex. V. T . ] lonica resolutione DI-
CITUK Πνρήϊον. Et plur. πυρήϊα, Igniaria, i. e. 
Ligna arida ad accendendum ignem, Silices e quibus 
ignis ekcuditur. In Lex. meo vet. πυρήία exp. τά 
&λα a προστριβόμενα έτέρψ ξύλφ πνρ γενν$, et se-
cundum quosdam οί πνρέκβολοι: additurque, πνρήϊα 
δίνεύεσκον. [" Bast Lettre 103. ad Diod. S. 1, 384." 
Schaef. Mss.] REPERITUR ET Πvplov itidem pro 
Igniario, Theophr. H. PI. 1. 5. fin., ΤΙνρία μεν γίνε-
ται εκ πολλών, άριστα δε εκ καρύου: C. PL 1, 26. Τά 
πνρϊα άριστα καϊ κάλλιστα εκπνρονται των δένδρων, 
Ipiaria ex istis arboribus facillime ignem conci-
piunt. Κ Πνρίον, Hesychio est τό σάρον ή θυμιατήριον : 
"t et Suidas prfficedens πνρεϊον itidem θυμιατήριον 
exp.Quomodo accipi videtur, inquit Bud./2Paralip. 
4. fill;, Αί φιάλαι καϊ al θνίσκαι καϊ τά πνρία χρυσίού 
«θαροΰ, Pbialae et mortariola et thuribula, ut vetus 
Versio Hebr. textus habet. Sed notandum Complu-
iensem Edit, habere πνρεϊα, per diphthongum, ut et 
paulo ante (v. 11.) Tovs λέβηταε αϊ ταε κρεάγραε κάϊ 
fa tvpda. Eadem Editio sine diphthongo, Exod. 
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A 27, (3.) Tas φιάλαε αύτοϋ (sc. rov θυσιαστηρίου) και 

τάε κρεάγραε αύτοϋ καϊ τό πνρίον αύτοϋ. Ubi vetus 
Versio habet, Lebetes ad suscipiendos cineres, et 
forcipes atque fuscinulas, et ignium receptacula. 
Quam interpr. ceteris praetulerim, cum Hes. quoque 
tradat πνρεϊον esse άγγεϊον κεράμειον ε'ιε πνρόε εν-
θεσιν. 

Rursum ap. Theophr. LEGITUR ET Πυρόν eadem 
signif. qua πνρεϊον et πνρίον, i. e. pro Igniario s. Ma-
teria cOmmoda ad accendendum ignem: 5. fin. Πάντα 
δε τά πνρά βορείοιε μεν θάττον καϊ μάλλον εφάπτεται, 
νότίοιε δέ ήττον. Et cap. 4 ejusd. libri, θερμό ν δέ 
καί κιττόε καϊ δάφνη καϊ ολωε έξ <3ν τά πυρά γίνεται. 
Unde Plin. 16, 40. Calidas, et morus, laurus, hedera, 
et omnes e quibus igniaria fiunt. Quibus subjun-
git, Exploratorum hoc usus in castris pastorumque 
reperit, quoniam ad excudendum ignem non semper 
Iapidis occasio est, Teritur ergo lignum ligno, 
ignemque concipit attritu, excipiente materia aridi 
fomitis fungi vel foliorum facillime conceptum. Unde 

Β colligimus πυρά, ET Πυρία, SIVE Πνρεϊα, i. e. Ignia-
ria, dici non solum Lapides, qui NOMINANTUR 
Πνρϊται, verum etiam Ligna quorum attritu ignis 
concipitur. (| Alioqui τά πυρά dicuntur Ignes, ut 
ap. Herod. Έκκαύσαντεϊ τά πυρά. Et Xen. Τήε δέ 
ννκτόε Ιδών τά πυρά: (Κ. Π. 3, 3, 13.) Πυρά δέ νν-
κτωρ ούκ έκαιον. Itidemque Plut. Πυρά πολλά δαλοϊε 
καϊ δψσϊν άνέχοντεε πρόε τόν οΰρανόν. Sic et supra 
post πϋρ. [ " Euclid. 6θ1. iEsch. Choeph. 483. 
Phorn. 75." Wakef. Mss.] 

Έμπνρεύω, Ignem accendo, Ignem suscito. Inter-
dum et simpliciter pro Accendo. [Aristoph. A . 
372. Είρ. 1137. Philostr. Icon. 2, 24. Aristot. de Ju-
vent. C. 2. Τήε ψυχήε ώσπερ έμπεπυρευμένηε έν τοϊε 
μορίοιε τούτοιε: cf. Gen. Anim. 2, 4. Bekk. Anecd. 
p . 39· Έμπυρεύεσθαι, τό έγκρύπτειν πϋρ. Εμπόρευμα, 
τό, Carbones cineribus obruti, ad accendendum 
ignem, cum opus est, relicti, i . q. ζώπυρον. Hes. 
exp. λείψανον : Suid. έναυσμα, σπέρμα πνρόε. Syno-
nymum et 7τύρδαλον . [Sclraef. ad Longum 3 4 6 . " Vil-

c lois. 66. ad Timaei Lex. 129." Schaef. Mss. " Μνήμηε 
έμπ., Greg. Naz. Or. 11, 189" Strong. Mss. * Έμ-
πνρευτήε, Nicet. Annal. 10, 10.] 

[*Πυρ/ίω, * Πυρισ/uos, Schleusn. Lex. V.T. * " Ά -
νάπυρίζω, Inflammo, Incendo, Chrys. in Ps. 3. T . 8. 
p. 2, 24. Ει μή σπινθήραε άμαρτιών έκρυψεν, οΰκ άν ό 
οΐκοε άνεπυρίζετο." Seager. Mss.] 

" Πυρίσσω, Ardeo, si non mentiuntur VV. LL." 
ΠΥΡΑ, SIVE Πυρή, quod Ionicum est, i, q. πνρ-

καϊά, Rogus, Pyra, Lignorum strues igni subjecto 
ardens, II. A . (52.) πνραϊ νεκύων καίοντο θαμειαί: Ω. 
(789·) άμφϊ πνρήν κλυτοϋ Έκτοροε : Ύ. (194.) Στάε 
άπάνενθε πύρήε: (172.) πυρρ ένέβάλλε, juvenes sc. 
jugulatos, ποινήν Πατρόκλου, Item de Strue ligno-
rum nondum accensa, quomodo et Rogus accipi ap. 
Latinos docui supra in ΓΙυρκαϊά. II. Ψ. (164.) Ποίη-
σαν τε πνρήν έκατόμπεδον ένθα καϊ ένθα : Ω. (787.) 'Εν 
δέ πνρή ύπάτη νεκρόν θεσαν, έν δ' έβαλον πϋρ. Rur-
sum Ύ. (210.) "Οφρα πνρήν όρσητε καήμεναι: (192.) 
Οΰδέ πυρή Πατρόκλου έκαίετο. Itidem in prosa usur-

D patur, Athen. 12. 'Εαυτόν έμπρήσαντα έν τοϊε βασι-
λείοιε, πνράν νησαντα νψοε τεσσάρων πλέθρών. Et 
Plut. Bruto 1816. meae Edit. Παμμεγέθη πνράν ένη-

Idem in Alex. Ήιτήσατο πνράν αύτω γενέσθαι. σαν. 
Et Athen, iterum, 'Επί τή πνρϊ} τή κατασκενασθείση 
Διονυσίω : 12. Ύφάψαι έκέλευε τήν πνράν. Eod. modo 
Lat. Pyram accipiunt. Virg. Ingentem struxere py-
ram. *Et alibi, Erexere pyram. Ovid, in eXtructas 
munera ferre pvras. Rursum Virg. Accensa pyra. 
[ "Thom. M. 627. Musgr. Ion. l6 l3 . El. 1022. 
Here. F. 687- Wakef. 690. Eum. 943. Jacobs. Anth. 
10, 29. Porson. Or. 1080. Heringa Obss. 203. Len-
nep. ad Phal. 25. ad Xen. Eph. 250. ad Herod. 343. 
Herculis, ad Lucian. 1, 348. ad Diod.S. 1,283. 
Conf. c. πϋρ, Jacobs. Anth. 7, 219· Vales, ad Tlieo-
dorit. 88. ad Herod. 343. 627- Ilgen· Hymn. 543." 
Schaef. Mss.] 

ΠΥΡΙΑ, pro quo IONICE Πυρή;, Sudatio sicca, ut 
cum silices aut ferri frusta candefacta in vaporarium 
inferuntur ad ciendum sudorem. Gal. Lex. suo Hip-
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pocratem πνρίαε vocare scribit τούε διαπύρονε κόχλα- Α Πυρίεφθον, NECNON Πι/<5ί. Aet. 2, 9 9 - Τ ό καλ«ψ«-
καε ?ι θρύμματα biaKarj άπό σκωρίας σώήρου. De sicca νον πρωτόγαλα· μετά τήν αποκυησιν εύϋεωεάμελχθεν 
sudatione aut fotu intelligi potest ap. Strab. quoque, τό γάλα, καί πυρωθέν επί θερμοσποδιαεεπ ολίγον άνευ 
ubi ait, Άλειπτηρίοιε χρώνται καίπυρίαιε έκ λίθων πυτίαε, αύτίκα πήγνυται- οι be παλαιοί, τούτο έκάλουν 
Παπύρων. Bud. interpr. Fotus ap. Diosc. 1. de iride, πυριάτην, τινέε δέ πυριέφθον. Idem iisdem propemo-
Πρόί γυναικείους πυρίαί εύθετο v. Utrovis modo accipi dum verbis supra in Πυρίεφθον e Gal, retuh, ap. 
potest ap. Plut. Symp. 3. probl. ult., ubi de ligno quem perperam SCRIPTUM Πυριάστηε, perperam 
oleagino loquitur, Τά σώματα ταϊε πυρίαιε εΖ biarl- ITEM Πυριάπη ap. J . Poll. Abo nomine ET Ώυαρίτης 
θησι: u tdicat sudationes calidas ac fotus e ligno dicitur a Πύαρ, [quod vide. " Ad Lucian. 2, 324." 
oleagino corporibus prodesse. Πυρία dicitur etiam Schaef. Mss. Eubulus Athena» 640. J . Poll. 1, 248. 
Ipsum Vas caldarium, quo excalfacto sudatio cietur: 6, 54. Phot. * Πυριάτη- βηλυκώε τό πυρίεφθον ο'υχϊ 
Athen. (207.) Πυρ/as χαλκάε έχων τρειε, καί λουτήρα, πυρίατοε, ούδέ πυριατή όξυτόνωε· ουδέ πυρίεφθοε. * Neo-
Caldaria vasa, Bud. Idem igitur hie πυρία fuerit πυρίητοε, Hippocr. 264, l6'. 565, 15. 49- 686, 17.] 
cum πυριατήριον. Sic J. Poll, quoque accepisse vi- [* Αιαπυριάομαι, Hippocr. 684. *Έκπυριά«,ΑρΙΐ0Γ. 
detur 7, (168.) ubi ait, Βαλανείφ b' αν καί ή πυρία 5, 63. Schneidero susp. * Προτυριάω, p. 264. 352. 
ε'ίποιτο. || Ex Herod. (4, 75.) affertur pro Odor, et 397. *Ύποπυριάω, Alex. Trail. 8. p.,486'.] ·,; 
Thuribulum. || Dicitur esse et Nomen urbis Lesbi. ΠΥΡΣΟΣ, Fax, Facula, i. q. b$s, ut patet e loco 
[Aristot. de Part. 2, 4. " Phryn. Eel. 143. Jacobs. quodam in Πυρεϊον citato. Itidemque Hea.πυρσοί 
Anth. 10, 32. ad Herod. 315." Schaef. Mss. Schn. exp. λαμπρές καιόμεναι, λαμπτήρεε. II, Σ. (211,) 
ad Vitruv. 5, 10, 5. I. q. πνρευτική, Aristot. Η . Α. άμα b' ήελίψ καταδύντι Πυρσοί τε φλεγέθουσιν) έπήτρι-
4,10,] Β μοι' ύψόσε b' αύγή Τίγνεται. Plut. Periele, Φώτα 

[* Πυριάζω, Gl. Foveo.] Πυριάω, Foveo, Diosc. 4 πυρσών. Solebant noctu ex altis speculis πυρσοϊε 
Πυριφν θέρμη θαλασσή, Calida maris aqua fovere. ostendere nautis et viatoribus iter, ut turn loci quidam 
Sic Hierocl.'Hippiatr. πυρία αύτόν, Foveto ipsum, in Πκρά citati docent, turn hie Luciani (1, 46.) Καί 
sc. cum senseris accedere febrem. Pass. Πυριώμαι, ολωε καθάπερ έν πελάγει και νυκτί πολλρ φερόμενος ·έε 
Foveor, Diosc. de cypero, Tats κατά μήτραν μύσεσι πυρσόν τινα τοϋτον αποβλέπω. Solebant et signa 
βοηθεϊπυριωμένη, Fotuprodest, Bud. Caminus quoque πυρσοϊε dari : unde ap. Paus, πυρσόν άνάψαι et πυρ-
et πυρία πυριώσι, cumexcalfactae sudorem provocant: σον άνασχεϊν, Signum e specula dare igne accenso, 
et πυριώνται, qui ita sudant vel incalescuht. Paul. ut Fumo prodito significare ap.Liv. Itidem Hesychio 
iEgin. 3, 43. Πυριασθαι κελεύειν έν τοΊs διαπύροιε τοί· πυρσοί sunt τα bia πνρόε. σημεία. H Tradunt et Festum 
χοιε. Itidem et Athen. (p. 519.) Παρά Συβαρίταιε δ' quoddam anniversarium ab Argivis πυρσόν vocari, 
ευρέθησαν ai [και Schw.] πύελοι, έν αΐε κατακείμενοι quoniam cum evasissent periculum a Danao Lynceus 
έπυριώντο. Apud Eund. (p. 5.) activa voce utens, et Hypermnestra, facibus partae salutis e loriginquis 
dicit quidam gurges qui edulia quantumvis calida speculis signa praetulerunt.. ITEM Πνραά pro Faces, 
ingerebat in os, Και τόν λάρυγγ' ήδιστα πυριώ τεμμα- Ignes, ex Eur. (Rhes. 97·) affertur. [ " Πυρσόε, Thom. 
χίοιε, Κάμινοε, οΰκ άνθρωποε. [ " A d Herod. 315." Μ. Add. ad 535. ad Charit. 634. 748.773. Markl. 
Schaef. Mss. "Palaeph. 60." Wakef. Mss.] Πυρίαμα, Iph. p. 384. Musgr. Iph. T . 1216. Jacobs. Anth. 6, 
τό, Fomentum, ut Gaza interpr. ap. Aristot. Probl. 58. 93. 8, 4. Boiss. Philostr. 553. ad Herod. 590. 
Πυριάματα πρόε τούε πόδαε παρατιθέντα. [ " Fischer. Toup. Opusc. 1, 349· 2, 188. Lucian. 1, 33. Πυρσά, 
ad Palaeph. 176V Schaef. Mss. Πυρίημα, Ionice, Musgr. Iph. T. 1270." Schaef. Mss. "Radii solis, 
Hippocr. 298, 48.] Πυρ/ασίϊ, Fotus, Fomentum, c Opp. Ά . 4, 353." Wakef. Mss. * " Πυρσοκόρυμβοε, 
Bud. e Gal. [" Ad Herod. 315." Schaef. Mss. " P a - Paul. Silent. Ambo 166." Schaef. Mss.] 
laeph. 60." Wakef. Mss.] Πυρσόλείφοι, Ab ignibus delibati, ύπό πυρόε μεμα· 

[* Πιιριατήρ, * Πυριατήριοε, unde] Πυριατήριον, τό, δισμενοι και πεφλογισμένοι, Hes. [* Πυρσομορφάω,' 
Locus in quo πυριώνται, Testudo, unde vapor siccus Igni formo, Schneidero omnino susp. * Πυρσοπόλα, 
egreditur ad sudorem ciendum. Graeci ξηρόν θόλον Greg. Naz. 2, 87. *Πυρσοπόροε, male pro πυρσοφ., 
alio nomine appellant: Celsus et alii Laconicum, Nonn. D. 7, 340. νάρθηκι. Vide Musgr. ad Eur. 
Cic. Assa, Seneca Sudatoria, Vitr. Caldarium, Plin. Bacch. 147.] Πι/ρσοτόκοϊ λίθοε, Pyrites lapis, Ign»· 
Cellam caldariam. Aristot. Probl. 2, 29. Διά τί rium, Lapis e quo ignis elicitur, Epigr. ["Jacobs. 
έν τοϊε πυριατηρίοιε μάλλον ίδροϋσιν, οταν η ψύχοε ; Anth. 9, 145. Toup . Opusc. 2, 124. ad Charit. 748. 
Probl. 32. Διά τί έν τοϊε πυριατηρίοιε oύbέ άθρόου τοϋ 773." Schaef. Mss. * " Πιφσοφανήε, Jo. Damasc. Ep. 
πυρόε όντοε, μάλλον ίδροΰσι: in Laconicis, περί πυρια- ad Theoph. de lmagg. 112. Combef." Boiss. Mss. 
τηρίων Λακωνικών consule Dion. 53. et περί πυρι- * Πυρσοφεγγήε, Pisid. Opif. 422. Lobeck. Phryn. 
ατηρίων ξηρών Aet. 10, 18. De Laconico, Vitr. 5, 686.] Πνρσοφόροε, Qui facem gestat, ό λαμπαδ^φό»' 
10. Cels. 2, 17. Colum. initio Operis sui: Mar- ροε, s. ό τό πϋρ φέρων άπό τοϋ πρώτου βωμού έπΙι& 
tial. 6. Vitruvius Sudationes quoque appellat, pro όρια, καί ψυλάττων μή άποσβεσθη, inquit Hes. A Xen. 
Sudatoria ; Sudationum enim causa fiebant, quas vocatur πυρφόροε, ut suo loco videre est. || Π ρ̂ο® ·̂ 
Celsus Assas sudationes vocat, ad differential» earum φόροε eid. Hesychio est άγγείον εύμέγεθεε, είε ο ξύλα 
quae in soliis et balneis fiebant. Aliud autem EST έτίθεσαν πεπυρωμένα. Itidem J. Poll, supra πύρφοροε 
Ύπόκαυστον SIVE Ύπόκαυσιε, Camerata structura, dici posse scribit pro πύραυνοε. [ " Ad Diod. S. 2, 
cui ignis subjicitur, supra quam in balineistria ahena D 442. ad Charit. 309. Musgr. Baccb. 147. * Πυρβο-
componi solebant, unum caldarium, alterum tepida- φορέω, Kuhn. ad Paus. 168. Huschk. Anal. 240." 
rium, tertium frigidarium ; et ita collocari, ut e Schaef. Mss. * Πυριτανγ^, Orph. H. 19, 1. "Ad 
tepidario in caldarium, quantum aquae caldai exierit, Charit. 773. Ruhnk. Ep. Cr. 232. Pierson. Veris. 
influat, de frigidario in tepidariuin ad eundem modum. 33." Schaef. Mss.] 
Qua de re plura ap. Vitr. 4, 10. Stat. Sylv. 2. [* Πκρσουρόϊ, i. q. φρυκτωρόε, Polyaen, 3 ,9 ,55 . 
tenuemvolvunt hypocausta vaporem. Frequens men- * Πυρσουρίς, ή, Anonymus Suidae. * Πνρσουργία, 
tio et ap. JCtos. [| Item πνριατήρια quaedam sunt, perperam pro * Πυρσοΰρία, J . Poll. 9, 14. Leg. autem 
quibus corpus fovetur : ut Aet. 9, 28. volvulo labo- * Πυρσωρό$, * Πυρσωρίϊ, * Πνρσωρία, ut φρνκτωρόε, 
rantibus praecipit adhibere fomenta e furfuribus, et etc. Vide Schn. ad Xen. Έλλ. 6, 2, 34. *Π«ρσωΛ·έϊ, 
per πυριατήρια φακωτά ac per vesicas bubulas oleo Flammeus, Opp. K. 1,181. "Rufus , Marc, Sid. 
semiplenas. Ubi Interpres vertit Vaporatoria vasa 49." Wakef. Mss. * Πυρσωπής, Orph. Arg. 14., ubi 
lenticulata. Vide Φακόί. [Plut. Cimone 1. Ionice Codd. περιωπής. " Ruhnk. Ep. Cr. 232." Schaef. Mss.] 
Πυριητήριον, Hippocr. 682, 24.] [* Πύρσινοε, Const. Manass. Chron. p. 24. var. 

Πυριατόε κέραμοε, Later igni excalfactus, qui panno lect. pro πύρινος. * Πυρσώδηε, Suid. v. Αίθήρ." Boiss. 
involutus, fomenti loco applicatur : quem usum et Mss. Eur. Bacch. 146. φλόξ. * " Πυρσίτηε, Qui colo-
utriculi calido oleo repleti praestabant: quos Hip- ris ignei est, Philostr. (V. A. 3, 7.) p. 99." Kali. Mss.] 
pocr. άσκούε vocat. Vide Φακό». || ITEM Πυριατόν Πυρσεύω, Facem accensam tollo, praefero, Aristot. 
dicitur τό έφθόν πυρί, ο γίνεται έκ τοΰ πρώτου γάλακτοε, de Muudo, Τών φρυκτωριών κατά διαδοχάε πυρσευου-
Hes. [Exbd.25, 38.] Idem YOCATUR ET ΠυριάτηκET σων άλλήλοιε. Ubi Bud. Ignibus ex alia atque alia 
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subinde specula sublatis. Basil. TjJ οϊκουμένη πάση 
ινρβϊνανσα, Toti orbi praelucens, φρυκτωροϋσα', δαδου-
χ0ϋίο, Pbilostratus transitive, T« γάρ, <5 κακοί δ9έοθ-
χΐιιίρωτοε, (oculi sc.) πρώτοι ήμϊν τό κάλλοε έπυρσεύ-
ffiire, Mulieris formam velut accensa face ostendistis ί 
Bud. Itidem ap. Suid. Πορσεύω σοι τήν σωτηρίαν, pro 
Μφαίνω, s. δεικνύω, sumta metaph. a φρυκτωροΐε, qui 
fifflpeculis sublataface navigantibus aut errantibus 
noctu, oslendunt quo cursum dirigant. Pass. Πυρ-, 
gtilopat, Plut. (6, 694.) "Ελεγε τήν δόξαν ώσπερ άπό 
οΜττήί τήε 'Ελλάδος ets τήν οίκου μένη ν, πυρσεύεσθα ι. 
Vide Διαπυρσεΰω. Item πυρσεύεται, Face sublata 
(iraelucetur, Igni acceuso via ostenditur, Lucian. 
(2,-68.) loquens de turri in Pharo aedifieata, ΏΪ πυρ-
nfoiro άπ' αύτοϋ τοϊι ναυτίλλομέvots έπί πολύ τήε 
βαλάττηε. Qua de re Plin. 36, 12. Usus ejus, 
nofcturno navium cursui ignes ostendere, ad praenun-
tianda vada portusque introitom : sicut jam tales 
compluribus locis flagrant, ut Puteolis ac Ravennae. 
Hes. πυρσεύει exp. non solum δψδουχεϊ, λάμπει, sed 
etiam άπτει πυρ, et έξάπτει. Itidem ex Eur. affertur 
rvpeei pro lncendit: a VERBO Πυρσέω. Item et 
Suid. πυρσεύσασαν exp. φλέξασαν. [ " Musgr. El. 694. 
Tro. 227. Jacobs. Anth. 9, 109. ad Diod. S. 1, 452. 
2,tf62. Achill. Tat. 25. Kulin. ad Paus. 168. ad 
Charit. 231. Plut. Mor. 1, 725."Schaef. Mss. Heliod. 
191. 260. * ΐΐυρσευτόε, unde * Άπύρσεντοε, Paul. Sil. 
Ecphr. 333.] Π υ ρ σ ε ί α , ή, Significatio quae fit ac-
censis et sublatis facibus, Polyb. [10, 43, 1. 44, 9.] 

[*'Aναπυρσεύω, J . Poll. 1, 49. * Άντιπυρσεύω, 
Vicissim igne signa do, Polyb. 8, 30, 1. "Const. 
Manass. Chron. 8S6." Kali. -Mss.] Διαπυρσεύω, i. q. 
κνρσεΰω, Sublato igne quippiam significo, inquit Bud. 
883. ubi cum attulisset locum Plut. in ΤΙυρσεύομαι 
citatum, cum hac interpr., Ajebat gloriam sic e 
Gracia in orbem terrarum elucere, u te specula ignes 
pranUntii conspicue tolluntur, subjungit hunc ex 
ejusd. Plut. Demetrio(S.) de eadem re, Tas δέ 'Αθή-
ναι &απερ,σκοπόν τήε οίκουμένηε ταχύ rrj δύξτ) διαπυρ· 
eeveiv είε.&πανταε άνθρώπουε τάε πράξε ιε, Conspicua 
hominum gesta facere et illustrare. Έκπυρσεύω, 
Igni luceo ex aliquo loco, [Nicet. Annal. 3, 5. Sext. 
Emp. adv. Math. 11, 179. * Έπιπυρσευω, unde 
* 'Επιπυρσεία, Polyaen. 6, 19,2. * " Καταπυρσεύω, 
Amphiloch. p. 16. Andr. Cr. 148. 167. 188." Kail. 
Mss.] 

t* Πνρσόω, Ignes excito, Colluceo, Eur. Rhes. 43.] 
ΠΥΡΡΟΙ, Rufus, Rutilus, ό πυρόειε τήν χροιάν, ut 

stella Martis rutilo igne micans, Plato Tim. 167. 
Πιιρρον δέ, ξανθού τε καϊ φαιού κράσει γίγνεταΓ φαιόν 
Ιέ,λΐνκοϋ τε και μέλανοε. Quae autem mixtio sit τοϋ 
ξανθού, ex Eod. in Ξανθόε dociii. Differt igitur a 
rubro et flavo, quorum illud έρυθρόν, hoc ξανθόν 
Graeci dicunt. Gal. ad Gl. 1. Tott μέν olv άμφημε-
ptvoh τά > olpa ή λευκά rj ερυθρά, τοϊε δέ τριταίοιε ή 
*νρρά ή υπόπυρρα. Sunt qui interpr. Fulvus, et 
Platonis verba paulo ante citata sic reddant, Fulvus 
color flavi fuscique comparatione conflatur. Rectius 
cum Plinio Rufus. Nam quod Aristot. de regibus 
apum scribit, Ό μέν βελτίων, πυββόε, ό δ' erepos, 
ρέλαε και ποικιλώτεροε, ipse sic Latine, Melior rufus 
quam niger variusque. Vide et Ύπόπυββοε. A T 
Πήδροί, Nom. proprium regis cujusdam Epirotarum, 
cujus vitam descripsit Plut. Item Cognomen Ne-
optolemi Achillidae. UNDE Πυρριάδαι patronymice 
dicuntur Epirotae, Hes. [ " Πυρροί, Thom. M. Add. 
ad 535. Villoison. ad Long. 139. Valck. Adoniaz. 
p. 36I. 409. Phten. p. 15. Callim. 234. Wakef. S. 
Cr. 2, 144. ad Herod. 269. ad Diod. S. 1,351." 
Schaef. Mss. Πυ^τεροί , LXX. Thren. 4, 7-
* Hi/pos pro πυ'ρρόε, compar. πυρώτεροε, Arat. 798.] 
"Πιβδοί, e Diosc. affertur pro Fulvus, qui rectius 
"κιβρόε." 

[* Πυβροειδήε, et contr. * Π ν ρ β ω ΐ η ε , Rubicundus, 
J. Poll. 5, 79- Hes. v. ΣκεΤροϊ.] 

ΪΙυρβάθριξ, SIVE Πυρβότριχοε, idem CUM Πυρρό ra-
ws. Qui rufa s. rutila coma est, Cui rufi s. rutili 
pili sunt, Aristot. Probl. Πόντε® δέ οι πρόε άρκτον, 
^ρότριχεε, Rufis capillis sunt, Theocr. (8, 3.)"Αμ-
fio Tui' ήτην πνρβοτρίχω, άμφω άνάβω. [ " Villoison. 

ΠΥΡ 8080 
t ad Long. 139. Wakef. S. Cr. 2, 144." Schaef. Mss. 

11 υρροκέφαλοε, H e s . v. Ώυρσοκουρσολέοντοε.] Π υ β β ο -
κοραξ, Corvi genus luteo rostro, ap. Plin. 10, 48., ubi 
et φαλακροκοράκων mentio. [* «« Πυββοπίπηε, Brunck. 
Aristoph. 1, 103. Heyn. Hom. 6, 188." Sch^f. Mss. 
Aristoph. Ίππ. 407. Eust. II. Γ. p. 287, 46. 758 
40. 792, 10. Od. T . p. 683, 5. ad Etym. M. 999! 

Πυρροπο/αλοϊ, Schol. Tzetz. Posth. 345. Plin. 36'. 
8, 22. * ΤΙυρρόχρουε, Tzetz. Posth. 364. 476. 657. 
" J o . Malal. 1, 132."Elberling. Mss. "Tzetz. Exeg 
in II. p. 105, 16. ad Diod. S. 1, 98." Schaef. Mss' 
*"Πιψρωπόε, Herodian. Epimer. 115. NilusNarrat. 
p. 47." Boiss. Mss.] 

"Εμπυρροε , Rufus, Ruellio Ruber. Haec enim 
Diosc. verba 3, 19. de acantho, 'PlSai δέϋπεισι γλί-
σχραι, μυξωίειε, έμπυροι, sic vertit, Radicibus nititur 
longis, mucosis, rubris. Sed notandum ibi esse 
SCRIPTUM "Εμπυροι. [""Εμπυρβοε, Villoison. ad 
Long. ^54. Casaub. ad Athen. 6Ό." Schaef. Mss.] 
'Επίπυρροε, Ad rufum colorem inclinans, ut έπιπόρ-

: φυροε interpretantur, In purpuram inclinans. Alii, 
Rubidus.. Aristot. (1, 716.) 'Επίπυββοε τό σώμα. 
['« Phryn. Eel. 42." Schaef. Mss.] " Ήμίπυρβοε, 
" Semirufus." Κατάπυ/5/Soj, Valde Rufus, Ruell. ap. 
Diosc. 2, 184. de sinapi, Έκλέγου τό μή κατάξηρον 
και κατάπυρρον, sic reddens ea verba, Elige adultum, 
valde rufum. Ύπόπυββοε, Subrufus, vide Πυρβόε. 
Quod vero Aristot. dicit, Ό δέ των βασιλέων γόνοε 
τήν χρόαν γίνεται ύπόπυρροε, Plin. ita, Rex apum 
statim mellei coloris. [ "Phryn . Eel. 42." Schaef. 
Mss.] 

Πυρροτηε, ή, Color rufus, Rufitas, Gaza ap. Aristot. 
de Gen. Anim. 5, 5. 

Πυρρούλαί, Avis nomen ap. Aristot. (H. A. 3, 8.) 
a rufitate ei impositum. Gaza Rubeculam aut Ru-
bicillam Latine dici posse scribit. [Schneid. ad Oppf 
Ixeut. p. 436. ^EIian. H. A. 107. Cf. Πυραλίϊ.] 

Πυρβάκηε, Rufus, 1 Reg. 16, (12.) de Davide, THv 
πυρράκηε μετάκάλλουε οφθαλμών. Ubi et Hebr. textui 
respondens Versio habet, Rufus et pulcer aspectu. 
Sed notandum in Compl. Ed. LEGI Πυράκηε, [et 
* ΤΙυράκιοε in Gen. 25, 25. Vide Schleusn. Lex. 
V. Τ. * " Ώυββακίζω, Planud. Ovid. Met. 6, 715." 
Boiss. Mss.] 

[* " Ώύρβα, i. q. πυρσόε, Tzetz. Ch. 2, 51." Elber-
ling. Mss. Nomen avis, Schneid. ad Oppian. Ixeut. 
p. 436.] 

ΤΙυρβίαε, ό, Serpentis nomen, a rufo aut igneo 
colore ei inditum. Item Servi nomen ap. Comicos, 
a capillitio rufo. Sic ET Ξανθίαε itidem Servi ap. 
Comicos nomen est a flavitie capillorum. Eust. Suid. 
[" Πυ'ρβίαε , Brunck. Aristoph. 3,171. Casaub. ad 
Athen. 135. ad Lucian. 1, 477. Bergler. Alciphr. 
362." Schaef. Mss.] 

Πυ^ιάω, Rufus sum, ut ώχριάω, Pallid us sum, 
Palleo, [Schleusn. Lex. V. T.] U N D E Ύπερπυρ-
ριάω, Supra modum rufus sum, Rufus fio, Rufo co-
lore perfundor. Nam Suidas ύπερεπνρβίασε exp. πυρ-
βόε έγένετο, in h. 1. Aristoph., quem et Bud. citat, 
( B . 3 0 8 . ) Ουτοε δέ δεισαε υπερεπυρβίασέ μου. 

Π υ ρ β ί ζ ω , Rufus sum, Rufum colorem imitor, ut 
κυανίζω, [ L X X . L e v . 13 , 19· 2 4 . 14 , 3 7 . ] Ύ π ο -
πυρρίίω, Subrufus sum, [Diosc. 2, 176. Athen. 145.] 

[* ΤΙυββάζω, Gl. Rutilo, " Const. Manass. Cbron. 
3. et 6'. var. lect., p. 73. ubi al. πειράζω, p. 98." Boiss. 
Mss. Matth. 16, 2. 3. * " Π υ ρ ά ζ ω , idem, Wolf. Anecd. 
Gr. 3, 51." Kail. Mss.] 

[* ΤΙυββόω, Gl. Rufo, LXX.Thren. 4,7. * "Έκπυβ-
βόω, Planud. Ovid. Met. 9, 36." Boiss. Mss.] 

ΤΙύββιχοε, Rufus: pro πυρβόε, ut όσσίχον pro οσον : 
quod όσσίχον sicut ap. Hes.'παροξύνεται, ita et πυρ-
ρίχοε a quibusdam scribi paroxytonws, annotat Schol. 
Theocriti: qui etiam addit, esse dimin. jEolicum. 
Theocr. 4, (20.) Αεπτόί μάν χω ταϋροε ό πύρβιχοε, 
i. e. ό πυρβόε τή ν χροιά ν : sunt enim boves, quidam 
rufi. Sed observandum, quod Schol. annotat, quos-
dam intelligere τόν 'ϋπειρωτικόν, a Pyrrho qui Epiri 
olim rex fuit. Quorum sententia confirmari potest 
ex Aristot. H. A. 8, 7. Oi έν τή Ήπείρω τάε καλου-
μέναε πυρβίχαε βοϋε εννέα έτη διατηροϋσιν άνοχεύτουε. 
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Unde Plin. 8, 45. In nostra orbe Epiroticis laus 
maxima, a Pyrrhi, ut ferunt, jam inde regis cura. 
Id consecutus est, non ante-quadrimatum ad partus 
vocando. Memorantur ET ΤΙύρβικα πρόβατα ab Ari-
stot. H. A. 3, 21. Μέγιστοι δέ (inquit) ο'ί τε βόα ε'ισι 
καϊ τα πρόβατα τά καλούμενα πύρβικα, τήν έπωννμίαν 
έχοντα ταύτην άπό Πνρρου Τοϋ βασιλέως. Sed malim 
pro hoc Πύρρικα, quod Aldina quoque habet Ed., 
scribere ΐΐύρριχα aut Πνρρικά. .[" Koen. ad Greg. 
Cor. 133. Ruhnk. Ep. Cr. 128." Schaef. Mss.] 

P R ^ T E R E A ET ύυρρίχη 'όρχησιε a Pyrrho nomen 
accepit. Ita enim Plin. 7, 57. Saltationem armatam 
Curetes docuere, Pyrrhichen Pyrrhus : utramque 
in CTeta, Atben. autem (630.) a Pyrrhicho Lacone 
nomen ei impositum fuisse scribit, atque adeo suo 
quoque tempore Pyrrhichi nomen Lacedaemone 
usitatum fuisse. Hes. πυββίχην nominatam fuisse 
dicit τήν ενοπλον καϊ σΰντονον όρχηαιν, secundum 
quosdam, a Pyrrhicho Cretensi, secundum alios a 
Pyrrho Achillis filio; quippe quem Philochorus 
tradat έφησθέντα τών Εύρνπύλον φωνών όρχήσα-
σθαι. Vide plura de hac saltatione ap. Athen. 
(630.) ubi inter alia scribit, Πολεμική δέ δοκεϊ είναι 
ή πνρρίχη· ένοπλοι γάρ αύτήν παϊδεε όρχοΰνται. Sic 
et ap. Plut. et Xen. (Κ. Ά . 6, 1,7·) Ώρχήσατο πνρ-
βίχην. Et ap. Suid. 'Es πυββίχην τινά ενόπλων περιδι-
νεϊσθαι. At Prov. ap. Aristoph. ("Opv. 1169.) ΥΙύρρί-
χην βλέπων, de quo Erasmus ChU. [ " Jacobs. Anth. 
10, 75. Lobeck. Aj. p. 325. ad Dionys. H. 3, 1488. 
Musgr. Heracl. 978. ad Lucian. 1, 226. 287· Valck. 
ad Ammon. 83. ad II. Π. 6l7- ad Callim. 1. p. 22." 
Schaef. Mss.] UNDE ΐΐυρβίχωε π ovs, Pyrrhichius 
pes, ap. Demetr. Phal. Hermogenis Schol. Et Quin-
til. 9, 4. Spondaeum, longis duabus: Pyrrhichium, 
quem alii Pariambum vocant, duabus brevibus. E t 
πυρρίχιος δρόμος, ut Herodian. 4, (2, 19·) To Ιππικόν 
τάγμα περιθεϊ κύκλφ πνρριχίφ δρόμφ και ρυθμω, Motu 
Pyrrhichio numeroque in orbem decurrit. Et πυρρί-
χιοι όρχημα pro πνρρίχη όρχησιε, ap. Lucian. (2, 273.) 
quodet ipse Pyrrhi Achillidae inventuin esse a i t : 
Τόν Νεοπτόλεμο ν, Ά χιλλέως μέν παΐδα όντα, πάνν δέ 
διαπρέψαντα έπϊ rfj ορχηστική, καϊ είδος τό κάλλιστο ν 
αυτή πρΟστεθεικότα, πυρρίχιον άπ αύτον κεκλημενον. 
["Kuster . Aristoph. 65." Schaf. Mss. * ΊΊνρριχαϊ-
KOS, Pyrrhicho pede constans, Planud. Dial. Ms. de 
Gramm." Boiss. Mss. * Πυρ^ιχαϊκοί, * Uvfihxtaitos,' 
Osann. Philem. 206. * Πνρβιχιακώς, Schol. Sopb. 
Aj.'905.] INDE ET Πυρρίχ/5ω, Pyrrhicham salto, Ar-
matus sa l to ; Suid. enim πνρβιχίέειν exp.μετά οπλών 
όρχεϊσθαι. Athen. (631.) Έκμανθάνουσί τε πάντες 
έν τρ Σπάρτρ άπό πέντε ετών πνρβιχίζεΐν. [Lucian. 1, 
226.] HINC VERBALE ΐΐυρβιχιστής, Qui pyrrhicham 
saltat, Pyrrhichae saltator, Plut. Alex. Τούϊνέουϊ τού-
τους πνρβιχιστάς. Alii interpr. Armatus saltator: 
quia sc. πνρρίχη inter ένοπλίους όρχήσεις numeratur. 
Sic Bud. in Pand. EnimveroPyrrhicharii (sive purrhi-
charii antiquo more legere placet) a Graecis πνρβι-
χισταϊ dicebantur, μεθ' όπλων sc. όρχούμενοι: a pyr-
rhicfrasic dicti, quae saltatio erat armata, ob id ένό-
πλως dicta. [ " Ad Lucian. 1, 431." Schasf. Mss. 
*Ιίνββιχιιττικός, J . Poll. 4, 73.] 

Πυρσοχ i, q . πυρβόε, ut κόρση i. q. κόβρη, Eur. 
(Hec. 1 2 6 5 . ) πύρσ' έχονσα δέργματα, Rutilos habens 
oculos: Phcen. (32.) πνρσαϊς γένυσιν έξανδρούμενοε, 
de rufae barbae lanugine. Hes. πνρσάϊε γέννσι exp. 
ταϊε ξανθαϊε θριξϊ, Flavis pilis. Differunt tamen ξαν-
θός et πυρβόε, ut supra docui. [ " Valck. Adoniaz. p. 
409· Phcen. p. 15. Pierson. Veris. 221. Toup. Opusc. 
2, 174." Schaef. Mss. * Πυρσοκέρατα, Lobeck. Phryn. 
658. * Πυρσόκομος, i. q. ξανθύκομος, Paul. Sil. Ecphr. 
464.] UNDE ΤΙνρσοκονρσολέοντοε, ap . eund. Hes. 
* πυββοκεφάλου, ξανθοτρίχου, Rufum caput s. Flavos 

A ra χείλη* και τήν παρειάν γράφουσα. Rubet tamen 
potius minium, ut ap . Tibull. Minium rubens, Virg. 
Mirtio rubens. [ " Boiss. p. 580. Musgr. Tro, 227. 
• Διαπνρσαίνω, Joseph. Hypomn. p. 361. Fabr." 
Schaef. Mss. Philostr. Apoll. 2, 22.] 

ΠΥΡΕΤΟΣ, Igneus calor, aestus, Hesychio φλογι-
σμός, καύμα, II. Χ . (31.) de sirio s. canicala, φέρ& 
πολλον πνρετόν δειλόϊσι βροτοϊσι: ut Virg. torrens si-
tientes sirius Indos Ardebat coelo. Lucan. rapidus 
qua sirius ignes Exerit. Stat, nec calido latravit si-
rius astro. Rursum Virg. sirius ardor, ^Estifer canis; 
Horat. Flagrans canicula, qui etiam dicit caniculae 
aestus; Ovid, sitiens canicula. Verum Schol. anno-
tat, non solum accipi hie posse τήν τοΰ άέροε έκκαυσιν, 
sed etiam usitata signif. Febrem. || Nam'" passim 
recepta signif. πυρετός est Febris. ΐΐυρετόε, inquit 
Gorr., Febris, variis modis definitur a Gal . : calor 
praeter naturam, totum corpus occupans: calor prae-
ter naturam in corde existens : calor immodice au-
ctus, ut et bominem offendat, et actionem laedatt 

Β calida intemperies in totum corpus diffusa: et calor 
nativus versus in ignem : a quaquidem calore igneo 
πυρετός Graecis dicitur, ut Latinis a fervore Febris. 
Sunt autem febrium multiplices differentiae, quas' 
breviter complectitur Hippocr. 6 Epld. A caloris 
enim substantia, alia δακνώδης πνρετός dicitur, i. e. 
Mordax, alia πρηύε, i. e. Mitis. Ab ejusd. caloris 
motu, alia έπαναδιδοϋσα, alia οξεία', i. e., alia mere-
scens, alia acuta dicitur. A materia, s. a subjecto. 
caloris in quo ipso accenditur, alia εφήμερος, li. e, 
diaria, quam Hippocr. πεμφιγύδη, h. e. Flatuosam, 
appellat, quae in sprritibus inflammatis consistit: alia 
έκτική, Quae in solidis partibus accents est: alia vo·· 
τιώδης, s. Humida, quae est in subjecto humore, vel 
sanguine, vel piftiita, vel bile utraque. A propinquo 
febris, s. potius materiae febrilis, accidente, sc. co-
lore, alia έξέρνθροε, b. e. Rubens, cujusmodi sangui-
lieaest, ut synocbi: alia έξωχρος, s. Pallida, ut quae 
a multa bile flava : alia πέλιή, i. e. livida, ut quae est 
a pituita aut bumore usto. Sunt et aliae differentiae, ut 

C ab accidentibus, διαλείπων και συνεχής πυρετός, Inter-
mittens et continua febris : et ex iutermittentibus, 
άμφημερινός πυρετός, τριταίος, τεταρταϊος, Quotidiana 
febris, tertiana, quartana, sive vera ea sit, s. notfaa, 
s. simplex s- complexa. Ε continuis vero, ήμιτρι-
ταϊοε πνρετός, καυσώδηε, κρνμώδηε, τυφώδης, λοιμώδηςr 
ήπίαλος, σύνοχοε : a parte affecta, ηπατικός, σπληνικός, 
πλευριτικός, συνάγχικόε, ικτερικός : a sy.mpt©mate, 
φρενιτικός, κωματώδης, Καταφορικός, λιθαργικός. 'Haec 
inter alia t i o r r . : ap. quem plura tibi videnda reii-
qui. Vide et Gal. in libro quem de Differentiis 
Febrinm inscripsit. Plut. Praee. Sanit. (p. 533.) Τούε, 
έξ αιτιών άδηλων γεννωμένους πυρετοί;®. Symp. 5, 8 . Ή 
ώρα τούε πυρετούε άρχομένη μέν άνακινεϊ καϊ έκκαίει'' 
προϊούσης δέ, μάλλον καθίστανται καϊ άπολήγουσι. Cui 
άνακινεϊ καϊ έκκαίει πνρετόν oppositum ap. Lucian. Q. 
Η. Scr."Ελυσε τόν πυρετόν. Praeterea ut ibi καθίστα-
ται καϊ άπολήγει πυρετόε, sic et ap. Atben. 3. Πυρετοί' 
άνήκεν, Remislt febris. Contra ap. eund. Plut. in 
Praec. Sanit. (485.) MJ/ φθόση καταλαβών αύτόε ό πυ-

Ό ρετός άναρίστονς. Item Dem. ( l 18.)""ί1στΓερ περίοδος 
ή καταβολή πνρετόν, Tanquam circuitus quidam aut 
impetus febris. || Tradunt πνρετόε nonnunquam 
κατ άντίφρασιν accipi pro βϊγοε, Rigor et horror, 
Horridus rigor. Ac certe sunt et febres quaedam-
horridae : ut Celsus 3, 3, Febres aliae protinus inci-> 
piunt a calore, aliae ab horrore. Frigus voco, ubi 
extrema; partes membrorum inalgescunt: horroTem, 
ubi totum corpus intremit. Et a Graecis memorantur 
βιγοπύρετοι, ac λειπνρίαι. [ " Heyn. Hom. 8, 242." 
Boiss. Mss. * Πυρετο^ροϊ, Schol. Soph. (Ed. T. 27.], 

Άπύρετοε, Qui sine febri est, Febre carens, Atben. 
pilos habentis. Exp. autem πυρσός per ξανθός, quod (60.) ToioCros ό βίοε άπύρετοε, φλέγμ ούκ έχων. Αρυά' 
ξανθός color πυρσω vieinior j i t quam quisquam alius. Gal. κατά Τόπου*, etiam άπύρετοε άντίδοτοε vel Quae 

febrem non affert, vel Quae febre liberat: ut eadem 
sit cum λήξιπύρέτοε. [* Άπνρετία, Gl. Sine febre. 
* 'Εμπύρετος, Alex. Trail. 5. p. 80=252. Vide Schn. 
Lex. Suppl.] Ληξιπύρετος, Faciens cessare febrem : 
άντίδοτοε, ap. Nic. Myrepsum, Antidotum sedans 
et fiuiens febrem.: φάρμακα, ap. Eund. Sic ληξυπνρεγ 

( t - Ί ι J . 
Saepe enim per vocabula affinem signif. babentia ex-
plicantur ea de quibus quaestio est, cum sc. synonyma 
non reperiuntur. [Phot. ΤΙνρσοκόρσον λέοντος· Α'ισχύ· 
λοε έν Κάρυξι Σατύροις: sic leg. ap. Hes.] 

Πνρσαίνω, Rufum facio, Rufo, Plin. Una nocte 
rufat capillum, Philostr. Ep. 2. Πνρσαίνονσα μίλτος 
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ros compositio ap. Marc. Empir. c . 16. Utile ad , A 
jjpfiores febrem praecedentes, quae cirCuitu m habet, 
datum ante horam accessionis, sed prius corpore 
perfricato oleo calido. Prodest et i i s qui sine hor-
jore circuitu febrium vexantur : quamobrem ληξι-
tiperos hxc compositio dicitur. Legitur et ap. Plin., 
cujus verba habes in Π ε π τ ι κ ο ί , supra col. 228. Minns 
recte ap. Nic. Myr. SCRIBITUR Αηξοπύρετος. [Alex. 
Trail. Ep- de Lumbr., Lobeck. Phryn. Add. ad p. 
713. * 'Ριγοπύρετος, Schol. Aristoph. Ά , 1163. 
Schol'; Pind. Π . 3 , 83. Timaei Lex. Plat. 134. Bekk. 
Anecd. 42.] 

Τϊνρετώδης, Febrilis,Cum febrili caloreconjunctus, 
Fibrjem imitans, Febres excitans s. invebens. || Item 
ννρετώδης Hippocrati θερμός, dicenti κοιλία πυρετώδης 
pro θερμότατη. Gorr. [Πυρετωδέστερος, Hippocr. de 
Artic. 816.] 

ΐΐνρέτιον, τό, Febricula, Alex. Aphr . 1 Probl. 
Πνρέπα λεπτά κέκτηνται, Laborant febriculis, [Hip-
pocr. 1109·] 

Πυρεταίνω, Febrio, Febricito, Athen. (33.) de vino Β 
Tliebaico, Ουτωε έστι Χεπτός καί εύανάδοτος και ταχέως 
iteincos, ώς τοϊ ς πυρεταίνουσι διδό μένος μή βλάπτειν : 
ut Colum. Febrienti datur. Itidem Lucian. initio 
jihelli sui Q. H.. Scr. Άβδηρίταις έμπεσεϊν τι νόσημα' 
τνρεταίνειν μέν γαρ ταπρώτα πάνδημεί άπαντας άπό 
της πρώτης ενθυς έρρωμένως, και λιπαρέι τφ πυρετφ. 
Ubi etiam nota πυρεταίνειν πυρετφ, infra vero πυρέττειν 
ηρετάν. Bud. SCRI BIT ΥΙυρετταίνω, gemino τ, afferens 
h, 1. Hieroclis ex Hippiatr. Ύόν δέ πυρετταίνοντα 
φΜ^ότομέϊν άναγκαΊον, Febrienti secanda vena est. 
[•^Ad. Lucian. 1, 8 6 2 . 2 , 1 . " Schaef. Mss. * Έπιπυ-
peraίι-ω, Aret. 39· Hippocr . 72. 73. 194. 255. 
ffljροπυρεταίνω, 1128. * Ύποπυρεταίνω, 1217·] 

[* Πνρεπάω, Febricito, Geop. 11, 23, 2.] 
ίΐνρέσσω SIVE ΙΙυρέττω, itidem Febrio, Febricito, 

Plut. (6, 483.) Καί δια κόπους πυρέττουσιν άνθρωποι, 
και δι' έγκαύσεις και διά περιφίξεις. Idem, Έν τφ 
πυρέττειν. Idem (8, 76O.) Οΐ πυρέττοντες ή καυματι-
ίόμενοι. Idem, Tois σφόδρα πυρέττουσιν. Et in Alex. 
ΐΐνρέτταντα,μανικώς. I tem πυρέττω πυρετόν ap . Alex, ο 
Aphr. Sic Gal. ad Gl. 1. Πυρέττω τοϋτον τόν πυρετόν, 
Hac febri laboro. Philostr. vero Her. etiam πυρέττοντες 
τεταρταίφ, Quartana febre laborantes: ut Lucian. 
Πιφεταίνει λιπαρεϊ πυρετφ. Apud eund. Lucian. 
Αορίστως, ώς πυρέξαι πολλοίς. [ " Boiss. Philostr. 
410. ad Lucian. 1, 862. 2, 1. Koppiers. Obss. 22." 
Schaef. Mss. M. Anton. 8, 11.] Πυ'ρεξι*, Ipsum 
πάθος τοϋ πυρέττοντος, s. πυρετός, Febris. [* Πυρεκτός, 
unde] " Άπίρεκτος, Non febricitans," [". Arrian. 
Epict. 6 l4 ." Wakef. Mss.] " U N D E απυρέκτως 
"fimv, quod Bud. e Celso interpr. Integer, είλικρι-
"%·" UNDE 'Απυρεξία, ή, (q. d. Febris carentia,) 
Non laborare febri, s. Ea corporis constitutio quae 
sine febre est. Alii, Spatium quo paroxysmus 
cessat, Febris absentia, Remissio febris et integritas, 
Celso. 'Απυρεξία, inquit Gorr., est Vacuitas a febre. 
Intellige autem Id temporis intervallum quod est 
inter duas accessiones vacuum liberutnque a febre. 
A Celso Integritas Latine dicitur. Πυρεκηκόϊ, Febri-
lis: ανωμαλία, Febrilis inaequalitas, Gal. ad Gl, D 
1· [* Έπιπυρέσσω, Hippocr. p. 68. 130.] 

j f t y p r o x , 6, Turris, Od. Z. (262.) ήν περί πύργος 
Ύφηλοε, II. ο . (737.) πόλις πύργοις άραρυϊα : nam 
secundum Aristot. quoque Polit. 7· solent τά τείχη 
$Μιλήφθαι φνλακτηρίοις καί πίργοις κατά τόπους έπικαί-
Iοόνς. Rursum Ϊ1. Θ. (165.) Πύργων ημετέρων έπιβή-
««. Sic Xen. Έλλ. 7, (2, 7·) Tows πύργους άνα-
βάντες : 6, (2, 10.) Κατιδόντες άπό τών πύργων: Κ. 
Π- 6, (2, 7·) Έ ν πύργοις έστάσι ξύλινο is, de aurigis. 
II Utuntur hac voce Lat. quoque, pro Alveolo in 
quo agitantur ante jactum tesserae, ut quidam volunt, 
q«i et Fritillum appellari tradunt. Horat. qui pro te 
tolleret atque Mitteret in pyrgum talos. || Est et 
νολεμιατήρων όργανον, Hes. : ut Turres ambulatonae 
ap. Veget. || Idem Hes. dicit esse τάξιν οπλιτών ev 
κϊραγώνφ. Itidemque Eust. esse τάξιν στρατιωτικήν 
* τετραγωνοειδή, κατά πλινθίον συντεταγμένην : inde 
uominatam, quia πεπύκνωτο * τετραγωνοειδώς, κατά 
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σχήμα πύργου : 469- Πύργοι δέ, έκ τριακοσίων καί έξη. 
κοντά τάξις * τετραγωνοειδως πυκνουμένη. Hujus 
autem usus hoc exemplum affert Hes. nipyos 
'Αχαιών άλλος έπελθών, Quadratum Achaeorum 
agmen quandam turris formam efficiens. Utitur et 
Eur. [Hec, 1112. " Wakef. Trach. 273. Jacobs. 
Exerc. 1,200. Anth. 8, 333. 339- Heyn. Hom. 5 
238. 727. 6, 331. 333. 7, 257. Lobeck. Aj. p. 279. 
Verh. ad Anton. Lib. 98. Pierson. ad Moer. 87. ad 
II. M. 333. Arx, Castellum, Valck. Phoen. p. 311. 
Praesidiuni, Alberti Peric. Cr. p. 7. Harles. ad 
Theocr. 368. Acies quad rata, Heyn. Hom. 4, 6l8. 
6, 331. Valck. Phcen. p. 270. Fritillus, Ja'cobs! 
Anth. 11, 103. Murus, Heyn. Hom. 7, ι ο ί . Urbs, 
ad Callim. 1. p. 75. De sing, et plur., Heyn. Hom 
5, 666." Schaef. Mss.] 

Πυργοβάρεις, Propugnacula turrita, Suidae et Hes. 
προμαχεώνες, οί όχυρώτατοι τών πύργων. Hieron. in 
Hos. 8. β άρεις quoque dicit esse Magnas et in mo-
dum turrium aedificatas domos. [Schleusn. Lex. 
V. T . " Jo. Damasc. Ep. ad Theopb. de Imagg. p. 
119. Combef." Boiss. Mss. * Πυργοειδής, Joseph. B. 
J . 5, 5, 8. Eust. II. A. p. 79, 7· * Πυργώδης, Gl. 
Turritus, " Wakef. Trach. 273." Schief. Mss. *ΪΙυρ-
γομάχος, Athen. 155. Barker. Ep. Cr. ad Boiss. 275.] 
Πυργομαχέω, Ε turri pugno, Xen. Κ. Π. 6, (4, 5.) 
Ίππομαχείν τε καί πυργομαχεΐν. Sic Polyb. 5, (84, 2.) 
de elephantis, Έφ' iSv έποίουν αγώνα καλόν οί πύργο-
μαχοϋντες, έκ χειρός ταίς σαρίσσαις διαδορατιζόμενοι, 
καί τύπτοντες αλλήλους: solent enim elephantis im-
poni turres e quibus pugnatur. [Xen. Κ. Ά . 7, 8, 
7. "Zeun . ad Xen. Κ. Π. 238. Plut. Mor. 1,911. 
ad Herod. 724." Schaef. Mss. * Πυργοποιός, Theod. 
Prodr. Ep. p. 4. * Πυργοποιέω, Gl. Turrifico. 
* " Πυργοποΰα, Turris structura, Athan. 2, 66. 246." 
Elberling. Mss. " Glossator ap. Albert. Gloss. Gr. 
220. Const. Manass. Chron. p. 10." "Boiss. Mss. 
Chrysost. 3, 474. * Πυργοσκάφος, Lycophr. 469.] 
Πυργοφόρος, Turrifer s. Turriger, Synes. Ep. πυργο-
φόρος Κυβέλη : quae a Statio Mater turrigera dicitur, 
ab Ovidio Dea turrigera. Sic et Virg. qualis Bere-
cynthia mater Invehitur curru Phrygias turrita per 
urbes. Et rursum Ovid. Turrifera corona Cybeles. 
[ " Jacobs. Anth. 11, 148." Scheef. Mss.] Πυργοφο-
ρέω, Turrim gesto. [* Πυργοφύλαξ, ^ s c h . S. c. Th . 
174. " Const. Manass. Chron. p. 84." Boiss. Mss.] 
Πιφγοϋχος, Turrim sustinens. In navi cataphracta 
πυργοϋχοι dicuntur Tigna quae turres sustinent. J . 
Poll. Έάν δέ rj κατάφρακτον τό πλοίο ν, έπιναυπηγοϋν-
ται πυργοϋχοι δύο, Polyb. ( l6 , 3, 12.) Άπέβαλε τόν 
δεξιόν ταρσόν τής νεώς, όμοϋ συρραγέντων καί τών πυρ-
γούχων, Simul confractis tignis quae turres fulcie-
bant. Sed ibi SCRIPTUM Πυρσούχων. Significaret 
autem πυρσοϋχος, Facem accensam tenens. [ " Πνρ-
γοϋχος, Jacobs. Anth. 8, 84." Schaef. Mss.] 

[* Πυργήρης, Poeta ap. Paus. 10, 18. πυργήρεα 
κώμην.] Πυργήρως, Excelse instar turris, * μετεώρως 
ώς πύργος, Hes. ["Πύργηρα, Eld. τά θωράκια.] UNDE 
Πυργηρέω, In turri sto, vel Turrim custodio. Hes. 
πυργηροϋμεν exp. φυλάττομεν τά τείχη : itemque Πυρ· 
γηρούμενον, φυλάττον τά τείχη : quemadmodum el 
ap . Suid. Πυργηρούμενοι, τά τείχη φυλάττοντες. Idem 
πυργηρούμεθα exp. έντός έσμέν τών πύργων, ού τολμώ-
μεν έξιέναι: ita ut πυργηρεϊσθαι sit Prae metu in tur* 
ribus munitis se continere. Idem annotat scribi 
ETIAM Πυργιούμεθα. Bud. SCRIBIT Πυργιφω, sub-
jungens ex Eur. Or. (760.) Ώσπερεί πόλις πρός έχθρών 
σώμα πυργυρούμεθα, cum hac exp. κυκλούμεθα, Cir-
cumdamur : [πυργηρούμεθα Porson. Πυργηρέω, Ob-
sideo, iEsch. S. c. Th. 22. l6s . " Valck. Phoen. p. 
385. 386'. ad Eur. Or. 760. 1574." Schref. Mss.] 

[* Πύργινος, Gl. Turreus, " Brunck. ad ^Esch. 
Pers. 855." Schaef. Mss.] 

" Άντίπυργος, Qui turri opponi et comparari pos-
" sit altitudine, Hesychio * ίσόπυργος, Ισον κατά τό 
" ύφος τοϋ μήκους τό ανάστημα έχων," [Eur. Bacch. 
1095.] "Απυργος, Turres ηοη habens, Turribus ηοη 
munitus, Hesychio ατείχιστος, citans ex Eur. [Te-
men. Fr. 19·] Eiitri/pyos, Bonis turribus munitus, Pul-
cras turres habens, Hesiod. (Ά. 270.) εύπυργος πόλι* 
ανδρών. [* Ήμίπυργος, unde * Ήμιπύργιον, Philostr. 
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56ο.] Καλλίπνργος, Pulcris turribus munitus, s. orna- t 
tus, Pulcre lurritus: Hesych. καλλίπυργον, καλάτείχη 
ίχουααν. Exp. etiam Sublimis ap. Aristoph. (N. 1024.) 
καλλίπυργον σοφίαν —έπασκών. [ " Const. Manass. 
Chron. p. 106." Boiss.. Mss. * Μεσόπνργος, unde] 
Μεσοπύργιον, τό, Muri ea pars quae inter duas turres 
media est. Bud. ait esse Locum in muris ubi excu-
biae fiunt. Synes. Έν μεσοπυργίψ τεταγμένοι νπνο-
μαχω. [" Thom. Μ. 871. ad Diod. S. 2, 178. 228. 
468." Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 194.] " Mera-
" πύργιον, Spatium quod inter duas turres est, ro ev 
" μέσω οικοδόμημα των έπί τοϋ τείχονς πύργων, iEdifi-
" cium quod est in medio turrium muri, ut Harpocr. 
" exp., et cum eo Siiidas. Utitur hoc. vocab. saepius 
" Thuc . : 3. Κατά μεταπύργιον προσέμισγον π pos ras 
" έπάλζειε, Qua iutervallum erat turrium. Et rursum 
" paulo post, Διά τοϋ μεταπύργιον ύπερέβαινον, Per 

intervallum turrium transcendebant." [Math. Vett. 
99. Lobeck. 1. c. * Μονόπυργοϊ, unde *Mονοπύργιον, 
Procop. jEdif. 4, 5.] Πολύπυργος, Multas turres ha-
bens, Turritus, [Hom. H. in Apoll. 242. * ΤΙρόπυρ-
γos, iEsch. Ag. 1179- θυσίαι, * " Προπύργιον, Pro-
pugnaculum, Schol. Lyc. 290· 447. τής veibs, Andr. 
Cr. 154. τής πίστεως, dicitur Β. Maria : 166. Titus." 
Kali. Mss. * " Χτερρόπνργοε, Const. Manass. Chron. 
p. 30. 51. 75. 84." Boiss. Mss. * Τετράπνργος, unde 
* Ύετραπνργιος, Phot. Bibl. 553. * Ύετραπνργία, Arx, 
Castellum, Plut. Eumene 8. Nom. propr. loci,Polyb. 
31, 26. Strabo. 17. p. 1195. Coraius ad Heliod. p. 
28. * Τρίπνργοε, unde * Ύριπυργία, Locus insolae 
.ffiginae, Xen.. 'Ελλ. 5 , 1 , 10. *Ύψίπυργος, Anal, l , 
143. Simonides Fr. 87, 3. iEsch. Eum. 690. Suppl. 
102. Eur. Tro. 376.] . , 

Πυργίτηε στρουθόε, Passer in turribus degens, Passer 
turricola, Passer qui in turribus, nidificat, [Gl. Passer 
muralis.] Galen. Υ γ ι ε ι ν ώ ν , 6, ( 1 1 . ) et Paul. iEgin. 

ΊΊνργίον, ET Πιιργίσκοε, Turricula. Hesychio itvp-
γίον est μέρος τριήρους, UT ΤΙυργίδιον Polluci 1. Έάν 
δέ fi κατάφρακτον τό πλοϊον, * έπινανπηγοΰνται πνργοϋ-
χοι, και έπ' αντιρ πυργίδια δύο, δεξιόν καί εύώνυμον, ι5ν 
μέσον τό κατάστρωμα, Turriculae duae : ut et ap. Virg. 
Turritae puppes. || ΐΐυργίσκοε, Area turrita, ut ac-
cipi putatur in h. 1. Suidae, Πυργίσκοι καί θησαυροφυ-
λάκια. Ipse dicit esse σκεύη κατ' οίκον. [" ΤΙυργίον, 
Jacobs. A nth. 8,333. Ώυργίδιον, Aristoph. Ίππ. 793." 
Schaef. Mss. " Πυργίσκος, Vas, Artemid. (1, 76.) p. 
64." Wakef. Mss. * " Τοιχοπυργίσκος, Etym. Μ. p. 
147, 5. e lectione emendation Cod. Par. 2654." Bast, 
in Ind. Scap. Oxon. Vulgo legitur * ΤΟιχοπύργιος. 
Schneid. in Lex. corrigit *Τειχόπυργος. * Πνργίσκιον, 
Schol. .Esch. S. c. Th. 163. * Πυργισκάριον, Gl .Tur-
ricula, Armarium.] 

Πυργηδόν, In modum .turris, II. M. (43.) ττυργηδόν 
σφέας αυτούς άρτύναντέςκ Άντίοι ϊστανται, i. e. δίκην 
πύργου συντάξαντες, s. άρηρότες κατά πύργον, ut alibi 
loquitur. Est autem πύργος Ordo militaris qui qua-
drangula forma ad formam turris instruitur, de quo 
supra. [ " Heyn. Hom. 6, 2S2. 399- 7, 101. ad Diod. 
S. 1, 169. Valck. Phoen. p. 270." Schsef. Mss. 
* " Πυργόθεν, Anna C. 276. 380." Elberling. Mss.] 

Πιιργόω, Turri instruo et munio, ut vidfbis in 'A-
πΰργωτος. Item, Eveho in turris altitudinem, Iu al-
tum tollo, Eveho. Epigr. in iEschylum, Ό τραγικόν 
φώνημα καί όφρυόεσσαν άοιδήν Πνργώσας στιβαρή πρώ-
τος έν εύεπίη, i. e. ύφώσας, ανξήσας, μεγαλύνας, έπί τό 
σεμνότερον άγαγών, ut Suid. exp. : ap. quem et haec 
leguntur, e Damascio citata, Ύοϊς έπί μήκιστον ε5 
μάλα πυργώσασι τήν φιλοσοφίαν. Itidem ap. Aristoph. 
Είρ. (7^9·) πύργωσα ι τέχνην, Schol. exp., ύφώσαι, 
αύξήσαι, μεγαλύνειν. Sicut vero in superiore Epigr. 
^Esdiylus dicitur tragicam musam πυργώσαι, ita de 
eod. JEschylo ap, Aristoph. B. (1004.) <3 πρώτος τών 
Ελλήνων πυργύσας ρήματα σεμνά, Καί κοσμήσας τρα-
γικόν λήρον. Et pass. ΤΙυργοϋται pro ύφοΰται, Hes. 
Suid. Item, Veluti turri munio. Nonn. λαον άλήτην 
Πίστιος άρραγέεσσιν έπνργώσαντο θεμέθλοις, ubi etiam 
exp. Erexerunt et stabilierunt. Ex Epigr. πυργωθείς 
έλέφας, Turritus et ingens, s. potius Turritus, i. e. 
Turrim impositam gerens: ut Plin. Elephanti turriti 
cum sexagenis propugnatoribus. [Π επυργωμένος, 
Gl. Turritus. " Musgr. Suppl. 997, Khes. 122.Tro, 
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844. Heracl. 294. (Elmsl. ibid.) Here. F. 237. Jacobs. 
Exerc. I, 199. Antb. 8, 335. 9» 170. Kuster. Ari-
stoph. 72. Stobaeus p. 476. Gesn., Lobeck. Aj. p. 
266. Brunck. ad ^ s c h . Pr. 446. Valck. Phoen. p. 
311. ad Herod. 731. Dionys. H. 3, 1891." Schaef. 
Mss.] Πύργωμα, τό, Turris, i. q. πύργος, Eur. Phoen. 
(294.) Sic Idem πύλωμα dicit pro πύλη. [Munimen-
tum, jEsch. S. c. Th . 30. * Πύργωσι», i. q. πνργοΰ: 
χος, in nave, Hes. * Πυργωτής, unde * Πνργώτη, 
Turrita, JEsch. S. c. Th. 353. όρκανή, " Jacobs. A-
nim. 70." Schaef. Mss.] Πυργωτοί, Turritus, Atben. 
5. [ " p. 196. π. έκπετάσματα, Aulaea turrita, Turres 
referenda." Schw. Mss.] Άπυργωτοί, Non turri-
tus, Nulla turri munitus, i. q. άπνργος, Od.A.'(263.) 
Οί πρώτοι Θήβης έδος έκτισαν έπταπύλοιο, Πύργωσαν 
Γ'" έπεί οΰ μιν άπύργωτύν γ' έδύναντο Ναιέμεν. Utitur 
et Apoll. Rh. [1,796. * Καλλιπυργωτοί, Eur. Bacch. 
19·] ' , 

[* Άντιπυργόω, iEsch. Eum. 690. " Καταπνρ-
γόω, Anna C. 196'." Elberling. Mss. * " Περιπνργόω, 
Agapet. Scbed. Reg. 58. Ή ευσεβής δέ βασιλεία ύμών 
έλεημοσύναις τετειχισμένη, καί προσενχαϊς περιπυργον-
μένη." Boiss. Mss.] 

[* Πνργίίω, unde * Πυργισμυς, Gl. Armarium, 
ubi male πνργίσμος, nisi leg. Πυργίσκο*. * Άποπνρ· 
γίξω, Suid. 1, 290. 3, 242.] 

ΠΥΡΗΝ, ή νος, ό, Nucleus, s. potius Quod i · 
pomo ligneum osseumve est, ut sansa in olivis. Idem, 
Os quoque et Lignum dicitur. Plin. Palmae nullo 
intus pomi ligno. Suet. Olearnm ac palmularum 
ossibus incessebatur. Eodemque modo Hes. οστον» 
exp. infra in Πνρήνη., Theophr; de mespilarum quo-
dam genere; quod σατάνεων vocat, (H. PL 3, 13, 
5.) Φέρει τόν καρπόν μείζω καί λενκότερον, καί τους 
πυρήνας έχοντα μαλακωτέρους. Qua: Pliu. sic interpr., 
Majus pomum candidiusque, acini molliore ligna. 
Itidem πνρήν interpr. Lignum in άπύρηνοι. Diosc. 1, 
139· de olea, To δέ εντός τοΰ πυρήνας, Quod osse con-
tinetur, Sansarum medulla, ut HermoL Barbarus 
vertit,. Quod intra nucleum est, ut Ruellius. Plin. 
certe ipse Nucleus interpf.; nam haec verba Diosc. 
1, 150.' Οί δέ πυρήνες τών φοινίκων καίονται έν ωμή 
χύτρφ, sic reddidit, 23, 4. Nuclei palmarum creman-
tur in fictili novo. .Malo etiam Punico πυρήνες Iri-
buuntur, itidemque Nuclei, ut Plin. dicit mala Pu-
nica sapore vinosa parvum nucleum habere. Diosc. 
1, 152. Tijs οξείας ρόας ό πυρήν, i. e., Ruellio interpr., 
Nuclei acinorum acidi Punici. Etibid. To άπόθλιμμα 
των πυρήνων, Expressus uucleorum succus. Plin.I.e. 
dicit, Acinis detracto cortiee tusis. A Gal. τών κατά 
Τόπους 6. τούς στροβίλους quoque, i. e. Nucleos nucis 
pineae, πυρήνας vocari scribunt. Itidem Athen. (57.) 
de Mnesitheo Medico, Όστρακίδας καλεί τών κώνων 
(s. τών πιτυινων καρύων) τούς πυρήνας. Et mox, cum a 
vulgo πυρήνας vocari Ipsas nuces pineas s. κώνους di-
xisset, Herod, quoque sic usurpare addit, subjungens 
haec ejus verba, Πυρήνα έχει τοΰτο (sc. τό ποντικόνκά-
ρυον) έπάν γίνηται πέπον, Nucleum habet, cum matH-
ruit. Quidam Galen, alliorum quoque seginenta no-
minare πυρήνας annotant. Aristot. dixit etiam πύρήνεέ 
βοτρύων, quod Gaza vertit Vinacea. Sic idem Aristot. 
Probl. sect. 20. probl. 24. Αί μικραί βάγες ούκ έχου-
σιν ή έλάττους πυρήνας. Ibid. Τέλοϊ ό πνρήν έχει τό 
σπέρμα: nam seri solent οϊ πυρήνες quorundam fru-
ctuum interdum soli, interdum cura ipso pomo. Vide 
et Άπύρηνος, ac Μαλακοπύρηνος. Pisci quoque πυρή-
νες tribuuntur pro Spinae. Vide Άπύρηνος.; || Πυρήν 
dicitur etiam Specilli pars altera minor, in nuclei 
modum rotunda, quam Chirurgi ad usus diversos 
ad hi bent, Gorr. || Significat praeterea, inquit idem 
Gorr., ap. Hippocr. rov χόνδρον, Granum, dicitur-
que de thure, Gal. ev rais Γλώσσαις.Item Gemmae 
nomen, Plin. 37, 11. Pyren ab olivae nucleo dicta 
est. Ubi observa eum aperte πυρήν interpr. Nu-
cleus, [ " Jacobs. Anth. 9; 475. ad Diod. S. 1, l 6 l . 
Add. a<f p. 213. Casaub. ad Atben. I l 6 . " Schaef. 
Mss. Schn. Ind. Theophr.] 

Πυρηνοειδήί, Nucleo similis, Nuclei formam refe-
rens: άπόφνση, Processus secundi spondyli cervicis, 
ajtus, durus, solidus, a superior! interna mediaque 
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^us sede erumpens.sursumque spectans. Sic autem A palma, Φέρει δέ, έως μέν &ν$ νέος, άπίρηνον τόν καρ 
vocatur a nuclei similitudine. Alii a nuce pinea 
fwoeibrj vocarunt: Hippocr. οδόντα appellavit, alii 
olovreeihri άπόφυσιν, ut inter alia Gorr, tradit. Me-
inlnit et Gal. de Ossibus, [* Πυρηνοσμίλη, Paul. 
£gio. 6, 21.] 

Άπύρηνος, Nucleum nop habens, Ligno s. Osse 
carens, ut pa]m®, mespila, etsimilia quaedam, Ari-
stot. Probl. 24. sect. 20. Διά τί τών τε μύρτων τά 
έλίττω άπνρηνότερά εστι, καϊ ev rois φοίνιξι καϊ em τών 
βοτρύων, Theophr. de palma Cypria, Φέρει δέ, έως αν 
ρ vios, άπύρηνον τον καρπέ» : unde Plin. In Cypro 
junt palmae nullo intus pomi ligno quamdiu sunt 
nivellae. Sic et ap. Athen. (652.) φοίνικες άπύρηνοι, 
quos et ευνούχους vocari a i t : ut Plin. 13, 4. Nullo 
intus pomi ligno: ob id Spadonum aceepto nomine. 
Ilidem et άπνρηνος ροιά, Malum Punicum, cui ligno-
sus nucleus abest. Gal. κατα Τόπους 8, 4. 'Poos 
άπνρήνου ,κόκκοι: 3, ex Apollonio, 'Poias άπνρήνου 
γλυκείας καϊ οξείας χυλός. Meminit et Constantinus 
Geop. 10, 31. Item Pallad, 3, 39. cum exposuisset Β έπϊ λιβανωτοϋ. 
|rtificium quo fit ut uvap granis interioribus careant, 
jubjungit, Et in granatis malis fieri hoc posse Arma-
ture Graecis, et in cerasis opus est experiri. Intel-
Bpt autem de eo uvarum, malorum granatorum, et 
cerasorum genere, quod άπύρηνον dicitur. Ubi etiam 
nota eum in uvis semina appellare, quae Aristot. πυ· 
ffiwis, Plin. modo Lignum, modo Nucleos «ppellat: 
lit 17,21. Talis uvae acihos nihil intus ligni habitu-
ros Colum. promittit. Et 23, 1. Nuclei acinorum 
gandem viih obtinent. Ubi Nucleos appellat, quos 
jDiosc. 5, 3. γίγαρτα: et Vinaceos, quos Diosc. ibid. 
ρτ,ίμφυλα. Rursum Plin. 15, 24. Interiore ligno aliis 
(sc. uvarum acinis) parvo, et in aliis etiam gemino, 
qui minime feraces musti. Et mox, Totisque suc-
cus et caro est, iis praecipue quibus parvulum inest 
ligni. Igitur πνρήν cum Plinio interpretabimur Nu-
cleus, Lignum : cum Palladio, In uvis semen. Vide 
et 'Airipivos. Piscem άπύρηνον Archestratus ap. A-
tben. (299·) vocavit Qui spinis caret, "Εγχελι/s, 
ή φύσει έστιν άπύρηνος μόνος ιχθύς: cujus loci 
Eust. quoque meminit, dicens πυρήνα ibi άστείως 
nominari τήν όστώδη ακανθαν. [*'• Jacobs. Antb. 9, 
475. Aristoph. Fr. 227. Casaub. ad Athen. 114.117. 
Apoll. Dysc, p. 62. 89. Tench." Schaef. Mss. Theo-
phr. H. PI. 4, 13, 2.] Inde COMP. Άπυρομί/λη ap. 
flippocr. Specillum quod acumen non habet, h. e. 
fijWplj, a, Auricularium specillum. Gorr. e Gal. 
Lex. Hippocr., Άπνρομήλη, τη πυρήνα μή έχονστι, 
iflvreeri rrj μήλωτρίδι. Dicitur igitur άπνρομήλη pro 

•Jxfovpηνομήλη, ll. e. άπύρηνος μήλη. " Άπυρηνία γή, 
" pro Solo defatigato et effceto accipiunt ap. Theo-
" phr. C. PI. 3, 25., ubi de terrae mixtionibus lo-
" quens ait, Olov, εάν τήν απυρηνίαν καϊ μή δυναμέ-
" νην φέρειν έτερψ μίξης, πάλιν φέρει, καθαπερανεϊ 
" καινή γεγενημένη, sed vereor ne mendosa sit ea 
"vox:" [Schneid. dedit άπειρηκυϊαν.] 

Διπνρηνοε, Duos habens nucleos, Qui interiore 
ligno gemino est, ut Plin.. loquitur in Άπνρηνος. 
H Item Διπνρηνον, inquit Gorr., Instrumentum chi-
rurgicum, h. e. Specillum duas cuspides habens s. 
duo capitula; πύρήνα enim Graeci Extremum specilli 
summamque cuspidem appellant. Dicitur tam sin-
gular! numero quam plurali, aliquando absolute, ali-
quando cum adjectione, άπύρηνος μήλη. Gal. de 
.Semine 2. Τά καλούμενα διπνρηνα διεμβαλλύμενα δια 
Τύν -σπερματικών άγγείων: Anatom. 9· Σώμα λεπτόν 
καί'πρόμηκες, όϊα τα διπνρηνα καλούμενα. [Male * Δια-
ψΰρινον, Paul. J ig . 6, 25. διαπυρίνου τρήματι.] 

Μαλακοπύρηνοϊ, Mollem nucleum habens, Qui 
molli'nucleo s. ligno est : καρπός, Fructus molli intus 
ligno s. nucleo. Theophr. H. PI. 2, 8. de palmis, 
01 μέν γάρ, άπνρηνο,ι, ol δέ, μαλακοπύρηνοι, Plin. 13, 
4. Fructiferarum aliis brevius lignum in pomo, aliis 
longius, his mollius,illis durius, quibusdam osseum. 

[* Μεγαλοπυρηνος, Theophr. C. PI. 2 ,3 ,8 . * Ικλη-
ρονύρηνος, Durum nucleum habens, vox dubiae fidei.] 

ΪΙνρηνώδης, Lignosus, Qui interiore ligno multo 
est,, Plin. Interiore ligno aliis parvo, aliiS gemino, 
Oppositum τφ άπνρηνος. Theophr. Η. PI. 2, 8. de 
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πόν μετά δέ τοϋτο, πυρηνώδη: [C. PI. 1, 7, 3. 2, 7» 
4. 2, Π , 7· 3, 7, 1. * Πυρήνων, Η. Ρ1. 3, 7, 4.] 

[* " Πυρηνίζω, Suid. 3, 707·" Wakef. Mss.] 
" 'E».Ti/p»)vi5w, Enucleo, Educo veluti nucleum, Alex. 
" Aphr. ProbJ; 1, To ev αύτφ λεπτομερέστερου νγρόν 
" ή άήρ εκθλίβεται καί έκπνρηνίζεται. Et ap. Eust. 
" quidam dicit, Ά^τραπ-άί έκπυρηνιζομένας νεφών." 
[ " Stob. EcL 1, 348. Heer." Corai. Mss. " Theod. 
Prodr, jn Notit. .Mss, 6, 557," Boiss. Mss. " Thom. 
M. 565. * 'Εκπρρηνισμός, ibid," Schaef. Mss. * Έκπυ-
ρήνισις, ή, έκθλϊψις τών πυρήνων τών άπό δακτύλων 
άποπιεζομένων, Olympiod. Saracenica p. 49. Sylb. 
* Έκπυρηνίσματα αστραπών, Nicet. Annal. 3, 6. Vide 
Schn. Lex.] 

1Γ Πύρινη, ή, i. q. πνρήν, Nucleus, Lignosus nu-
cleus, Lignum, Os : sc. in pomis, veluti palmis, 
mespilis, myrtis, cerasis· Unde ap. Hes. Πνρίναι, τά 
εντός τών έλαιών οστά, Ossa olearum. |) Gal. πνρίνας 
ap. Hippocr. exp. τούς χόνδρους, subjungens, dici 

In VV. LL. habetur ET ΤΙυρική, 
quod exp. Ossiculum olivae : niendose pro πύρινη. 
[Geop. 9, 18. Ή . πύρινη ποιεί εις βρώσιν χοίρων και 
είς καδσιν.] Πυρινοειδήί, i. q. πυρηνοειδής: ut πυρι-
νοειδής άπόφυσις, de quo supra. Τίυρινώδης, i. q. 
πυρηνώδης, Nucleo similis, ex Aristot. H. A. 6, πυρι-
νώδεις οφθαλμοί, cum hac exp., quae minime placet, 
Oculi velut nucleus constaiites, 

Άπύρινος, i. q . άπνρηνος, Philostr. Ep. 10. Tas 
άπνρίνους ρόας κηπενουσι. Itidem Plin. 13, 19. Circa 
Carthaginiem Punicum malum cognomine sibi vindi-
cat. Aliqui Granatum appellant. Divisit et in genera, 
Apyrinon vocando cui lignosus nucleus abest. Sed 
candidior ei natura, et blandiores sunt acini. Ubi 
NOTA Πυρήν SIVE "Πύρινη ab eo reddi Lignosus 
nucleus. Et 23, 6. Dulcia, quae Apyrina alio nomine 
appellavimus. 

[* Πύρινων, τό, Schn. Lex. άμαρτu'pws.] 

ΠΥΡΟΣ, ό, Triticum, Frumentum, Theophr. de 
frugum generibus, Τά μέν γαρ, σιτώδη, οίον πυροϊ, 
κριθαϊ' τά δέ, χεδροπά, οίον κύαμος, έρέβινθος. Unde 
Plin. Frugum duo prima genera, frumenta, ut triti-
cum, hordeum : et legumina, ut faba, cicer. Idem 
Theophr. (H. PI. 4, 9, 6.). τρίμήνος πυρός, qui Dios-
coridi τριμηναϊος πυρός, Trimestre triticum, eod. 
Plin. interprete, ut in Τρίμηνος reperies. Plut. Peri-
cle, Π^ρών μέδιμνοι τετρακισμύριοι, Quadragies mille 
tritici medimni, Gal. ad Gl. 2. To τών πυρών άλευρον, 
Athen. 9· πυρών έ-ψήσεως : ut et 14. πνροί έφθοί. Et 
Plut. Symp. 6. Ή τοϋ πυροϋ διαπόνησις εις τόν άρτον. 
Utitur et Hom., ut Od. Δ. (604.) Πυρο ί τε ζειαί τε 
ήδ' ενρνφνές κρΐ λενκόν: Τ. (112.) φέρησι δέ γαία μέ-
λαινα Πνρονς καϊ κριθάς, ubi observa etiam pluralem 
numerum. Et II. Θ. (188.) ad equos, Ύ/ιίν παρ 
προτέροισι μελίφρονα πυρόν έθηκεν. Aftcrtur et eis πυ-
ρός pro Unum tritici granum. [" Ad Charit. 732. 
Heyn. Hom. 5,447. Heyn. ad Apollod. 64. Casaub. 
ad Athen. 116. Toup. Opusc. 1, 44. Beckm. ad 
Aristot. 169. Eichst. de Dram. 148. Act. Traj . 1, 
247. ad Herod. 120. Conf. c. πϋρ, ad Diod, S. 1, 
83." Schaef. Mss.] 

[* Πνροβόρος, Quint. Sm. .2, 197·] Πνρογενή*, 
Tritico genitus, Epigr. [Anal. 2, 403. * Πνρο\όγθ5, 
Suid. 1, 467. " Jacobs. Anth. 9, 157· Toup. Opusc. 
2, 184." Schaef. Mss. * Πνρομέτρης, * Πυρομετρέω, 
* Πιιρομετρητής, J . Poll. %, 18. Meurs. in Harpocr. 
* Πνροπίπης, Schol. Aristoph. Ίππ. 407·] Πυροπω-
λέω, Triticum vendo, Dem. [376. " Toup. Opusc. 
1, 43." Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 584.] Πυρο-
πώλης, Tritici venditor, Aristoph. [ " Τ. H. ad Plu-
tum p. 379." Schief; Mss. * ΠυροπωλεΊον, J. Poll. 
7, 18. * ΐίνροτόμος, unde] Πνροτομία, Sectio s. 
Messis tritici»' [vox dubiae fidei.] Πνροφόρος, ό, ή, 
Triticum ferens, Tritici ferax, 11. Φ. (602.) πεδίοιο 
διώκετο πυροφόροω, Persequebatur per campum tritici 
feracem : M. (314.) άρονρης πυροφόροω. Et Simo-
nides ap. Plut. (6, 179.) dicit τήν ίπποτροφίαν ου λη-
κύθω όπηδεϊ ν, άλλ' άρούραισι πνροφόροις. Idem Plut. 
(Solone 2.) γής πνροφόρον πεδία, Terrae tritici feracis 

23 A 
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agri. [ "Mark l . Suppl. 260. ad Diod. S. 1, 218, 
Casaub. Athen. 1, 29. Heyn. Hom. 8, 224. ΤΙνροψό-
pos αήρ, Ruhnk. Ep. Cr. 85. Πεδία πνροφόρα, Longus 
p. 3. Vill., Valck; Phcen. p. 247. Musgr. ad Eur. p. 
206." Schaef. Mss. * Εύπνροφόρος, J. Poll. 9, 162. 
Strabo 5. p. 182. Sieb.=323. Cor., qui rescribit 
πυροφόροv.] ITEM Πυρηφόρος, Ut λαμπαδηφόρο!, Od. 
Γ. (495.)71|OV δ' Is πεδίον πυρηφόρον. NECNON ΐΐυρφό-
ρον Δήμητρα ex Eur. (Suppl. 260.) afferunt pro Deam 
frugum Cererem. [* Πνρητόκος, i. q. πνρηφόρος, Anal. 
2, 228. Vide Γνρητόμοε. * Πυρήφατος, Anal. 2, 233. 
λάτρα Δή μητρός, sic appellatur Mola. Cf. Μυλή-
φατος.] 

ΤΙυράμη, ή, Falx qua triticum demetitur, Falx 
messoria. Utitur Schol. Aristoph. E<p. (298.) per 
hoc πνράμας, veluti notius, exponens άμαι, quo 
Poeta utitur. Suid. tamen id vocab. rejicit. [ " Ja-
cobs. Anth. 8, 165." Schaef. Mss. Salmas. ad Tre-
bell. 337.] AT Πυραμίϊ, sub. μάζα, in Lex. meo 
vet. dicitur esse ή εκ πυρών καϊ μέλιτος, ut ση-
σαμίς ή έκ σησάμων καϊ μέλιτος. [Theol. Arithm. 
125. Ast., Athen. 642. Clem. Alex. Protr. p. 
19. Potter.] ITIDEM Πυραμοΰϊ, sub. άρτος, Pa-
nificii genus e tritico, admixto melle, quod praemii 
loco dabatur iis qui insomnes pernoctassent in sym-
posiis, ut turn Schol. Aristoph. docet, turn Pollux. 
Athen. ( 6 4 7 . ) ex Jatroclis 1. de Placentis, tradit 
•πυραμίδα differre a πυραμοϋς : nam γίνεσθαι ταύτην 
έκ πυρών πεφωσμένων καϊ μέλιτι δεδευμένων, ubi et ipse 
ait, Αύται δέ άθλα τίθενται τάίς παννυχίσι τψ διαγρυ-
πνήσαντ . Idem Athen. (114.)"Εστι δε και ό πυραμοϋς, 
άρτος διά σησάμων πεττάμενος, καϊ τάχα ό αυτός τψ 
σησαμίτη. Sed fortasse ibi scr. σησαμοϋς pro πυρα-
μοϋς. Nam Hesychio πυραμοϋς est potius είδος πλα-
κούντας έκ πυρών πεφρυγμένων καϊ μέλιτος άναδεδευμέ-
νων: quemadmodum Aristoph. quoque Schol. et 
Suidae est itidem είδος πλακοΰντος έκ μέλιτος έφθοϋ 
και πυροϋ πεφρυγμένου. [Brunck. Aristoph. I, 89· 3, 
14. (Θ. 94.) Kuster. 107- 217. Valck. ad Theocr. x. 
Id. p. 18." Schaef. Mss.] || ΐίυραμοϋντα Hes. exp. 
etiam τήν πυραμίδα. Ατ Πυραμίδες ei sunt οικοδομή-
ματα γεωμετρικά έπι τά κάτω κατερχόμενα : necnon 
πυβοειδεΐς λαμπάδες: Julio Solino Pyramides sunt 
turres in JEgypto fastigiatae ultra excelsitatem o-
mnem quae manu fieri possit. Itidem Ammian. Marc. 
22. Pyramides ultra omnem omnino altitudinem 
quae humanis confici potest, erectae sunt turres, ab 
imo latissimae, in summitates acutissimas desinentes. 
Quae figura ap. Geometras ideo sic appellatur, quod 
ad ignis speciem, τοϋ πυρός, ut nos dicimus, attenua-
tur in conum. Vide et Plin. 36, 12. et Herod. 2, (8. 
124.) Propert. pyra mi dum sumtus ad sidera ducti. 

E l Epigr. Πυρα/ιίδεϊ δ' έτι νϋν Νειλω'ίδες, άκρα μέτω-
πα, Κυροϋσι χρυσέοις άστρασι πλήίάδων. Ceterum 
quod ad etymon hujus vocab. attinet, uno omnes 
consensu a πϋρ derivant; cum in compositis derivatis-
que a πΰρ prima syllaba corripiatur, in hoc autem 
producatur ap. Graecos pariter el Latinos. ITEM 
Πυραμοειδήϊ, Speciem pyramidis gererts, s. Pyrami-
datus, ut Cic. loquitur. Bud. ex Arriano (5, 7, 8.) p. 
232. Πλέγματα έκ λύγου πυραμοειδή, πλήρη λίθων. 
Apud Suid. mendose fortassis LEGITUR Πυραμειδής, 
exponentem πυροειδής. [".Timaei Lex. 170." Schaef. 
Mss. Tzetz. ad Lyc. 350. Method. 327·" Kali. Mss.] 
II Annotant πυραμίδας dici etiam Regia granaria ap. 
.•Egyptios; sed sine teste. [" Πυραμίς, Jacobs. 
Anth. 12, 63. Velut flamma ignis, ad Diod. S. 1, 72. 
De ^Egyptiis,ibid. Bergler. ad Alciphr. 254." Schaef. 
Mss. * Πυραμιδοω, Nicet. Annal. 9, 12. * Πυραμιδι-
κοί, Jambl. Arithm, 133. * Πυραμικός, 102. Theol. 
Arithm. p. 22·] 

Πυραμητός, Messis tritici, Tempus messis. Vide 
Όπίζω. SED ET Ώνραμος, Ciliciae fluvius a πνρόε 
dictus creditur, quod agri, quos alluit, tritico abun-
dent, [" Schol. Eur. Med. 520. Phavorih." Kail. 
Mss. " Ruhnk. Ep. Cr. 109. • Πυράμινος, (Triti-
ceus,) ibid, ad Lucian. 2 ,10." Schaef. Mss. Cf. Κρι-
θάμινοί.] AT Πυραμύία, ή μέλισσα, Apis, Hes. 

Αύτόπυρος άρτος, QUI ET Αύτοπυρίτης, Panis cui 
nil furfuris ademtum est. Gal. de Alitn. 2. panem 
αύτόπυρον dici prodidit, quod αύτός ό πυρός, i. e. 
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A Ipsum triticum, totum, nulla sui parte ablata, in pa-
nificium cedat, atque ex omnibus farinas suae partibus 
citra ullam detractionem constet, furfure tantum le-
viter succreto, sic ut inter furfuraceunret similagi-
neum medius sit. Fieri autem solere scribit, quoties 
triticum generosum non es t ; generosum autem vo-
cari, quod similaginis plus habet quam furfuris; 
eund. vero etiam συγκομιστόν appellari. Latini Me-
dium panem s. Cibarium videntur appellare: Sordi-
dum vero ac Furfuraceum τόν ρυπαρόν και πιτυρίαν. 
Celsus 2, 18. Firmius est triticum quam milium, id 
ipsum quam hordeum ; et e tritico firmissima siligo, 
deinde simila, deinde cui nihil ademjuni est, quod 
αύτόπυρον Graeci vocant, infirmior e s t : e polline in-
firmissimus cibarius panis. Plin. 22. cap. ult. Panis 
fermentatus, qui vocatur αύτόπνρος. Gal. ad Gl. 2. 
Ό μέσος τοΰ τε καθαρόϋ και τοϋ πιτνρίτον καλουμένου, 
δν ένιοι αύτόπυρον όνομάζουσι. Altero autem nomine 
αύτοπυρίτης utitur Phrynich. ap. Athen. (110.) Abrc-
πνρίταισί τ' άρτοις καϊ λιπώσι στεμφύλοις. [" Αύτόπυτ 

Β pos, Jacobs. Anim. 294. Bergler. ad Alciphr. 83." 
Scliffif. Mss. Schol. Lucian. Pise. 45. Αύτοπυρίτης 
άρτος ό λίτος καϊ σχεδίως ώπτημένος, ή πρός ήλιο ν, § 
και τή σποδίφ, ον και έγκρυφίαν φαμέν. Cf. Αιπυρός, 
Λιπυρίτης. * " Ενπνρος, J . Poll. 9, l62." Kail. Mss. 
" Toup. Emendd. 2, 441." Schaef. Mss. Manetho 5, 
275.] " Ίσόπνρον, τό, Isopyrum, Planta quaedam, 
" quam et Phasiolon vocant ob similitudinem, quo-
" niam folium ejus ut phasioli in pampinos torque-
" tur, Diosc. 4, 121. et Plin. 27, 11. Meminit ejus 

et Gal. Simpl. Med. 1. 6. Sed nominis rationem 
" nemo ex ipsis exponit." 

Μελάμπυρον, τό, Herbae nomen, in quam triticum 
degenerat, lolio minus mala, Gal. de Alim. 1. c. ult. 
To μελάμπυρον δέ καλού μενον, ,έκ μεταβολής μέν καϊ 
αύτό γεννάται των πνρων, άλλ' απολείπεται πάμπολυ 
τής έν ταίς α'ίραις κακίας, Theophr. Η. · Ρ1. 8, 5. de 
frumentis loquens, Ό δέ Σικελός 'ίδιον &χει τό μελάμ-
πυρον καλού μενον, 8 έστιν αβλαβές, και ούχ ωσπερ αίρα 
βαρύ καϊ κεφαλαλγές. Esse autein tritici simile co-

c gnoscimus ex eo, quod cum Diosc. 3. κραταιόγονον 
dicat habere folia όμοια τοις τοϋ μελαμπύρον, Plin. 27, 
8. scribat crataeogonon spicae tritici simile esse. Et 
Theophr. H. PI. 9, (18, 6.) φύεσθαι &σπερ λίνον πύρι-
νον. II Idem Diosc. 4, 17· μύαγρον quoque a non-
uullis vocari μελάμπνρον testatur. 

Όλιγόπυροϊ, Parum tritici ferens, Tritici minime 
ferax, Theophr. C. PI. 4, 12. Ό στάχυς μικρό» κάί 
όλιγόπνρος. • 

Όλόπυρος, Triticum integrum, quod integrum co-
ctum est, Athen. (406.) ex Heliod. Τής των πυρών 
έφήσεως έπινοηθείσης, οί μέν παλαιοί πύανον, οί δέ νϋν 
ολόπυρον προσαγορεύονσι. 

Όμοιόπνρος, Tritico similis, Theophr. C. PI. 4, 6. 
Τοΐϊ όμοιοπνροις καϊ όμοιοκρίθοις. 

Πολύπνρος, Multum triticum ferens, Tritico abun-
dans, Tritici multi ferax, Od. Ξ. (335.) Δουλίχιον 
πολύπυρόν. Itidem Diosc. 1, 182. πολύπνροι τόποι, 
Loca tritico abundantia, tritici multi feracia. Rur-
sum Od. O. (405.) Ενβοτος, ευμηλος, οίνοπληθής, πο-

D λύπνρος. [ " Addaeus 1. Heyn. Horn. 5, 624. Toup. 
Opusc. 2, 173. Ilgen. ad Hymn. 294." Schaef. Mss.] 

" Φιλόπνρος, Amans triticum," [Anal. 2, 217·] 
[* Πύριμοϊ, Triticeus, Eur. Fr. Eurysth. 2, 2. 

Erecth. 16, 2.] 
Πύρινος, Triticeus, Athen. 14. πύρινος άρτος, ut 

κρίθινος, Hordeaceus, Diosc. 3, 116. Πύρινον άλενρβν, 
Fariira triticea. Idem 2, 11. et Aristot. Probl. 1. 
πύρινη πτισσάνη, Ptisana e tritico facta. Et πύρινον 
άχυρο ν ap. Theophr. H. PI. 8,, 4. [ " Casaub. ad 
Athen. 120. coll. p. 121. Toup. Opusc. 1, 36. l6S. 
393. Diod. S. 1, 329. Π. στάχυς, Bentl. Ep. ad 
Hemst. 106." Schaef. Mss,] Ex hoc πύρινος facta 
syncope metri gratia EST Πυρνο«. Diciturque ab 
Hom. πύρνος pro πύρινος άρτος, et πΰρνα fortasse pro 
jrwpiva άλευρα, aut sitnili aliquo. Phitemon ap. Atlieri. 
(114.) πύρινον vocari scribit τον έκ πυρών * άσήστων 
γ ιν ό μενον άρτον καϊ πάντα έν έαυτψ έχοντα : idem 
igitur πύρνος fuerit cum τψ αύτοπύρψ άρτψ, Panis e 
tritici farina non cribrata, e farina tritici, cui nihil 
furfuris ademtum fuit. Od. P. (12.) δώσει δέ οί όσκε 
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(ϋλησι Πόρνον καί κοτύλην : 362. "Ωτρυν', fa αν πύρνα Α 
«τΙΓ» μνηστήρας άγείροι, Schol. πύρινα σιτία, Triticea 
φαϊα. A Suida autem πύρνος exp. ro * άπόκλασμα 
τοί) άρτου, ab Hesychio ψωμάς. Eodem Hes. teste 
iipvoi quibusdam sunt Seiai σιτώδεις, aliis 6 κατειρ-
"γασρένος σ'ιτος, aliis χόρτος, aliis μαγίς, aliis τα κνηστή-
ρια άγγεία: itidemque πνρνα neutraliter ait accipi. 
Hotiifericis autem locis nullae expositiones melius 
dtweniunt iis quas ex Athen. et Schol. attuli. In 
Lex. meo vet. πόρνος itidem exp. ψωμάς: additurque 
#apvov, neutr. gen., * κοινοτέρως dici τήν- τροφήν. Α τ 
Πνρναϊος pro Maturus et edulis, Theocr. usurpavit 

•1,(46.) flvpvaiais σταφνλα7σι καΧόν βέβριθεν άλωά, 
Schol. περκαζούσαις et τρωξίμοις : a πόρνος significante 
τροφή. [" Heringa Obss. 207." Schaef. Mss.] 
ι Πυρίτης, ό, itidem Triticeus, πύρινος: ut πνρίτης 
(φτος, Panis triticeus, qui Athenaeo et Poll, πύρινος 
faros. Suid. πυρίτης άρτος, ο τοϋ σίτου. Γ* " Άπυ· 
ρίτης, J. Poll. 6, 33. sed susp." Kail. Mss.] 

[* Vh/piiiov, Farreum, Aristoph. A . 1208. " Tzetz. 
ad Lycophr. 748. fors. σπυρίδων.'" Kail. Mss.] Β 

" ΣΠΥΡ1Σ, ihos, ή, Sporta, Corbis. Redditur et 
Frscella. Comicus quidam ap. Athen. (422.) Eis 

"•'σπυρίδα μάζαε έμβαλείς, άλλ' ού φακήν. Matth. 15, 
" (37.) έπτά απυρ'ιδας plenas reliquiis ciborum legi-
'f mus: sic et ap. Marc. (8, 8. 20.) Act. autem 
" Apost. 9, (25.) dicitur Paulus fuisse demissus διά 
",βπνρίδος. Vocabant porro άπο σπυρίδος δείπνον, 
" cum quis coenam suam sportae s. corbi impositam 
" ferebat ad eum quocum coenaturus erat. Vide 
" Athen. 8. (p. 365.) Apud Arriaq. in Epicteto (4, 
" 10.) legitur etiam σπυρίσι δειπνήσαι." [Cf. Suet. 
Nerone 16. Domitiano 4. 7· " Wakef. Here. F. 347· 
Jacobs. Anth. 9, 165. 455. Brunck. Aristoph. 3 ,75. 
Bergler. ad Alciphr. 9. Wessel. Diss. Herod. 30. ad 
Herod. 378. * Σπυριδώδης, Brunck. Aristoph. 3, 108. 
' Σπίιρι&όν, Fischer, ad Weller. Gr.Gr. 1,22." Schaef. 
Mss.: Bekk. Anecd. 783. 786. * Σπυρίδωνες, oi, i. q. 
σπυρίδες, J. Poll. 7, 173·] 

" Σπυρίδων autem dimin. Sportula, Corbula, Ari-
,." stoph. Ά . (453.) Aos μ ot σπυρίδων διακεκαυμένον C 
"•λνχνφ, ubi vide Schol. Dicitur ibid, et πΧέκος. 
"Quinetiam Σπυρίχνιον Hes. ait esse πλεκτόν τι έξ 
" irffrυίνων." [" Ad Moer. 56." Schaef. Mss.] " Ve-
"rum quod attinet ad illud σπυρίς, sciendum est ab 
" eod. Lexicographo exponi τό τών πυρών άγγος: 
" quae exp. convenit cum iis quae ap. Etym. habe-
" mus de nominis hujus derivatione a πυρός : ut di-

ctum sit σπυρίς quasi πυρίς. Sed magno errore ibi 
" Herodoti nomen pro Herodiani nomine ponitur, 
" dicentis Syracusanos σπυρούς vocare, quos alii 
" πνρούς. Unde etiam ap. Hes. σπνρούς et πνρονς 
" pro σπυρρονς et πυρρούς reponendum esse exi-

stimo." 

" ΠΥΤΙΝΗ, Hesychio πλεκτή Χάγυνος οίνου: qui 
" etiam subjungit, rove δεσμώτας solitos fuisse πλέκειν 

ejusmodi πυτίνας et σπυρίδας. Suid. quoque dicit 
" esse πλέγμα άπό θαλλών, Ε surculis nexum vascu-
" lum, quod sua aetate * φλασκεϊον s. φλασκίον dictum 
"fuisse: unde conjicere est esse Lagenam vitream D 
" vimineo πλέγματι obductam munitamque. Aliter 
" Bud. accipit. NAM Πυτινοπλόκον esse vult Qui 
" vitilibus dolia religat, Vietorem. Sed altera exp. 
"videtur convenientior." [Male * ΥΙιτυνοπλόκος, 
Sebol. Aristoph. "Opv. 1442.] " Derivatum inde Ετ 
"Πυτιναίος. Apud Suid. Diipetes quidam dicitur 
" πντιναία έχειν πτερά, per jocum, quod έκ πυτινών 
"πλοκής, ditatus esset, et inde veluti alas, quibus 
** emergeret, sumsisset." [Cf. Schol. Aristoph. "Opv. 
797. et 1. c.] " Hesychio πυτίνη est etiam άμίς, liec-
" non κνήκος ό τόν τυρόν πήσσων, pro quo posteriore 
"πυτία potius dicitur:" [vide ΪΙιτύνη. Phot. Ώη-
γννη' KVIKOS, ό τόν τυρόν πηγνύων. " ΪΙυτίνη, Kuster. 
Aristoph. 108. ad Moer. 56. Toup. Opusc. 1, 229-
.Schaef. Mss. Cf. Βυτίνη, Άσκοπυτίνη. Schweigh. ad 
Athen. 3. c. 47. * " Ποτίνη, Lex. Prosod. Hermanni 
p. 440. vox nihili. Leg. cum Cod. πυτίνη." Bast, de 
W . nihili vel dubiis ad calcem Scap. Oxon. Πν-
τίνη, JFabula Cratiui, Priscian. 18. 24. 209. Elber-
ling. Mss.] . 

ΠΩΓΩΝ, wvos, ό, Barba : quae frequenter γένειον 
etiam dicitur ab utrisque Scriptoribus. Προττωγώ-
νιον, Barba anterior, qua: progerminat ante inferio-
rem: quae alio nomine DICITUR Ύπορρίνιον, quod 
sub naribus nascatur. Superioris labri barba VOCA-
TUR Μύσταξ : quanquam sunt, ut ait Caelius, qui eo 
nomine Labrum signari putent. Quae circa utrumque 
labrum emergit barba, N O M I N A T U R Ύπήι>η, ut idem 
auctor est. Inferior-! autem labro adnascens barbi-
tium A P P E L L A T U R ΥΙάππος. Primae barbae produ-
ctio, ut scribit Didymus, N U N C U P A T U R XvoSr, 
Lanugo. A T "IOVXOS, Prima genarum lanugo, quee 
per malas serpendo, non aliter quam ίουλος vermis, 
se convolvit. Vocatur ETIAM "\ονθος. Athen. 1. 5 . 
Άνήρ καί πύγωνος ήδη ύποπιμπλάμενος, Plut .(6,191.) 
ΐΐωγων ποδήρης καθείται, Barba ad talos usque pro-
missa. Sic πώγων βαθύς, Promissa s. Prolixa barba: 
et πωγωνος βάθη ap. Athen. 1 1 . Idem Athen. 13. 
(p. 565.) To ξνρεσθαι τόν πωγωνα, Mos radendi bar-
bam. Plut. KaraicEiperat ό πώγων, Tondetur barba, 
Cic. Tondere barbam. Itidem Plin. Abradere, 
Ovid. Recidere, Horat. Ponere barbam. Apud Athen. 
rursus, 1. 5. ToTt άκάρτοις πώγωσι πιστεύωμεν, Intonsis 
philosophorum barbis, ut ap. Horat. Philosophus 
jubet sapientem pascere barbam. Item λαμβάνειν 
πώγωνος, Arripere s. Prehendere barba. Sic λαβή, 
quam praebet πώγων, et quidem in ipso etiam prae-
lio. Nam Plut. scribit Alexandrum jussisse Macedo-
nas in pugnam descensuros ξυρφντά γένεια, οτι βελτίων 
ούκ ε'ίη έν μάχη λαβή πώγωνος : [cf. Eund. in Theseo 
5·] Tribuuntur aliis quoque animantibus, item et 
rebus inanimis πώγωνες. Dicitur enim τράγου πώγων, 
ut ap. Latinos Hirci barba : unde et Barbigerae pe-
cudes Lucr., quae tribuitur et piscibus: ut ap. Athen. 
( 3 3 2 . ) de exocoeto pisce, 'Ομοιότατος έστι τψ κα-
λονμένω τράγω ίχθνδίψ, πλήν τοϋ υπό τόν' στόμαχο ν 
μέλανος, ό καλοϋσι τοϋ τράγου πωγωνα. Avium quo-
que rostris πώγωνες innascuntur, Athen. (655.) de 
meleagride ave, Τήν δέ τοις όρνισιν έπί τψ ρύγχει 
γινομένην, ήν ενιοι πωγωνα καλοϋσιν, ούχ έχει, άλλ' 
άντϊ πώγωνος μακράν σάρκα καί έρυθροτέραν τών ορνί-
θων. Et Aristot. de passerculis masculis, Τοϋ έαρος 
ού φαίνονται έχοντες εύθύς τάπερί τον πωγωνα μέλανα: 
pro quo Plinius, Nulla veris initio apparet nigritude 
in rostro. Item πωγωνα λοπίμου a Gal. 1. τών κατά 
Τόπους 1. vocari ajunt quod a Plinio Hispidus et 
echinatus castaneae calyx. Necnon πώγων φλογός, 
iEsch. (Ag. 314.) pro Flamma quae sparsim erum-
pens in conum acuitur: ut et Polluci (2, 88.) πώγων 
πυρός, ή είς οξύ άναδρομή τής φλογός : Hesychio autem 
ή άναφορά τής φλογός. Prajterea πώγωνας a Poetis 
dici scribunt Cuspides, et quos Hom. γλωχίνας no-
minat. [ " Thom. M. 767. Heyn. ad Apollod. 1157. 
De igne, Valck. Phten. p. 426. 427. Toup. Opusc. 
1, 370. Π. sagittae, Heyn. Hom. 4, 586.: άλεκτρυό-
νος, Ammon. 80. Πωγωνα τρέφειν, Jacobs. Antb. 9, 
416." Scbaef. Mss. De sagittis, Hes. v. "Ογκο«, 
Schol. II. A. 151. 214. J. Poll. 7, 158. De flamma, 
Blomf. Gloss, ad ^Esch. Ag. 297- Schol. Plat. 249·] 

[* " Πωγωνοτρό^οϊ, Jacobs. Anth. 9, 415." Schaef. 
Mss.] Πωγωνοτρο^έω, Barbam nutrio, s. alo, Horat. 
sapientem pascere barbam, Plut. Apophth. Ώνθομέ-
νου δέ τίνος διά τί κομώσι καί πωγωνοτροφοϋσι, [ " Tat . 
ad Gr. 87· Diod. S. 149. * Πωγωνοτροφία, Barbae 
nutritio, Plut. 2, 352(=7, 389·)" Wakef. Mss. 

* " Πωγωνο^όροί, Jacobs. Anth. 9> 415. Toup. 
Emendd. 2, 206." Sch»f. Mss. Lucian. 3, 691. 
" Xenocr. de Aquat. 35. p. 7· Cor." Boiss. Mss. 
* Πωγωνο^ορέω, unde] Πωγωνοφορία, Gestatio barbae, 
[Plut. 7, 389·] 

Άπώγων, ωνος, ό, ή, Imberbis, [Suid. 1, 302. 
* Βαθνπώγων, Lucian. 2, 672. 3, 76. Diod. S. Eel. 
1, 34. " Jo. Mauropus in Mustox. Syll. Fasc. 2. p. 
l = a d Marin. 130." Boiss. Mss.] Δασνπώγων, Den-
sam et hispidam s. hirsutam barbam habens, [Ari-
stoph. Θ. 33.] Έκπώγων, Cui barba excrevit, Bar-
batus. Cujus tamen exemplum desideratur. " Ei-
" πώγων, Barbatus, s. Multum barbae habens, Athen.' 
[ " Jacobs. Anth. 8, 149·" Schaef· Mss. " Is. Por-
phyrog. in Allatii Exc. 306. bis, 309. bis, 313. 314. 
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3 1 7 " Boiss. Mss. * K αταπώγων, Diod. S. 3. p. 137· 
ult. 4. p. 149, 18. Strabo id . p. 1116. * Αειποπώ-
γων, unde * Λβιψοπωγωνία, ή, Crates ap. Etym. Μ.} 
Μακροπώγων, Cui promissa s. prolixa barba est. 
[* Ματαιοπώγων, Schol. Theocr. 14, 28. * " Meya-
λοπώγων, Jo. Malal. 1, 383." Elberling. Mss.] Mi-

* σοπώγων, Osor barbae. Μισοπώγων inscribitur Qui-
dam Juliani Apostatae στηλιτευτικός λόγος adversus 
Antiochenos. Πολυπώγων, Multum barbae habens, 
Multibarbus, Apul. [* " Τελειοπώγων, Const. Ma-
nass. Chron. p. 79." Boiss. Mss. " Jo. Malal. 1, 
412." Elberling. Mss.] Προπωγώνιον, Anterior barba, 
quae progerminat ante inferiorem, ut Gorr. in Πώγων 
exp. Aliis Prima barba. J. Poll. 2. Ai be υπό rrj 
ptvi τρίχες, μύσταζ, ύπορρίνιον, προπωγώνιον, πρώτη 
βλάστη. 

[* Πωγωνώδης, Theophr. Η. Ρ1. 6, 4, 5. * Πωγω-
νιαίος, Gl. Barbatus.] 

ΐΐωγωνίας, ό, Barbatus : ut πωγωνιαι Αστέρες, e 
Cometarum genere. Plin. 2, 25. Κομήτας Graeci 
vocant, nostri Crinitas, horrentes crine sanguineo, et 
comarum modo in vertice hispidas. Itidem πωγω-
vias, quibus inferioree parte in speciem barbae longae 
promittitur juba. Seneca Nat. Quaest. 1, 15. Come-
tarum genera sunt Pogoniae, Lampades, et * Cypa-
rissiae, et alia omnia quorum ignis in exitu sparsus 
est. Vide et Ειφηφόρος. Suidas autem πωγωνίας 
substantive exp. ό μέγας πώγων, Magna barba. 
£" Toup. Opusc. 1, 370." Schaef. Mss.] 

ΥΙωγωνιήτης, ET ΤΙωγωνίτης, Suidae Epith. Jovis est, 
i. e. Barbatus. ΤΙωγωνιήτης autem Ionicum est PRO 
Πωγωνιάτης. [Barker, ad Etym. M. 1103. Lobeck. 
Phryn. 700.] 

[* Πωγώνιον, Lucian. 2, 874.] 
" riayijros πόλώς, Barba cana, ex interpr. Gazae, 

" Theophr. H. PI. 7» 7· Sed pro παγητός reponitur 
" πώγων." 

ΠΩΛΕΩ, Vendo, Venundo. Aliquando sine casu, 
interdum cum casu: accusativo quidem rei venalis, 
genitivo autem pretii, at dativo emtoris. Quorum 1 
exempla subjiciam: Aristot. Polit. 2. Έν Λοκροίς 
νόμος έστϊ μή πωλεί ν, έάν μή φανερά ν άτυχίαν δείξη 
αυμβεβηκυ'ιαν. Apud Athen. 6. Πωλών τις Ιχθϋς. 
Et paulo ante, Έρωτήσας πόσου τούς κεστρέας Πωλεϊί 
δύ' όντας, respondet piscator, δέκ' όβολών. Sic Dem. 
(p. 157.) Τ ά σφών αύτών μικροί5 λήμματος πωλοϋντες. 
Idem pro Cor. Πωλονσι τω Φιλίππω τήν πατρίδα. 
Pass. Πωλούμαι, Vendor. Apud Athen. 13. (p. 580.) 
πολυπραγμονειν πόσου Πωλείς έκαστον. Idem Athen. 
1. 3. Πωλείται πρός χρυσίον : ut Diosc. 1, 18. Πωλεί-
ται πρός διπλούν Αργύριον, Duplo rependitur argento. 
Sic Theophr. de opobalsamo, Πωλεϊσθαι be τό άκρα-
τόν φασι δις πρός άργύριον, pro quo Plin. Cum duplo 
rependebatur argento. Affertur et πωλούμενος δίπλα* 
αίω e Plut. Apophthegm, pro Qui duplo venditor. 
Item ap. Dionys. H. 4. Tows ύπό δόρυ πωλονμένονς, 
Qui sub hasta vendebantur: ut fit in auctionibus. 
Rursum Plut. Popl. Πωλοϋντε$ τά bημύσια, Auctio-
nantes publice : Solone (23·) Αΐ εταίροι πεφασμένως 
πωλούνται: unde et μισθαρνεϊν dicuntur, et ap. La-
tinos, Quaestum corpore facere, necnon πόρνευε ιν, 
quasi περνάναι εαυτός. [ " Ad Charit. 141. Jacobs. 
Anth. 6, 178. 10, 124. Coray Theophr. 301. ad 
Moer. 156. Abresch. Lectt. Aristaen. 86. Toup. E-
mendd. 1, 349. Ruhnk. ad Xen. Mem. 226. Valck. 
p. 242. De meretricibus, Toup. Opusc. 1, 230. 
Volo vendere, Dionys. H. 2, 790. ^Esopus f. 99. 
Schneid. Π. et άποδίδόσθαι conjuncta, Ruhnk. ad 
Xen. Mem. 230. Particip. subaud., Jacobs. Anth. 9, 
252. Π* «> ad Herod. 131. 668. : π πρός τι, Epigr. 
adesp. 448. ΐΐωλήσομαι pass., ad Moer. 368." Schaef. 
.Mss. Lobeck. Phryn. 584.] Πώλημα, τό, Id quod 
venditur s. venum exponitur, Res venalis, J . Poll. 
(3, 127·) e Xen. Πωλησκ» ή, Veuditio, i. q. πράσις, 
J . Poll. (3, 124.) e Xen. i[(Ec. 3, 9. " Thom. M. 
768." Schaef. Mss. * "Πωλητήρ, Philo J. 1, 161." 
Wakef. Mss.] ΤΙώλητήριον, τό, Locus ubi res ve-
nales exponuntur, Forum, i. q. πρατήριον, J . Poll, 
ex Hermippo Comico: 7, (11.) Και ό μέν τό-
πο» όπου πιπράσκουσι, πωλητήριου αν καλοίτο, καϊ, 
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Α ώς παρ' Ήροδότφ, πρατήριον. Vide et^ Άπεμπολάω. 
Item πωληττιριον Athenis vocabatur ό τόπος, ένθα 
σύνεδρεύουσιν οι πωληταϊ, Harpocr. [Xen. Πόρ. 3 ,13. 
" Thom. Μ. 768. Moer. 314. et n. , ad Herod. 522." 
Schaef. Mss. * " Πώλητρον, i. q. πωλητήριον, Theod. 
Prodr. in Notit. Mss. T . 8. P. 2. p. 129·" Boise. Mss.] 
Πωλητήi, Venditor. Athenis πωληταϊ erant άρχή τις, 
δέκα τόν άριθμόν άvbpeς, eh έκ τής φυλής εκάστης, οι 
διφκουν τά πιπρασκόμενα ύπό τής πόλεως πάντα, τέλη 
καϊ μέταλλα καϊ μισθώσεις καϊ τά δημευόμενα, u t H a r -
pocr. annotat. Erat igitur Magistratus cui commissa 
erat elocatio vectigalium, metallorum, auctionum, 
quique functiones publicas elocabat; solent enim 
nonnullae pecuniis conduci. Vide et Poll, 8., ubi 
περϊ πωλητών agit. Apud Harpocr. ποροξντόνως 
SCRIBITUR Πωλ^ται: sed alteram scripturam magis 
probo, quae et ap. Suid. ac Poll, habetur. ["Luzac. 
Exerc. 178. * Τίωλητικός, (Gl. Vendax,) Koen. ad 
Greg. Cor. 130."- Schaef. Mss. Plato Soph. 224.] 

Πωλί), ή, Venditio, ut ώνή, Emtio ; pro πώλησις, 
ut βοή pro βόησις. Unde accus. πωλάς pro πράσειχ 
ap. Harpocr. ex Hyperide. [Phot. Πωλύ«* άντί τον 
πράσεις' Ύπερίδης' εστι τό όνομα καϊ ev role Σώφρονος 
Άνδρείοις.] 

Ώώλης, Venditor, πωλητής s. πράτης. Ab Aristoph. 
(Ίππ. 131.) πεπάϊχθαι annotat Suid., sc. forma com-
positorum quae sequuntur. 

Α ύ τ ο π ώ λ η ς , Qui ipse per se vendit, h. e. Qui non 
vendit ab alio einta, ut κάπήλος, sed ό έν τη ibigι χώρρ 
πωλών τήν έαυτοϋ πρόσοδον, ut Aristoph. Schol. docet. 
Ab hoc autem emit ό κάπηλος quae revendat: έμπο* 
ρος vero Qui aliunde importat aut vicissim alio ex-
portat : a quo emit ό παΧιγκάπηλος. Vide et Bud. 
Comm. 469. Themist. metaphorice αύτ/>νργόν καϊ αύ· 
τοπώλην vocavit Eum qui suas orationes vendit. 
[ " Schol. Aristoph. Πλ. 1156. et Hemst., Heind. ad 
Plat. Gorg. 245." Schaef. Mss. * Αύτοπωλικός, Plato 
Soph. 224.] Μονοπώλης, Qui solus vendit, ut Qui 
solus iu aliqua urbe merces aliquas divendit. U N D E 
Μονοπώλια, ή, ΕΤ Μονοπώλιον, το, Privilegium et jus 

G τον μονοπώλου, Cum aliquis solus merces aliquas 
divendit. Aristot. Polit. 1 . Έάν TIS δύναται μονοπω-
λίου αύτφ κατασκευάζειν, Sibi soli jus vendendi com· 
parare: quod dicit esse χρηματιστικόν. Ibid. Movo-
πωλίαν τών ώνίων ποιοϋσι. Quod autem aUi μονοπω-
λίου dicunt, id Hyperides μονοπώλιον, teste Polluce 
(7, 11.) Utuntur hoc vocab. Μονοπώλιον Latini 
quoque. Plaut. Habes murrinam et calamum; potes 
monopolium instituere. Et Plin. 8, 37. Magnum 
fraus et ibi lucrum monopolio invenit. Ubi Hermo-
laus quoque annotat Monopolium dici, Cunt penes 
unum aliquem vendendi potestas est. [Memnon 
Photii 21. Diod. S. 5. p. 203, 32. " Μβκοπωλ/α, 
Strabo 232." Wakef. Mss.] Μονοπωλέω, Solus vendo 
quippiam, Monopolium penes me est, Monopolii jus 
obtineo, Strabo (319·) Αισθομένονς δέ τοϋτο τους 
Ταυρίσκους μονοπωλεϊν, έκβαλόντας τους εργαζομένους, 
Monopolium instituisse, sibi usurpasse. [* " Παλι/χ-
πώλης, Τ . Η. ad Plutum p. 446." Schaef. Mss.] 
Παντοπώλη?, Qui omnis generis res ,venales vendit, 

D J· Poll. Οΐ πάντα πωλοΰντε*, παντοπώλαι, [Anthippus 
Athenaei 404. * " Παντοπώλ», Quae omnis generis res 
venules vendit, Chrys. in Ep. ad Coloss. Serm. 12. 
T . 4. p. 155, 42. Παντοπώλιδοί καί λακανοπώλιδος 
καϊ δημιουργού ταντα." Seager. Mss. Phav. 570. 
* Παντοπωλέω, 172. Παντοπωλ/α, ή, Omnisgeneris 
rerum venditio, J . Poll, ex Archippo Comico, i. q. 
παμπρασία. Ε τ Παντοπωλεΐον, Locus ubi omnis 
generis res veneunt, Forum publicum, J . Poll. [ " Ad 
Charit. 250. * Παντοπώλιον, ibid." Schaef. Mss. 
Plut. Dione 53. Plato de Rep. 8. p. 557·] Ώροπώλης, 
Proxeneta, Pararius, sc. a parte emtoris, ut qni pro 
emtore fidejubet venditori, ό τοϊς πιπράσκουσι προξέ-
νων, Isaeo et Dinarcho προπράτωρ, teste J . Poll., qui 
hoc προπώλης ex Aristoph. citat. Sunt qui in-
terpr. Institor venditoris : ITIDEMQUE Προπωλέω, 
reddant, Institoris munere fungor, ut ap. Plat .de 
LL. 12. Ό προπωλών ότιοϋν, Qui in quovis negotio 
institoris munere fungitur. Bud. interpr. Venditator, 
Qui res minoris emtas, pluris postea vendit. Sic 
Idem Annot, prior, in Pand. Quaeque venduntur a 
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gtinutariis etvenditatoribus, qui et propolse dicuntur, A 
h. e. non sua vendentes, sed a negotiatoribus emti-
tata pluris postea vendentes. Utitur vocabulo Pro-
pola cum Plaut., turn Cic. in Pisonem, Pistor domi 
nullus, nulla domi cella: panis et vinum a propola 
atque decupa. Vide etnpojrpdrjjs. Sed malit fortasse 
aliquis προπωλεϊ»- priore loco ponere, et inde derivare 
nomen δ-ροπώλτμ: cui non magnopere repugnarim : 
j®estrtim cum non neutraliter usurpetur ut μονοπω-
X#et alia quaedam, verum active. [* " Π ρ ο π ω λ ε ί , 
laser. ePapyro .Egypt. Ed. Boeckh." Boiss. Mss.] 
Τί]Κ(0*ώλι?ί, quidam interpr. Qui pretio vendit. 
J. Poll. (7, 19*·) non exp., sed inter πιπράσκονταε 
numerans, e Phrjrnicho Tragoedo affert, Σύ δέ τίμιο-
τώλ ijs ώε 'Αχιλλενε, οΰδέ els. Alii Τιμιοπώλαι exp . 
Pollinctores: attamen Pollinctores dicuntur Qui 
mortuorum cadavera inungunt et sepulturae parant. 
Certe derivatum a Τίμιοι, significabit Rerum pretio-
sarum venditor. [*Ύιμιο>τωλέω, Care vendo, Hes.] 

'Αρτόπώληε, Κρεωπώληε, Ίχβυϋπώληε, Προβατοπώ-
fojt, Στυπΐτειοπώληε, et similia, cum suis substantivis Β 
poni debent. 

Παλίμπωλοε, Qui revendit aliquid, δ άναπωλων s. 
άναπιπράσκων, Qui vendit τα δεύτερον πιπρασκόμενα. 
Idem cum παλιγκάπήλοε. J , Poll. [7, 12. " T . H, ad 
Plutum p. 446." Scbaef. Mss.] 

Άνανωλέω, Rursus vendo, Revendo, άναπιπράσκω, 
J. Poll. 7, c. 2. To δέ δεύτερον τι πιπράσκειν, άναπω-
Μνέρε'ιε, και άναπιπράσκέιν, [Lobeck. Pbryn. 584. 
* Άναπώλημα, contr. Άμπώλημα, Tab. Heracl. 
212.] 

Αιαπωλέω, Divendo, [ " a d Charit. 255." Schaef. 
Mss. «'Diog. L. 5, 16." Wakef. Mss.] 

Έκπωλέω, Vendo, i. q. πωλέω s. αποδίδω μι: Hes. 
ίκτωλΰσθαι, προγύμνάζεσθαι. 
%&&μπωλέω, Vendo in aliquo loco, [ " Schneid. Anab. 
#8.1(7, 5 , 3 . ) " Schaef. Mss.] U N D E Έμπώλησιε, ET 
Έρπωλή, Venditio, J . Poll. 3, 25. Ilpaais, έμπώλησιε, 
αλλαγή, 7, 9· Τίρασίί, μεταβολή, απόδοσιε, έμπωλή. 
Ibid, ponit verbum έμπωλεΊν, synonymum τω πωλείν, 
Φίπρ&σκειν, άποδίδοσθαι, μεταβάλλειν, et similibus C 
aliis. [" Έμπωλή, Fischer, ad Palaeph. 181." Schaef. 
Mss.] Ibid, AFFERT Έμπώλημα quoque e Xen., 
$βτόν, έμπώλημα, ρώπο, γέλγη. Accipit autem έμ-
βλημα pro πώλημα. [" Affert HSt. Thes. tanquam 
Xenophonteum, sed vel in mente habuit πώλημα, 
vel perperam intellexit locum Pollucis 7, 8." Lex. 
Xen. 'Άπεμπωλέω, vox susp., Lobeck. Phryn. 584. 
Apollod. Bibl.] 

[* "ΚαΓαττωλέω, Vendo, Clem. Alex. 233." Kail. 
Mss. " Ad Lncian. 1, 389·" Schaef. Mss. Cyr. Alex, 
iu Mich. 7. p. 455. * Μεταπωλέω, Gl. Revendo. 
* Ί,νμπωλέω, Dio Cass. «73.] 

Έμπολέω, i. q. έμπωλέω. || Item Comparo s. Ac-
quiro mihi, Alicunde emo, ίζωνούμαι, ut East. exp. 
pass, vocem Od·. O. (455.) βίοτον πολύν έμπολέοντό 
[—όωντο.] Et εμπολήσαντεε, Hesychio πριάμενοι, 
ΰρησάμενοι. Itidem Aristoph. Είρ. ( 3 6 7 · ) άλλ* οΰδέν 

ί πω, Οΐίτ' άλφιτ, ούτε πυρόν, ώε άπολοίιμενοε. 
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Ml quicquam mihi emi, s. comparavi. Nam oi στρα~ 
ηνόμενοι, πυρόν καϊ άλφιτα έαυτοϊε ώνοϋντο, Suidas. ρ 
Scbol. exp. ένεπορεύοντο: [cf. v. 448. ubi Brunck. 
"ΈρποΧέώ agnoscit HSt. Thes. ; sed illud vereor 
ut sit sincerum."] Soph. (Ed. T . (1025.) Σύ δ' 
ίμπολήσα: fj τεκ&ν μ' αύτφ δίδωε; i. e. άγοράσαε : vel 
etiam ενρών, inquit Schol. Item Comparo, Acquiro, 
ii e. Lucror: velut e negotiatione. Lucian. (1, 621.) 
Οί&' όβολόν έμπεπολήκαμεν, Ne obolnm quidem lu-
crifecimus: (646.) Έμπολήσαε στίγματα, Qui notaS 
fttcrifecit, contraxit. Item ap. Suid. Έμπολήσωμεν, 
έρπορενσώμεθα, συνάζωμεν, sc. πωλήσαντεε τόν καρπόν. 
Significat έμπορεύειν interdum Ε negotiatione acquis 
tere sibi. Item έμπολήσαι pro Mortem sibi accersere, 
Soph. Aj. (978.) p . 57. τΑρ'ήμπόληκαε, ώσπερ ή φάτιε 
κρατεί; ubi Schol. exp. έκέρδαναε, περιεποίησαε, anno-
tans έπϊ κακοϋ λέγεσθαι. Notandum autem posse 
quaedam pracedentium temporum derivari elt a 
VSRBO Έμπολάω, quod Suid. agnoscit. Unde et 
ap. Hes. Έμπολόωντο, περιεποίονν, ένεπώλων. || Idem 
Hes. έμπολξ. exp. πραγματεύεται, περιέρχεται l quod 

posterius fuerit pofius ad πωλέω s. πολέω referen-
dum, significans άναστρέφομαι, Versor. Eust. quoque 
a posteris Homeri scribit pro πραγματεύεσθαι usur-
pari verbum έμπολφν, subjungens hoc hemistichium, 
[e Sopb. Ant. 1037·] Kep6a<W, έμπολάτε. [Έμπο-
λέω, Lobeck. Phryn. 17. "Schneid. Anab. 426. 
Brunck. Aristoph. 3, 131. 225. Moer. 156. et n., ad 
Lucian. 1, 357- 492. Έμπολάω, Wakef. Trach. 93. 
Eum. 634. Aristoph. 'Είρ. 563. Coray Theophr. 
301. Lucian. 1, 409. 2, 324. Brunck. II. cc. Aj. 978. 
Lobeck. p. 377. Moer. 1. c. Fischer. Ind. Palreph. 
Valck. Diatr. 166." Schaef. Mss. Lobeck. Phrvn' 
583.] J 

Έμπόλημα, τό, Id quod sibi aliquis emit et com-
paravit, [Soph. Tr. 538. Eur, Cycl. 137. Vendi-
tio, Nundinatio, Theophr. Char. c. 6. " Fischer. 
Ind. Palaeph. * Έμπόλητοε, Brunck. et Wakef. ad 
Soph. Phil. 417. * Έαπολ^Γοϊ, Valck. Adoniaz. n. 
358." Schaif. Mss.] 

Έμπολή, ή, i. q. έμπόλημα, Aristoph. Ά . (929.) 
"Ενδησον, δ βέλτιστε, τφ ζένω καλωε Τήν έμπολήν οδ*· 
τωε, οπωε "Αν μή φέρων κατάΐρ, Emtas merces. Schol. 
exp. το άπό τήε πραγματείας κέρδος, Lucrum e nego-
tiatione partum; itidemque alibi significare ait ro 
τήε πραγματείαε κέρδος, ή συναγωγή τοϋ κέρδουε: item 
et φορτίον, quod huic loco magis conveniret. Hes. 
exp. non solum κέρδοε, φορτίον, sed etiam τήν άργυ-
ρέην άλλαγήν. [ " Jacobs. Anth. 8, 396. 9, 343. 
Brunck. Soph. 3, 445. Mcer. 155. et n., Fischer. 
Ind. Palaeph. et ad p. 181. Valck. Diatr. 240. 
Brunck. Aj. 978. ad Eur. Hipp. p. 358. Cycl. 253." 
Schaef. Mss.] 

Έμπολαίοε dicitur Mercurius Praeses negotiationis, 
unde et ΆγαραΊοε et Κερέωοί, Aristoph. Πλ. (1155.) 
Παρα τήν θύραν ίδρύσασθέ με έμπολαίον : verba Mer -
curii: ubi Scbol. exp. πραγματεντήν, ή άγοραΐον, καϊ 
τήε καπηλείαε προεστώτα. Itidem ap. eund. Poetam 
Ά . (816.) Έρμα 'μπολάίε, exp. εμπορικέ, πραγματευ· 
τικέ. Hes . ΈμπολαΊοε, δ Κερδψοε 'Ερμής. [ " Τ . Η . ad 
Plutum p. 457. Lobeck. Aj. 'p. 354. ad Diod. S. 1, 
391. Fischer. Ind. Palaeph." Schaef; Mss.] Έμπο-
λενε, Negotiator, πραγματεντής, 'έμποροε, Epigr. [ " Pha-
nias 7. Toup. Opusc. 2, 15." Schaef. Mss. Οί.Έμπο-
Xos.] 'Απεμπόλέω, SIVE Άπεμπολάω, Vendo, Ve-
nn ndo. Prioris haec exempla sunt. Hes. 'Απεμπολεΐ, 
πιπράσκει. Et απεμπολείται Bud. affert e Fabulis 
jEsopicis (18, 45. 49.) pro Venundatur. Posteriore 
usus est Aristophanes metaphorica signif. Ά . (374.) 
Κάνταϋθα λανθάνουσ' άπεμπολώμενοι, Sese veuundari 
assentationibus et blandimentis non intelligunt, in-
quit Bud., h. e. quod sese ipsis assentatoribus addi* 
cunt. Item cum casu, iuterdum accus. rei venalis, 
interdum gen. pretii: quem usum πωλέω quoque 
habet. Lucian. (1, 597.) "Οε καθάπερ άνδράποδα πα-
ραγαγών ήμάς έπϊ τό πωλητήριου, καϊ κήρυκα έπιστήσας, 
άπημπόλησεν τούε μέν μνάε 'Αττικήε, έμέ δέ δύ' όβόλών. 
Polyb. Ό χρημάτων άπεμπολών τήν ώραν. E t Greg . 
Naz . Τίροσκαίρου κέρδουε ή δυναστείας μικράε τήν έαυ-
τών σωτηρίαν άπεμπολήσαντες, ubi eodem plane modo 
dicitur κέρδουε τήν σωτηρίαν άπεμπολήσαντεε quo ap . 
Juv. Vendere animam lucro. Rursum Lucian. cum 
solo accus. (1, 678.) Έπειδάν είς τοιαύτην σεαυτόν 
λάτρείαν άπεμπολήσαε εισίρς. Hes. quoque άπεμπο-
λήσαε exp . πωλήσαε, πεπρακώε: Άπεμπολήσαι, έπϊ 
κέρδοε άποδόσθαι τι. Idem Hes. έμπολήσαε exp. etiam 
πραγματευόμενοε, s. potius πραγματευσάμενοε. ['Απεμ-
πόλέω, J . Poll. 3, 124. 6, 191. Euseb. Hist. Eccl.9, 
8. Pr . E. 4. p. 162. Plut. 7, 240. Suid. v. 'Ρον^ΐ-
νοε, Porson. Advers. p. 188. Lobeck. Phryn. 584. 
" Ad Moer. 156. Valck. ad Herod. 48. 93. ad Lu-
cian. 1, 357· Bergler. ad Alciphr. 337· Άπεμπολάω, 
ad Moer. 1. c. Eur. Phoen. 1234. Iph. T. 1360. Fi-
scher. Ind. Palaeph. v. Έμπ. Wakef. Ion. 1391. ad 
Lucian. 1, 680. Kuster. Aristoph. 120." Schaef. Mss.] 
'Απεμπόλησα, Venditio, Nundinatio, Hippocr. Ε'ίδη-
σιε τών πρόε βίον χρηστών, καϊ αναγκαίων καθαρσίων 
άπεμπόλησit, Nundinatio s. Venditio medicamentb-
rum ad purgandum necessariorum, [J. Poll. 6, 191.] 
Άπεμπολητήε, Venditor, Qui lucrum e venditionibus 
facit; Institor, ut nonnulli exp. [Lycophr. 341.] 
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'Απεμπολή, i. q. άπεμπόλησιε, Venditio, Venditio 
quae fit cum Iucro: sicut άπεμπολήσαι ait Hes. esse 
Venundare lucri causa. Suidas autem vult άπεμπολήν 
esse Venditionem quae fit cum impostura. Exp. 
etiam εμπορία, Negotiatio, tam a Suida quam Hes, 
[* Άπεμπολεύε, Bekk. Anecd. 296·] Διεμπολάω, 
Coemo, Mercor, Aristoph. Ά . (973·) εμπορικά χρή-
ματα διεμπολφν, Schol. προε πραγματείαν επιτήδεια 
άγοράζειν. [ " Divendo, Eur. Bacch. 512. Prodo, 
Soph. Phil. 579. ubi Schol. λάθρα άπατάω." Seager. 
Mss. * Διεμπολέω, Lobeck. Phryn. 5S4.] Έζεμ-
πολάω, Vendo. Unde έζημπολημένοι, Venditi. [Soph. 
Ant. 1036. * " Μετεμπολάω, Testament. Joseph, c. 
13. in Fabric. Cod. Pseud. V.T. p. 715." Schn. Lex. 
Suppl.] " Παρεμπολάω, Insuper et praeter alia emo s. 
"comparo. Metaph. Eur. Med. (910.) Ε hos y«p 
" όργάε θήλυ ποιεϊσθαι γένοε Γάμουε παρεμπολώντί γ' 
" άλλοίουε πόσει, Alias sibi nuptias mercanti s. com-
" paranti praeter jam ante contractas." [* "Συνεμ-
πολάω, Theod. Prodr. in Notit. Mss. 8, 150." El-
berling. Mss.] 1 

, ΠΩΛΟΣ, Pullus : plerumque de Pullo equino, 
quem Equuleum Cicero nominat, ut cum ait, Domi-
tores equorum fame debilitant equuleorum nimis 
eifrenatam vim. Dicitur autem de pullis s. equuleis 
et tenerae et adultae aetatis. II. Λ. (680.) "ϊππουε δέ 
£ανθάε εκατόν και πεντήκοντα ΤΙάσαε θ.ηλείαε' πολλή σι 
bi πώλοι έπήσαν, Et Υ. (222,) similiter, Τοϋ τρισχί-
λιαι 'ίπποι έλοε κάτα βουκόλέοντο Θιίλειαι, πώλοισιν 
άγαλλόμεναι άταλησι, ubi observa etiam fem. genere 
dici πώλοισι άταλησι pro άπαλάϊε, νέαιε, Teneris pul-
lis. Plato Cratylo, Έάν βοόε έκγονον. φύσει, ίπποε 
παρά φύσιν τέκη μύσχον, ού πώλον κλητέον, άλλά μό-
σχο ν. Item de pullis adultioribus, Plut. (6, 314.) 
Olos τ* έστϊ κατά τόν Σιμωνίδην, "Αθηλοε ΐππω πώλο ε ώε, 
άμα τρέχειν, Ut Pullus jam ablactatus, Xen. Ίππ. 
( 1 , 1 . ) Τοΰ έτι άδαμάσ,του πώλου, Plut. (8, 542.) Αυκο-
σπάδεε πώλοι, Qui lupatis assueti sunt.: contra 
άστομοι, Qui durioris sunt oris, vel fraenis non assue-
verunt. Soph. (El. 724.) Αϊνιάνοε άνδρόε άστομοι Πώ- C 
Χοι βί({. φέρουσι. Apud Athen. (108.) Π^δρ, χορεύει, 
πώλοε ώε ύπό ζυγοϋ. Itidem Od. Ψ . (246.) Αάμπον 
καϊ Φαέθονθ', ο'ίτ ήώ πώλοι άγουσι, Qui pulli auroram 
vehunt, Qui equulei. Asinis quoque, item et ele-
phantis πώλοι tribuuntur. Sic Varro Pullus asininus ; 
Plin. Pulli onagrorum. Matth. 21, (2.) Εύρήσετε όνον 
δεδεμένην, καϊ πώλον μετ' αύτήε, Geop. (16, 21, 6.) 
Tats θηλείαιε ϊπποιε ύποβάλλουσι τούε τών όνων πώλουε, 
pro his Varr. Pullum asininum a partu recentem sub-
jiciunt equae. Aristot. H. A. 9, 1. de elephantis, "Εστι 
δέ ή θήρα καϊ, μεγάλων ήδη 'όντων, καϊ πώλων. . .Plin. 
dicit Elephantorum vituli: quod vocab. Vitulus pro 
Pullo equino etiani Virg. posuit in Georg. Jam vitu-
los hortare, viamque insiste domandi. Πώλοι dicun-
tur etiam Pueri et puellas, metaphorice, Eur. Hec. 
(144.) Πώλ<?ν άφέλζων σών άπό μαζών. Vide Μόσχοϊ. 
Idem alibi πώλον άζυγα vocat παρθένον γάμου άπει-
ρον. Itidem Nicander Ά . (65.) εν σταγόνεσσι γάλα-
κτοε Θηλυτέρηε πώλοιο χέαε όπόν, i. e. νέαε γυναικόε, 
Juvencae mulieris. ..At Άφροδίτηε πώλοι dicuntur"ο 
Meretrices juvencae, ap. Athen. (568.) πώλουε Κύπρι-
δοε έζησκημέναε. [Cf. Horat. Carm. 1, 23. 2, 5. 3, 
9· 11.] II Item Nomen proprium Rhetoris, ad quem 
Herodicus, άεί πώλοε e l : ut ad Thrasymachum, άεϊ 
Θρασύμαχοε εΐ. [ " Markl. Iph. ρ, 63. Wakef. Eum. 
408. Jacobs. Anth. 6, 178. 7, 49- 8, 123. 11, 69. 
Strato 77. Pierspn. Veris, 101. Valck. Phoen. p. 117. 
297. Hipp. p. 285. Callim. 159. Munck. ad Anton. 
Lib. 139. Verh. 300. Heyn. Hom. 8,54. Pro Virgine, 
Musgr. Iph. T . 142. Tro. 536. Numus, Vakk. 
Phoen. p. 116. Debubus, Toup. Opusc. 2, 1.6l. I. q. 
γθεοε, 1, 126. Eur. Phoen. 954. Hec. 140. Πώλο*, 
Histrio, ad Lucian. 1, 479·" Schasf. Mss.] Πωλο-
δαμνέω, Pullos domo. Accusative junctum significat 
Ut pullum domo et erudio. Soph. Aj. (549.) avrov 
ev νόμοιε πατρόε Δει πωλοδαμνειν : i. e. ώε πώλον 
γνμνάζειν καϊ παιδαγωγείν. [Xen. CEc. 3, 10. Lo-
beck. Phryn. 594. Eur. Rhes. 187. 624. Lucian. 2, 
448. " Plut. Mor. 1, 7." .Schaef. :Mss. * ΪΙωλοδαμίω, 
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A Lobeck. 1. c.] Ε τ ΤΙωλοδάμνηε, Equuleorum s. Pul-
lorum domitor: Cic. Equorum domitor. Utitur 
Xen. (Ec. [13, 7. ΊΤΓ7Γ.2, I . 2. 3. " Ad Herodian. 
Philet. 449." Schaef. Mss. * Πωλοδαμνική, ή, iElian. 
Η. Α. 6, *8.] Apud Suid. LEGITUR ET Πωλοδαμα-
στήε, quod exp. γυμναστήε, [ " Diod. S. 2, 219." 
Schaef. Mss. * Πωλοδαμασπο), ή, Steph. Byz. in 
"Αχναι. * Πωλοδαμναστικόε, Lobeck. 1. c. * Πωλοκο-
μοε, Gl. Pullarius. * Πωλομάχοί, Antbol. 5. p. 538.] 
ΪΙωλοτρόφοε, Pullos nutriens : ut πωλοτρόφοε Θεσσα-
λίη, Epigr. Laudatissimi enim erant ϊπποιΘεσσαλικοί. 
[JLlian. H. A. l6, 36. έλέφαντοε. * Πωλοτροφέω, 
Geop, 16, 1, 1. * " ΠωλοΓρο^ία, Brunck. Aristoph, 
1, 52." Schaef. Mss. * Πώλοτροφική, ή, .Elian. Η. Α. 
4, 6.] 

Αίολόπωλοε, Varios pullos s. equuleos habens, II. 
Γ . (185.) άνέραε αίολοπώλουε, Schol. ποικίλωε Ιππα-
ζομένουε, ταχείε ϊππουε εχονταε. Hes. itidem ηοη 
solum ποικιλοπώλουε, verum etiam ταχυπώλουε, ex eo 
quod αίολεΐν significet κινε'ιν. Dicuntur igitur αίολό-

B πώλοι, Qui varios et maculosos pullos habent, vel 
variis modis domitos et exercitatos, ideoque agites 
et pernices. [* " Βραδι/πωλοί, superl. βραδυπωλότα-
τοε, Tzetz. Ch. 13. tit. 460. * Δίπωλοε, Jo. Malal. 
1, 221. άρμα." Elberling. Mss. Hemsterh. ad Callim. 
Fr . p. 417. * Ένδοζόπωλοε, vide Κλι/τόπωλο*.] Έξα-
πωλοε, Sex pullos s. equuleos habens : έξάπώλον 
άρμα, Currus quem sex equulei conjugati trahunt, ut 
Apul. Quadrijuges et Sejuges currus: Plin. autem et 
Livius Sejuges dicunt senos equos ad unum currum 
junctos. Herodian. (5, 6, l6 .) To δε άρμα ήγεν έ£ά-
πωλον, 'ίππων λευκών, μεγίστων τε καϊ άσπιλων. Ε ί -
πωλοε, SIVK Έίττωλο», resolutione Ionica et poetica, 
Pulcros equuleos. habens aut ferens, εϋιπποε, Od. S. 
(71·)"Ιλιον ε'ιε ένπωλον, i. e. καλο'ιε "ιπποιε χρω μενον, 
SchoL Exp. et aliter, ut supra docui post Πωλέω, 
Verso. Έχέπωλοε, Equuleos s. Pullos equinos Ira-
bens : Hes. έχέπωλρι, ιππικοί, ίπποτρέφοι. [* Καλ-
λίπωλοε, Pind. Ό . 1.4, 2.] ΚλυΓοπωλο*, Pullis equo-
rum inclytus, Celebris equorum pullitie, II. E. (654.) 

; "Αϊδι κλυτοπώλω, Schol. ένδόζουε ϊππουε έχοντι: et 
ο5 κλυτή έστιν ,ή * έπιπώλευσιε, Hesychio itidem κλυ· 
τόπωλοε EST 'Ενδοξόπωλοε, et ίππευε άγαθόε. Affertur 
ΕΤ Κλυτόπωλος itidem pro Circa equorum pullos. in-
signis. " Κλειτόπωλοε, Equis et re equestri insignis: 
" qui dicitur et κλυτόπ." Αευκόπωλοε, Candidos ptilloe 
habens, Quem nivei equulei vehunt, Solis epith., 
item diei, s. lucis: ut ap. Soph. Aj. (673.) 'Εξίστα-
ται δέ νυκτόε αίανήε κύκλοε Τη λευκοπώλω φέγγοε ή-
μέρ$ φλέγειν. [* Μονόπωλοέ, Eur. Or. 1004. Schol. 
ad Phoen. 800.] Ταχύπωλοε, Pernices equuleos ha-
bens, Qui .velocibus equorum pullis utitur, II. E. 
(3l6.) Δαναών ταχυπώλων, Ψ . (6.) Μυρμιδόνεε ταχν-
πωλοι. Exp. et Ιππικόε,-Rei equestris peritus. [* Τε-
τράπωλοε, Pisid. Opif. 398. " J o . Malal. 1, 221. 
222. Theod. Prodr. 2. τό τετράπ. ήλιου δίφρον." 
Elberling. Mss. " Ύετράπωλον Άρμα, Currus qua-
tuor equis junctus, Montf. Palaeogr. 228." Kail. 
Mss. * Τετραπωλία, Gl. Quadrigae. * " Τρίπωλοε, 
Dionys. Η. 3, 1498. Wesse l Obss. 116." Schaef. 

, Mss, Eur. Andr. 276. άρμα. Ύρίπωλον, Gl. Triga. 
* Ύπέρπωλοε, Scholiastae πολυίπποε, iEsch. Pers. 
791. **Yπόπωλοε, Strabo 8. p. 540.] 

Πωλικοβ, Pullinus, Lucian. (1, 842.) 'Ec τήε ϊπττου 
θηλάζει έε τόν πωλικόν τρόπον, Ritu pullorum. Item 
πω,λική άπήνη ap. Soph. (CEd. Τ . 812.) Rheda,s. 
Vehiculum quod pulli trahunt. Sic Lucian. (1, 
164.) Τελειω άρματι καϊ συνωρίδιπωλικη. [ " Jacobs. 
Anth. 8, 123. ad Lucian. 1, 423. 427. SFoup. Opusc. 
2, l 6 l . Valck. Diatr. 106." Schaef. Mss,] 

Πωλ/ον, τό, Pullulus, i. e. Parvus pullus, Tenellus 
pullus s. equuleus, Aristoph. [Σφ. 189· " Abresch. 
^Esch. 2, 2." Schaef. Mss.] AT Πώλων, pro Pullium, 
i. e. Quod equa emittit antequam pullum partn 
edat, ex Aristot. H. A. 8, [24.. Bast, ad Greg. Cor. 
321.] 

Πωλάριον, i. q. πωλίον, Plato ap. Diog. L. de Ari-
stot. Ήμάε άπελάκτισε, καθαπερεϊ πωλάρια γεννηθέντα 
τήν μητέρα, [ " Diog. L. 5, 2." Wakef. Mss.] 

Πωλενω, Pullos equinos domo et erudio^ ut παι-
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levo), Pueros erudio, Xen. Ί π π . (2, ].) «Οπως ye μγ)ν A 
bet πωλενειν, δοκεϊ ήμϊν γραπτέον έϊναι, J , Poll. 1. 
θυμάσαι b' av εΐποις και πωλεϋσαι, πωλοδαμνεϊν, καί 
emtbevcrai, και ήμερώσαι, άσκησαι, άναδιδάζασθαί. 
[Jlliiin. Η. Α. 13, 8. * Πώλευμα, Max. Tyr. γ, 8.] 
Πάλιυσις, Doraitio equorum, Cura domandi et eru-
diendi pullitiem equinam, etiam Cura formandi: ut 
Virg. dixit Forinare vitulos. Xen. (Ίππ. 2, 1.) 'Αμ^ί 
ιύλινσιν διατρίβειν, Circa equuleos domandos et 
erfldiejftdos. [* ΐΐωλευτής, Equorum curator, Max. 
Tyr. 7, 8. yElian. H. A. 7, 41. έλέφαντος, 8, 17. 10, 
10.] Πωλβυπκοί, Ad equuleos domandos erudiendos-
que idoneus, [^Elian. H. A. 11,36. * Πωλευτόϊ, 
Unde] Άπώλευτος, Non domitus eruditusque, ut 
,pulli domari solent et erudiri. Apud Suid. Τά τέκνα 
αντων άθροίσαντες e'is τινα άλω, καί ίππαγέλην έπελά-
eavres άπώλεύτων, μάλα άνοίκτως άλοώντες διέφθειραν, 
Equorum gregem nondum domitorum. Suidas tamen 
άτωλεντων exp. ανευ πώλων. [ " Ad Herod. 624." 
Scbaef. Mss.] 

Πωλει'α, i. q. πώλευσις, Xen. Ίππαρχ. (2, 2.) Ab Β 
Ulp. autem de aedilitio edicto πωλείαν usurpari ajunt 
pro Armento pullorum s. equuleorum, ut Varro E-
quariam accipit pro Armento s. Grege equorum. 
|| Firnum pulli asini quod primum edidit. Sic enim 
Plin. 28,13. Asinini pulli firnum quod primum edi-
dit (Polean vocant Syri) datur in aceto mulso. 
||ίΙΙωλεια Suid. exp. χαίτη. Nisi potius ap. Eund. 
scr.,,πωλεία χαίτη, Pullina seta s. coma: ut s i t a 
masc. ρώλειος, Pullinus. [Strabo 5. p. 325.] AT 
IlwXi'a, Hesychio iEreum pegma humeris suis gestans 
ras τών Αευκιππίδων πώλους. 

[* Πωλ&ιν, Gl. Pullari. * Πώλίσΐϊ· Pullatio.] 

ΠΩΜΑ, το, Operculum, II. A. 116. πώμα φαρέ-
rprp, Od. I. 313. ώ$ ε'ίτε φαρέτρα πώμ' έπιθείη, Θ. 
(447·) Αύτίκ' έπήρτυε πώμα, Aptavit operculum, sc. 
τψ κιβωτίω, s-.χηλω, ut ipse vocat: Β. (353·) Δώδεκα 
δ' έμνλησαν, (sc. αμφορέας) καϊ πώμασιν αρσον άπαν-
τος. Et .Hesiod. "Εργ. (1, 98.) de dolio Pandorae, 
έκέμβαλε πώμα. Ibid., paulo ante, πίθου μέγα πώμ' C 

Sic ap. Athen. (483.) Φοίιύ, και κοίλων 
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πώματ άφελκε κάδων. Item πώματα πορφυρών ap. 
Gal. Simpl. 1. 11. Opercula purpurarum piscium, 
i. e. Testae s. Conchae : όστρακα. || Πώμα Hes: exp. 
knpa, Poculum. [| Potus s. Potio, Eur. (Iph. T . 
•9Ά) δαιτός καί πώματος. Et ex Esdra 3, (7.) Βρώ-
ματα καί πώματα. Sed quidam in his 11. scribere 
malunt πόμα, ut supra post Πίνω in. Πόμα docui, 
quo h$c pertinent. || Aliam praeterea nominis hujus 
ripa signif. vide ap. Diosc. 1, 149· de palma. 
[" Πώμα,,Operculum, Jacobs. Anth. 6, 152. ad Lu-
cian. l, 292. Conf. c. στόμα, ad 2, 222. Πώμα, Po-
tus, Phryn. Eel. 201. Thom. M. 481. ad Charit. 783. 
Wakef. Phil. 714. Eum. 266. Jacobs. Anim. 114. 
Brunck. Soph. 3, 386. Pierson. Praef. ad Moer. 48. 
Brunck. ad Hipp. 210.:—' Promiscue adhibentur 
rwpa et πόμα, prout alterutrum versui convenit.' 
Segaar. Epist. ad Valck. p. 9· Pauw. ad Herodian. 
201. Steinbr. Mus. Tur. 1, 183. Toup. Opusc. 2, 
104. Πώμα, πόμα, Ammon. 114. Valck. Hipp. p. η 
185. Musgr. ad v. 209. Bredow Ep. Par. 122." 
Scbaef. Mss. Porson. Advers. 191. * "Απωμος, Sine 
operculo, Geop. 6, 1, 4. Ad normam τοϋ άσωμος.] 

Πωμάζιο, Fut. άσω, Operculo claudo et Obturo, 
Operculo : Colum. Vasa operculare et oblinere. 
Unde ap. Aristot. Probl. πωμάσρ, Opercularit. Et 
H. A. 8. πωμασθή, Operculatus s. Operculo apposito 
clausus fuerit: 'Εάν πωμασθή ολίγος άήρ. Apud 
Eund. in Probl. Πωμασθείϊ άϋλός, Tibia operculo 
obturata. [" Bibl. Crit. 1, 2. p. 171·" Schaef. Mss. 
Diosc. 2, 212. χύτρα πεπωμασμένη. " Babr. 48. 
Geop. l, 171. * Πωμασμοί, Eust. Od. 357, 36." 
Wakef. Mss. * Πωμασπ?ρ, unde * " ΤΙωμαστήριον, ad 
Diod. S. 1, 177." Schaef. Mss. Vide Schn. Lex. 
* ΠωμασΓΟί, unde * Άπώμαστος, Geop. 7, 19, 1-13, 
10, 8. 20, 46, 3.] 

[* " Άναπωμάζω, Hero Mathem. Spirit." Schn. 
Lux. * Έπιπωμάζω, Hippocr. 423,30. LXX. Ps.43, 
20. 68, 16,] Παραπωμάϊω, Operculo, Obstruo oper-

culo et obturo, Aristot. de Juvent. et Sen. (3.) loquens 
de carbonibus, *Av ώσι παραπεπωμασμένοι τω καλου-
μένιρ πνιγεί. Vide Πνϊγοί. ΐίεριπωμάζω, Operculo 
circumcirca obturo, Circumcirca operculo, [Theo-
phr. Fr. 3, 43. sed Schneid. reposuit περιπωματί-
ζοντες.] 

[* " Πωμα/νω s. Πωμαννίω, unde * Έπιπωμάν-
ννμι, Hero Spirit, p. 180. έπιπωμαννύμενα." Schn. 
Lex.] 

Derivata a genitivo. 
ΤΙωματίας, Operculatus, Diosc. 2, 11. Κοχλίας ό 

έν raϊς κατά Αιγυρίαν άλπεσι πωματίας καλούμενος, 
ubi Ruell. Cochleae quae in Liguriae Alpibus Poma-
tiae, i. e. Operculares, cognominatae. Quale fortasse 
et id cocblearutn genus de quo Plin. 8, 39. Est et 
aliud genus minus vulgare, adhaerente operculo ejus-
dem testae se operierts. Obrutae terrae semper hae, 
et circa maritimas tantum Alpes quondam effossae. 
[* Πωμάπον, Gl. Operculum. * Έπίπωμα, unde 
* " Έππτωμαπκόί, Obturendi vim habens, de oleo 
quo loti utebantur, Schol. Aristoph. Πλ. 6l6." Kail. 
Mss.] 

[* Πωμα7ί'5ω, Lobeck. Phryn. 671. * Έκπωματίζω, 
Nicet. Anal. 7, 2.] Έπιπωματίζω, Operculo obstruo 
et obturo, Operculo, Synes. Ep. 15. Έππωματίζει 
γάρ αύτόν έκ θατέρου κώνος κατά θέσιν 'ίσην έγκείμενος, 
Ipsum operculat, sc. τόν σωλήνα, s. αύλόν τοΰ ύδρο-
σκοπίου. Et έπιπωματίζειν τό πϋρ, ap. Alex. Aphr. 
veluti cum praefurnio τοϋ πνιγέως operculum obditur. 
Cui simile genus loquendi vide in Πνϊγος, ubi Ari-
stot. dicit παραπωμάζειν. Verba ejus sunt, To πϋρ 
έπιπωματιζόμενον σβέννυται. [Stob. Eel. Phys. 203· 
Theophr. Fr. 3, 49. 59.] Ώεριπωματίζω, Operculo 
circumcirca obturo, i. e. Bene operculo, i. q . περιπω-
μάζω. Unde ap. Aristot. (Probl. 25, 17.) vas περιπω-
ματιζόμενον. 

ΠΩΡΟΣ, Luctus, πένθος, ut Schol. Soph, et Ari-
stoph. (Πλ. 33.) exp. in hoc versu Antimachi, Πώρόϊ 
τοι άλόχοισι καί οίς τεκέεσσιν έκαστος. Idem versus-
ap. Suid. sic legitur ΥΙώρόν τοι άλόχοισι καί ols τεκέ-
εσσιν έθεντο, ubi ipse dicit esse πάθος τι. Simile II. 
P. (37.)"Αρρητον δέ τοκεϋσι γόον καί πένθος έθηκας. 
Citatur et a Schol. Eur. (Or. 392.) ap. quem tamen 
non πώρος scribitur, SED Πώρι;, ubi etiam ait, ταλαί-
πωρος, παρά τήν πώρην, δ δηλοϊ πένθος. || Hesychio ό 
ταλαίπωρος. [" Τ. Η. ad Plutum p. 22." Schffif. 
Mss.] 

Ταλαίπωροϊ, JErumnosus, Calamitosus, Miser, A-
ristoph. Πλ. (33.) Τόν έμόν μέν αύτοϋ τοϋ ταλαίπωρου 
βίον, Schol. τοϋ τλητικοϋ : παρά τό τλήναι τόν πώρον : 
ut ταλαίπωρος sit Qui calamitatum luctuosarum one-
ribus premitur assidue. Sic Soph. ((Ed. C. 14.) 
Πάτερ ταλαίπωρ' Οϊδίπου, Calamitose pater (Edipe ; 
nam regno exutus, oculisque item orbatus, vagabatur 
hue illuc. Aliquando est σχετλιαστικόν, ut Dem. pro 
Cor. Tt' ovv, ταλαίπωρε, συκοφαντείς; To ταλαίπωρον 
pro Constanti laboris tolerantia affertur ex Aristoph. 
(N. 414.) Quod si verum est, ταλαίπωρος accipi etiam 
possit pro Eo qui fortiter luctum luctuosasque aeru-
mnas et calamitates perfert: et idem fuerit cum eo, 
qui appellatur ab Hom. ταλαπενθής. [ " Ad Dionys. 
H. 2, 718. Markl. Iph. p. 123." Schaef. Mss. * Ta-
λαιπωροποιός, Dorotheus Doctr. 7· Ή άμαρτία ταλαι-
πωροποιός έστι.~[ 

α Άταλαίπωρος, Qui non est ταλαίπωρος, Carens 
" laboribus et aerumnis, Laborum molestiarumque 
" expers : ut .Elian, ap. Suid. dicit Άταλαιπώριρ τής 
" άληθείας άκοή, ubi et ipse Suid. άταλαίπωρον esse 
" dicit άπονον, εύχερές, item et ro έξ ετοίμου λεγόμε-
" νον : Etym. praeterea, ράθυμον, όλίγωρον : quoniam 
" sc. το κακοπαθεϊν significat etiam ένεργείν. Itidem 
" certe ADV. 'Αταλαιπώρως Suid. exp. ραθύμως, όλι-
" γώρως, Segniter, Negligenter, Incuriose: afferens 
" ex Aristoph. Danaidibus, Οντως αύτοίς άταλαιπώρως 
" ή ποίησις btέκειτo. Itidemque Hes. άταλαιπώρως 
" affert pro άνευ κόπου, άκοπιάστως. Utplurimum 
" sane negligenter et incuriose fiunt, quae fiunt sine 
" labore et ullo studio; diligenter autem et accurate, 
« quae multo cum labore. Sed et Thuc. Schol. 1, 
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" (20.) άταλαίπωρος exp. άνεξέταστος, hoc in 1., p . 8. A 
" Ουτωι tϊταλαίπωρος TO'IS πολλols Ή ζήτησα τής άλη-
" Qeias, καϊ έπϊ τα έτοιμα μάλλον τρέπονται, Adeo 
" parvo cum l a b o r e inquiritur Veritas." [Dionys. H. 
234, 35. 550, 41. Joseph. 125. Hippocr. 289, 5. 
* " Συνταλαίπωρος, Clem. Epist. de Gest. Petri. 
8 6 . " K a i l . M s s . ] 

Ταλαιπώρως, iErumnose.Misere, Laboriose.Thuc. 
3, (4.) Ets τήν Λακεδαίμονα ταλαιπώρως δια τον πελά-
γους κομισθέντες. [Magno cum labore, iEgre, Ari-
stoph. Έκκλ. 54.] 

Ταλαιπωρία, ή, Miseria, jErumna, Labor et mole-
stia, Eatigatio, μόχθος, πόνος, Thuc. 2, (49.) Merct 
ταλαιπωρίας μεγάλης, Magno cum labore, 7, (84.) p. 
262. Ύπό τής ταλαιπωρίας, [ " Ad Herod. 443. (4, 
134.)" Schaef. Mss.] 

Ταλαιπωρέω, Miser sum, Misere vivo, mecum agi-
tur, Male mecum agitur, Res meae affiictae sunt, 
T h u c . 5, (73.) p. 189· Kat μάλιστ άν τον στρατεύμα-
τος έταλαιπώρησαν, ει μή οϊ Ιππής παρόντες αύτοϊς 
ωφέλιμοι ήσαν : (74·) Ot μέν ξύμμαχοι ουκ έταλαιπώ- 1 

ρησαν, Schol. ού κακώς έσχον έν τφ πολέμφ. Ibid. 
πονείν affinem signif. habet. Et 2, (101.) Ή στρατιά 
σϊτον τε ονκ εΐχεν καϊ υπό χειμώνος έταλαιπώρει, Male 
habebat ex hyemis asperitate, etiam Vexabatur. 
Greg. Naz. Ύπαιθρίοις κρυμοϊς καϊ ομβροις ταλαιπω-
ρε"ιν. Pass. Ταλαιπωρούμαι eand. signif. habet, Ari-
stoph. Σφ. (967.) έλέει ταλαιπωρονμένονς, Miserare 
aerumnosos et afflictos, Thuc. 7, (82.) p. 262. Έώρων 
ήδη τεταλαιπωρημίνονς τοΊς τε τραύμασι καϊ τή άλλη 
κακώσει, Male affectos, se habentes. Item Laboro, 
Labores et aerumnas perfero, Thuc. 1, (99·) Οΰκ 
είωθάσιν ούδέ βονλομένοις ταλαιπωρεϊν, Laboribus 
ullis perfungi. Idem, Ταλαιπωροϋσι σφίσιν αύτοϊς, 
Sibi laborant. ^ic «t pass, ταλαιπωρούμαι usurpatur, 
Aristoph. Σφ. (1116.) loquens de fucis, οϊ μένοντες 
ήμών τον φόρον Τόν γόνον κατεσθίονσιν, ον τάλαιπω-
ρούμενοι, Non laborantes : unde et Hesiod. ("Epy. 1, 
303.) de eis cecinit, Ot re μελισσάων κάματο ν τρύχου-
σιν άεργοϊ "ΈσΟοντες, Virg. Immunisque sedens aliena 
ad pabula fucus. Quibus addere possumus Isocr. ' 
ad Nic. Ύμίν δ' έξεστι μηδέν ταλαιπωρηθεϊσιν Άπαντα 
ταϋτα διαπράξασθαι, Sine ullis laboribus et molestiis. 
Item ταλαιπωρηθείς affertur pro Fessus. || Transitive 
quoque usurpatur ταλαιπωρέω pro Miserum reddo, 
In miserias et aerumnas conjicio, Ad miserias et 
aerumnas redigo, Calamitatibue afficio,. Isocr. Symm. 
(9·) Ό πόλεμος πάντα τρόπον τεταλαιπώρηκεν ήμάς, 
Nos afflixit, vel etiam Fatigavit. [ " Thom. M. 832. 
858. Musgr. Suppl. 765. Brunck. Aristoph. 1, 150. 
Marcell. de V. Thuc. p. 2. Heyn. Hom. 5, 492. Ind. 
Xen. Mem." Schaef. Mss. Arrian. Epict. 1, 26. Plut. 
Bruto 37· Τό σώμα ταλαίπωρου μενον.] Ταλαιπώρημα, 
τό, Calamitas, Miseria, i. q. ταλαιπωρία, Phalar. 
[* Ταλαιπωρητός, unde] * Άταλαίπωρητος, Scbol, 
Aristoph. Θ. 1031. * Άταλαιπωρήτως, Hesych. 105, 
2.] Αιαταλαιπωρέω, jErumnis et laboribus usque 
premor, Labores et aerumnas perfero. Συνδιαταλαι-
πωρέω, Simul aerumnas et labores perfero, laboro et 
iu aerumna sum, i. q. συνταλαιπωρέω, [Plato Crit. c. 5. 
* " Ένταλαιπωρέομαι, Laboro in, Misere vivo in, · 
Chrys. ad Olymp. 3. T . 7. p. 79, 8. Ούκ έβούλετο 
rats άλύσεσιν ένταλαιπωρεϊσθαι έκεϊναις." Seager. 
Mss. " Theod. Prodr. in Notit. Mss. 6, 540."Boiss. 
Mss.] Έπιταλαιπωρέω, Insuper labores et molestias 
perfero, Thuc. 1, (123.) p. 39. Περί δέ τών έπειτα 
μελλόντων τοϊς παροϋσι βοηθοΰντας χρή έπιταλαιπω-
ρεϊν: quae Schol. sic exp. ύπέρ δέ τών μελλόντων δεϊ 
τοϊς παροϋσι πράγμασι βοηθοϋντας προσθεϊναι τοϊς πό-
νοις. Alioquin έπιταλαιπωρέϊν significat etiam La-
bores et molestias subire aliquam ob rem. Exp. 
etiam Sum miser, ut ταλαιπωρέω. * Τϊροταλαιπωρέω, 
Schol. Aristoph. A . 1220. * " Προσταλαιπωρέω, 
Schol. Theocr. Hypoth. Id. 2. Orig. c. Cels. 220. 
Schol. Eur. Or. 688." Kali. Mss. «< Basil. Schol. in 
Greg. Naz. Stel. 1. p. 68. Ed. Montac." Boiss. Mss. 
Aristoph. A . 767· 1220. 1222. Plut. Arato27. Thuc. 
2, 53. J. Poll. 648. Chrys. 4, 213. Aristid. 1, 619. 
Synes. 37- 41.] 

Συνταλαιπωρέω, Una miser sum, Una in miseries et 
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aerumnis versor, Phalar. [Soph- (Ed .C . 1136. * Τα-
λαιπωρέω, Symm. Esai. 21, 2. 33, 1·] 

Πωρέω, Lugeo, πενθώ. Vocab. Eleis usitatum, 
teste Schol. Sopb. (CEd. C. 14.) et Suida. Hes. 
quoque πωρεϊν exp. πενθεϊν, κηδενειν: Idem tamen 
πωρήσαι exp. etiam λυπήσαι: ita ut neutraliter pona-
tur et transitive, sicut ταλαιπωρεϊν. 

ΤΙωρητύς, Luctus, Miseria, Calamitas, ταλαιπω-
Hes. [ " Valck. ad Herod. 42. Τ. H. 
p. 22." Schaef. Mss. Schol. Eur. Or. 

ρία, πένθος, 
ad Plutum 
392.] 

ΠΩΡΟΣ, ό, Callus, Corpus durum, siccum et 
album, ossa fracta conjungens. Nam quoniam ossis 
fracti partes inter se coalescere nequeunt propter sic-
citatem, natura eas callo circa oras fracturae concre-
scente, quasi vinculo quodam colligat, ut inter alia 
tradit Gorr. Vide etiam ΤΙωρόω et Άσυμπωρωτος. 
[ " Μ. Anton. 9, 36." Wakef. Mss.] || Πώρο*, inquit 
Gorr., dicitur etiam Substantia quaedam crassa, lenta, 
dura, quae aliqua in parte praeter naturam concrevit 
in modum calli, ut ssepe fit in articulis, et aliquando 
in pulmone : qui ab ossium callo differt, quod hie 
naturae opus sit, et quodammodo secundum naturam 
sit, cum aliter pars restitui non possit; ille vero 
morbus sit; quem aliqui suo nomine πώρωσιν voca-
runt, quippe qui praeter naturam habeat turn cau-
sam, turn generationem. Nascuntur hujusmodi eaJli 
et in oculis, et in tistulis, aliisque ulceribus, atque 
etiam in cute; tollique medicamentis debent. Vide 
et Paul. 2Egin. 3, 78. ubi de podagra et articulariis 
morbis. Auctor Defin. Med. Πώρό* έστιν ούσία λι-
θώδης καϊ άπόκροτος, ubi Interpres, Tophus est sub-
stantia callosa et renitens. Aristot. H, A. 3, 19. 
Σηπόμενον δέ γίνεται τό αίμα έν τφ σώματι πύον, <έ( 
δέ πύον πώρος, ubi Gaza quoque interpr. Tophus : 
quemadmodum et Ruell. ap. Diosc. 5, 108. de 
ochra, ΙΙώρονς θρύπτει, vertit, Articulorum tophos 
comminuit. Marcellus autem sic, Quas Graeci πώ-
ρους dicunt Concretas circa ossa lapidosas duritias, 
frangit. Id&n Diosc. alibi, Λιίει rovs περί τά άρθρα 
πώρονς. Rursum Gaza ap. Alex. Aphr. Πώροι ποδα-
γρών vertit Durities lapidnsa in podagris. Suidae 
πώρος est * άπολίθωσις. Videtur igitur praecedeus 
πώρος ossium et articulorum per metaph. dictus a 
Poro lapide, de quo Plin. 36,17. Pario similis can-
dore et duritia, minus tamen ponderosus, qui Porus 
vocatur. Herod. (5, 62.) πώρινον λίθο ν appellat. 
Meminit et Hes. in Πώρινο$. || Πώρσ$, Nomen 
proprium Regis, cujus frequens mentio ap. Plut. 
item et Plin. [ " Ad Diod. S. 2, 328. ad Paus. 398. 
(5, 10.) Tophus, Valck. Anim. ad Ammon. 69." 
Schaef. Mss. Scribitur etiam * Πόρο*, Theophr. de 
La ρ id. 7« Πόρο* ό λίθος, όμοιος τφ χρω ματ ι καί τή 
πνκνότητι τφ Παρίω, τήν δέ κουφότητα μόνον έχων τοΰ 
πόρον: J . Poll. 7, 123. ubi et * πύρινος λίθος, ut ap. 
Geop. 7, 12, 10. Αίθον τόν κάλούμενον Πopwov, ubi 
vide notata. Item Aristot. Meteor. 4, 10. Ot πόροι 
oi έν τοϊς σπηλαίοις. Vide Schn. Lex.] 

' Ώωροκήλη, Ramex callosus, s. Tophus, in testiculo 
aut in. membrana erytbroide concrescens, multum 
renitens, durus et inaequalis. Quibus notis ab hydro-
cele et sarcocele distinguitur, ut scribit PaulusiEgiu. 
6, 63. Gorr. Πωροκήλΐ) Polluci, (4, 203.) est πώρωμα 
περϊ τό όσχεον έξ άποστήματος. [* Πωρολιίπ;*,'unde 
* ΪΙωρολντικός, Paul. iEgin. 6, 109· * Πωροποιό*, 
unde * Πωροποιΐα, ή, τών πόρων, Cass. Probl. 79· 
Junius interpr. Obstructio. Schneid. suspectum ha-
bet. Cf. Ποροποιΐα.] 

ΪΙωρόμφαλον, Tophi concretio in umbilico. Gorr. 
[A Schneidero non agnoscitur.] 

Πώρινο*, Ε poro factus, Porinus. Item πώρινος 
λίθος pro πώρος. Herod. 5,(62.) de templo Delphico, 
Συγκειμένου σφι πωρίνον λίθου ποιέειν τόν νηόν, Πα-
ρίον τά έμπροσθεν αύτον έξεποίησαν. || Hes. πώρινο* 
generaliter exp. λίθινος. Attamen Πώρο*, inquit, ον 
πάς λίθος. [ " Herodian. Epimer. 113." Boiss. Mss. 
Paus. 6, 19. " ad p. 398. Valck. Anim. ad Ammon. 
169. Aristoph. Fr. 268." Schaef. Mss. Scribitur et 
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*>ΪΙόρίνοε, vide Πώρο?. * Uoipeios s. Πώρ(0ϊ, Strabo A 

p. 568. Sieb. λίθοε, vide Casaub. et Cor.] AT 
jltipiatos affertur pro Callosus, Asper, [Schneidero 
susp. * Πωρώδηί, Hes. v. * Σιτϊδοί.] 
. •ΙΙϋΐρόώ, In porum converto, In lapidosam duri-
tiem et tophum commuto, Durum reddo in modum 
pori s. tophi. Suid. exp. σκληρύνω καϊ * λιθοποιώ, 
subjungens hunc e Piside locum, ras Ικμάδαε Πω-
ροίντα καϊ σφίγγοντα λιθώδει τρόπω. Apud LXX. 
Deus reproborum corda πωροϊ, i, e. Indurat et velut 
in saxeam naturam convertit, ne ullis vel monitis vel 
pcenis commoveantur. Esai. 6. Τετύφλωκεν αυτών 
rovs όφθαλμούε, καϊ πεπώρωκεν αυτών τήν καρδίαν, ϊνα 
μτ/ΪΔΩ/τι TOIS όφθαλμοϊε, καϊ νοήσωσι τη καρδίρ, και έπι-
Φραφώσι, καϊίάσωμαι αύτουε, Obduravit eorda eorum, 
Σκλήρυνε ν: ut dicit Paul, in Epist. ad Rom. 9,(18.) 
*Ov θέλει, ελεεί' δν έε θέλει, σκληρύνει. Itidem pass, 
voce et significatione, Rom. 11,(7.) Ή δέ έκλογή 
επέτυχε ν, οι δε λοιποί έπωρώθησαν, Electi assecuti 
sunt, reliqui occalluerunt, indurati sunt. 2 Cor. 3, 
(14.) 'Ετωρώθη τα νοήματα αυτών, Occalluerunt men- Β 
tes ipsorum. At Marc. 6, (52.) Ού γάρ σννήκαν έπϊ 
τοϊε &ρτοιε, ήν γαρ ή καρδία αυτών πεπωρωμένη, maluit 
doct. Interpres vertere Stupidum erat. cor. Erasmus 
eum vulg; vertit Obcaecatum era t : ut sit a πωρόε 
Caecus, de quo paulo infra. Item πωρόω ap. Medi-
cos, Solido et ferrumino obducto callo, Diosc. 1, 
113. de ulmo, Κάταγμα πωροϊ, ubi Ruell. Fracta 
ossa solidat, Marcell. Ossa fracta solidat, succedente 
ossea cicatrice, quam πώρο ν dicunt. Et alibi, πώροι, 
ίνώρωτα όστέα. Et pass, voce ac significatione πω-
ροϋσθαι in ossibus dicitur quod in aliis συμφύεσθαι, 
i. e. Confervere et consolidari, ut Celsus loquitur, s. 
Solidari et coire obducto callo. Vide Άσυμπώρωτοε. 
[" Wakef. S. Cr. 4, 203." Schaef. Mss. Nymphis 
Athenaei 549. Σαρκόε έκ τοΰ στέατοε πεπωρωμένηε, 
^Elian. V. Η. 9> 13. Διά τήε πεπωρωμένηε σαρκόε.] 

Πάρω μα, τό, Callosa durities, Collectio quae in 
eallum concrevit: cujus signif. exemplum habes in 
Παροκήλη. Itidem legunt quidam in Hippiatria, Είωθε 
tois ύ-κοζυγίοιε πωρώματα γίνεοθαι, καϊ μάλιστα τοϊε c 
varayu>γοϊε, exponuntque οιδήματα άποστρακούμενα, 
fyOpa η φύσημα έχοντα. Sed vulg. Edd. ibi HABENT 

*Λφωματα. 
'""•ΊΙώρωσιε, Concretio quae in calium fit, Cum ossa 
callo solidantuv, Consolidatio at ferruminatio ossium 
fractorum, Gal. 'Εν ταϊε τών καταγμάτων πωρώσεσι. 
Vide 'Ασυμπώρωτοε. Item πώρωσιε καρδίαε in sacris 
literis, Cum cor occalluit, Cum animus alicujus plane 
contra monita obduruit, Marc. 3, (5.) Συλλυπούμενοε 
Μ τή πωρώσει τήε καρδίαε αυτώνj Condoiescens quod 
wccalluisset cor eorum : ut supra itidem πωροΰσθαι 
habuimus pro Occallescere s. Calium obducere : 
sumta metaph. a callo et duritie 111 articulis, qui 
Kupot nominatur. Erasmus cum vulg. vertit, Super 
caecitate cordis eorum, a πωρόε significante Caecus, 
de quo paulo infra. Similiter in Ep. ad Ephes. 4, 
(18.) Έσκοτισμένοι τη διανοία, οντεε άπηλλοτριωμένοι 
rrjs ζιίήε τοΰ θεοϋ, διά τήν άγνοιαν τήν ου σαν έν αυτοϊε, 
δια τήν πώρωσιν τήε καρδίαε αυτών, Propter ignoran-
tiam quae est in ipsis, ex obdyratione cordis eorum. t 
Ambrosius πώρωσιν ibi inlerpr. Duritiem. Rom. 11, 
(25.) Οΰ γάρ θέλω νμάε άγνοεϊν τό μυστήριου τοϋτο, 
ότι πώρωσιε άπό μέρουε τψ Ισραήλ γέγονεν, άχριε ol τό 
πλήρωμα τών έθνών ε'ισέλθη, Obdurationem istam 
φι a; est e parte, Israeli evenisse, tantisperdum ple-
nitude gentium introierit. || Apud Plut. autem in 
Quaest. Rom. To έλκοε έοικε πώρωσιε TIS είναι καϊ 
φιασμόε σώματοε, existimatur pro πώρωσιε reponendum 
κήρωσιε: ideoque sic locus ille exp., Ulcus videtur 
esse mutilatio quaedam labesque corporis. [ " Wakef. 
S. Cr. 4, 203. ad Timaei Lex. 249·" Schaef. Mss.] 

[* Πωρωτόε, unde] Άπώρωτοε, ό, ή, ut άπώρωτα 
όοτέα, Ossa quae non coierunt, calium obduxerunt, 
«onferbuerunt: Cels. Si ossa couferbuerint, pro 
Consolidate fuerint. Diosc. Άπώρωτα όστέα πωροϊ, 
ubi quidam, Ossa fracta et non coeuntia ferruminat. 
Marc, autem sic, Durat in os, quae non durantur. 
[Diosc. 1, 89. * Άπωρωσία, Paul. jEgin. 6, 110.] 

[*Αιαπωρόω, Hippocr. 86'6.] 
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Έπιπωρόω, Insuper ind uro, Praeterea induro, Ultra 

et magis ind uro, [Hippocr. 383. *Έπιπώρωμα, 92. 
802.] Έπιπώρωσιε tamen exp. non solum Obstinatio, 
sed etiam Caecitas: a πωρόε significante Caecus. 
[Hippocr. 817·] 

Συμπωρόω, In tophum s. calium cogo. Et pass. 
συμπωροϋσθαι, Concrescere s. Coalescere in tophum 
aut callosam duritiem. Ossa autem cum συμπωροϋ-
σθαι dicuntur, e Celso reddere possumus Conferve-
scere; nam ap. eum, Si ossa conferbuerint, Bud. exp. 
Consolidata fuerint. [ " Hippocr. 539·" Wakef. Mss. 
* Συμπώρωτοε, unde] Άσυμπώρωτοε, ap. Diosc. 1. 
Qui non conferbuit et consolidatus est. Alii, Qui 
callo interposito consolidatus et ferruminatus non est: 
ut ap. Paul. vEgin. Άσυμπώρωτα κατάγματα. Sic 
Diosc. 1. de ulmo, Και τό άφέφημα δέ τών φύλλων 
καταντλοΰμενον, κάταγμα τάχιον πωροϊ, Fracta ossa 
citius solidantur, si ejus decocto foveantur. Et Gal. 
Ούτε γάρ τά κατάγματα διά συμφύσεωε, άλλά διά πώρου, 
τήν κόλλησιν έχει. 

[*Ύπερπωρόω, unde] " Ύπερπώρωσιε. Ut νπερ-
" σάρκωσιε vel ύπερσάρκωμα est Excrescentis carnis 
" vitium: ita Cum id in ossibus evenit post fracturam 
" sanatam, dicitur ύπερπώρωσιε. Ita VV. LL. e Paulo 
" jEgin." [ " Cocchii Chirurg. p. 23." Kail. Mss.] 

AT VEEO Πωροί, Suidae ό τυφλόε, Caecus. UNDE 
Πωρόω, Obcaeco, Excaeco: quo modo vetus Inter-
pres, et Erasmus eum secutus, ap. Evangelistas et 
Paulum έπώρωσεν verterunt Excaecavit: et έπωρώθη-
σαν, Excaecati sunt. Sed alii malunt, Induravit s. 
Obduravit, et Indurati sunt s. Occalluerunt: a πώροε 
deducendo : in qua sententia Ambrosius quoque est, 
et Cyrillus, quippe e quo πωρώσαι τήν καρδίαν Bud. 
interpr. Obdurare. ITIDEM ΐΐώρωσίε eidem Suidae 
est ή τύφλωσιε, Excaecatio, Caecitas : ut vetus quoque 
Interpres et Erasmus in Ν. T . passim verterunt. 
[Vide Schleusn. Lex. Ν. T.] 

ΠΩΣ, Interrog. adv. Quomodo? Quo pacto? 
Qui? Qua via? Qua ratione? Od. A. 65. Πώϊ αν 
επειτ' Όδυσήοε έγώ θείοιο λαθοίμην; Γ. 22. Μέντορ, 
πώε τ' άρ' ϊω, πώε τ' άρ προσπτύξομαι αύτόν ; 11. Α. (837·) 
Πώί τ άρ' έ'οι τάδε έργα ; τί ρέξομεν, Εΰρύπυλ' ήρωε; 
Apud Lucian. (1, 137.) interrogator Plutus, 'Οπόταν 
δ' οΰν αΰτόπουε βαδίζηε, πώε, ούτω τυφλόε ών, εϋρίσκειε 
τήν όδόν ; τ) πώε διαγινώσκειε έφ' ούε άν σε ό Ζευε άττο-
στείλη, κρίναε είναι τοϋ πλουτειν άξίουε; Aliquanto 
post, Etra πώε, έπειδάν καταλίπηε αύτουε, ρφδίωε ψεύ-
γειε, ούκ ε'ιδώε τήν όδόν; Non multo post, cum dixis-
set ipse Plutus, Ο'ίει γάρ τοιούτον olos ε'ιμι όράσθαι 
αύτοϊε, χωλόν, ή τυφλό ν, ή οσα άλλα μοι πρόσεστι; in-
terrogator, Άλλά πώε, ώ Πλούτε, εΐ μή τυφλοί καί αυ-
τοί πάντεε ε'ισϊ ; Apud Eund. frequens est πώε τοϋτο 
φήε ; et πώε τοΰτο λέγειε ; Sic autem πώε λέγομεν, ex 
Aristot. infra, ubi de πώε posito in interrogatione non 
directa. Interdum vero sententiam claudit, Greg. 
Naz. "Εσται δέ τοϋτο πώε; et, Γενήσεται δέ πώε; Sed 
praefigitur aliquando huic adverbio particula καί, non 
vacans, (ut Bud. tradit, qui etiam VERTIT Καί πώε, 
Quonam modo ?) sed potius affectum quendam indi-
cans, meo quidem judicio: Dem. 'Αλλ' όρ$ε, ταυτά 
γάρ συμφέροντα ε'ιλόμην τουτοισϊ, και ούδέν Ίδιον πεποίη-
μαι· άρ οΰν ούδέ σύ; καϊ πώε; Sed frequentius par-
ticulam quampiam sibi subjunctam habet. Ac pri-
mum quidem particula potentialis &v huic adverbio 
πώε subjungitur; nam DICITUR Πώ« άν, ut in Xen. 
Ίερ. (1, 9.) Εΐ γάρ ούτω ταϋτ' έχει, πώε άν πολλοί μέν 
έπεθύμουν τυραννεϊν, πώε δέ πάντεε έζήλουν άν τούε 
τυράννουε; Cum tamen jungo PARTIC. άν cum πώε, 
id magis e Budaei quam mea sententia facio. Is enim 
ostendere volens πώε jungi cum αν, exemplum illud 
affert. At ego particulam hanc nequaquam vel huic 
vel alii particulae, sed suo semper verbo jungi dixe-
rim. Legitur ETIAM Πώεποτε; Quonam tandem 
modo? Curnam? cum alibi, turn ap. Plut. in Plat. 
Quaest. non semel. PRJSTEREA Πώϊ δή; ITEM Πωί 
δή τοΰτο; Plato cum aliis plerisque locis, turn de 
Rep. 2. Πώί δή ; έφη· ού γάρ έννοώ. Et, Πώϊ δή τού-
το ; Qui fieri istud potest? Gallice ad verbum, 
Comment cela ? pro Comment cela se peut-il faire ? 

23 Β 
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Non raro occurrit ET Πώ« γάρ 
άπορων πώς γάρ; οσγε κεκληρονόμηκαι των Φίλωνος 
χρημάτων ; Qui fieri potest ? quippe qui, etc. Synes. 
Πώ* γάρ ; or ουτ είiov, οί/re περί αύτοϋ τι σαφές άπηγ-
γέλλετο. Interdum ETIAM Πω* γάρ άν ; ubi obser-
vandum, post PARTIC. *AV relinqui subaudiendum 
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Dem. (329.) Οΰκ A dum vero μή πωι cum subjunctivo ponitur έλλειττι-
KUIS, relinquiturque subaudiendum ante ipsum, hi-
δοικα, vel aliud hujusmodi verbum: nonnunquam et 
opa aut tale quodpiam.) Sed invenitur junctum μ{, 
ττω« optativo quoque. Quinetiam indicativo, et qui-
dem ap. Horn, etiam : II. Y. (301.) Άλλ ' &γε&, ήμεϊι. 

Λ ·>//.( HP v. 7TMft trni Κnnu/X»» commodum aliquod verbum. Lysias 88(=29·) Οΰκ πέρ μιν bit' ίκ θανατου αγάγωμεν, Μή πωι και Kpovifo 
είσαρπασθεϊς έκ τής δδού, οΰδ' έπϊ τήν έστίαν καταφυγών, κεχολώσεται, α'ίκεν κ. τ. λ. Hu jus certe exemplo 
A^n nlm, λί,,«„„, νηο liv : όστις έν τώ Apollonjus iunxit et ipse indicativo. Verum scien-άσπερ ούτοι λέγονσι πληγείς, πως γάρ άν ; όστις εν τψ 
δωματίψ' κατέπεσεν ευθύς, κ. τ. λ. Quomodo enim id 
fieri posset? A u t et iam omissa particula Enim. Atde 
Πω* γάρ οΰ dicam paulo post. Item sequente verbo 
δοκε/ς, aut verbo ο'ίει: ut videbis supra, T. 2. col. 
1259. et ap. Bud. 1100. At vero sequente οΰ, s. οΰκ: 
Ut Marc. 4, (40.) Tt δειλοί έστε οϋτω; πώς ούκ έχετε 
•πίστιν ; Ad verbum, Quomodo non habetis fidem ? 
Qui fit ut lion habeatis fidem ? Quid causae est cur 
Iidem nou habeatis? Quidam vero, e quibus fuit Valla^ 
ut opinor, interpretandum eensuerunt, Siccine fidem 
non habetis? Alium certe passim usum habet πώς ού, 
de quo ita scribit Bud. Comm. 1099. Πώ* οϋ in re-
sponsionibus assensionem significat, ut rt μήν. Ve-
rum Graeci per banc particulam quibusdam interro-
gationibus utuntur, quae non perinde Latinis usitatae 
sunt, Dem. pro Cor. Πω* ούκ αδικείς, και δεινά ποιείς, 
τούτοις νϋν έγκάλών iSv τότε οΰκ είχες είπεϊν βελτίω; 
Nonne tu improbus es? Idem, Πώί.ούκ αίσχρόν, ώ 
άνδρες 'Αθηναίοι. At cum interjecta particula γάρ 
dicitur πώς γάρ ού, s. ούκ, tunc redditur QuidniMn 
Ii. autem Dem. l . (p. 325.) Τον δε τειχισμόν τούτον 
όν σύ μου διέσυρες, και τήν ταφρείαν, άξια μέν χάριτος 
καί επαίνου κρίνω' πώς γάρ οί ; πόρρω μέν τοι που τών 
έμαυτψ πεπολιτευμένων τίθεμαι, exp. πώς γάρ ού; 
Quis enim inficias ire potest 1 Hujusmodi autem in 
locis parenthesi lubenter incluserim haec verba, πώς 
γάρ ov ; ac certe id me in quibusdam Edd. mearum 
locis factitare memini. 

Πώ* praecedente verbo ερωτώ, aut alio hujusmodi, 
in interrogatione non directa, ut Xen. Έρωτώσι πώς 
δει ποιεϊν κ. τ, λ. Greg. Naz. "Επειτα πώς ή νύξ, και 
οτου δέοιτο, τά συνήθη ταϋτα έπυνθανόμην. Aristot. 
Eth. 2, 4. initio, 'Απορήσεte δ' άν τις πώς λέγομεν ότι 
δεϊ κ. τ. λ., ubi etiam observa, Quomodo dicamus, 
pro Quamobrem dicamus, Quorsum dicamus. Aut 
etiam, Quid sibi velit quod dicimus. Et praece-
dente verbo λέγω, above hujus generis, aut λέγεται, 
Plut. de Pyth. Orac."Οπου δέ ov μόνον λέγεται τό 
γενησόμενυν, άλλά και πώς, καϊ πότε κ. τ. λ. 

Πω* in admiratione pro Quam, ut πώς δυσχερώς, 
Quam graviter: quod aifertur e Dem. Sic πώ* δνσ-
κύλως, Marc. 10, (23.) Quam difficile. Itidem vero 
Matth. (21,20. ) Πώ* παραχρήμα έξηράνθη ή σνκή, 
verto πώς, Quam, potius quam Quomodo, ut alii; 
nec enim negare quisquam potest quin sit admirative 
posita haec particula, cum praecedat, Kat ίδόντεnot 
μαθηταϊ έθαύμασαν. Verto igitur, Quam repente 
exaruit ficus! 

AT VERO Πω* extra omnem interrogationis signifi-
cationem, encliticum, Quodammodo, Aliquo modo, 
Aliquautum, II. M. (211.) "Ewop, άεϊ μέν πώς μοι 
έπιπλήσσεις άγορήσιν Έσθλά φραζομένψ, Thuc . 3, (20.) 
"Επειτα οί μέν ήμίσεις άπώκνησάν πως, τόν κίνδννον 
μέγαν ήγησάμενοι, Xen. Κ . Π . 4, (5, 10.) Ά λ λ ά μήν 
μέμψεώς γέ πως έσμεν άξιοι, ευ τε ποιοϋντες . κ, τ. λ. 
Bud. πως έγκλινόμενον accipi tradit pro Quodam-
modo, item pro Aliquantulum, et hoc exemplum 
affert ex Aristot. Eth. 7, (8.)"Εσπ δέ ό ακόλαστος οΰ 
μεταμελητικός' έμμένει γάρ rij προαιρέσει' ό δ' ακρα-
τής, μεταμελητικός πως. In VV. LL. affertur et pro 
Propemodum : 'Αντίπαλα γάρ πως ήν. Item pro 
Utcunque. Quibusdam vero particulis subjuncta 
redditur Forte : UT E'I πως, Si forte. Alicubi tamen 
et pro Si quo pacto. Si qua ratione. Sic "Ην πως, 
Aristoph. "Σφ. (399·) Kat ταϊσιν φυλλάσι παϊε,"Ην πως 
πρύμναν άνακρούσηται. ΙτίΟΕΜ Μή πως, Ne forte. 
Frequens est autem cum subj., 2.ad Cor. 2,(7.) Μή 
πως rrj περισσοτέρψ λύπτ) καταποθή ό τοιούτος. Apud 
Eund. aliquoties praecedente verbo φοβούμαι, ubi 
redditur etiam simpliciter N e : a quibusdam et Ne· 
.quo modo : sicut in 1. quem modo protuli. (Inter-

Apollonius junxit et ipse 
dum est inveniri etiani conjunctim SCRIPTUM Mfc· 
πω* : s ic Ε'ίπως. Saepe autem vacat, ut etiam videri 
potest vacare in illo Hom. 1. quem modo protuli. 
Post adverbia certe plerumque otiosa esse, censetur 
haec particula, ut ακριβώς πως, Dem. Sic οϋτω πως, 
" Ε'ίπως, s. Εΐ πως, Si quo modo, Si forte, Od. 5. 
" (460.) Ε'ίπως oi έκδνι χλαϊναν πόροι, Plato, Εί πως 
" et* έπιθνμίαν έλθοι τής φιλοσόφον ζωής, Si forte." 
" Ουπω*, s. Ου πω*, Nequaquam." 

Interdum tamen SCRIBITUR Πώ* cum circumflexes 
etiam ubi nullarn interrogationis signif. habet. Veluti 
cum ponitur pro Certo modo, Certo quodam modo*, 
Aristot. Eth. 2, 5. Ov γάρ επαινείται δ φοβούμενος, 
ούδέ ό όργιζόμενος' οΰδέ φέγεται δ απλώς όργιζόμβι^ 
άλλ' ό πώς '. 5, (9·) 'Αλλ' ον ταντ' έστι τά δίκαια, άλλ* 
ή κατά σνμβεβηκύς' άλλά πώς πραττόμενα και πώς 
νεμόμενα, δίκαια. Paulo .post autem eund. omniao 
usum habet ADV. ώδί: ubi dicit, 'Αλλά ro δειλαίνειν 
καϊ, τό άδικεϊν, ού τό ταϋτα ποιεϊν έστϊ, πλήν κατά συμ-
βεβηκός, άλλά τό ώδί έχοντα ταϋτα ποιεϊν έστίν: qui-
netiam in proxime sequente membro. sic utitur hoc 
eodem adverbio, exemplo coufirmans quod dixit: 
"Ωσπερ ro ιατρενειν καί τό ύγιάζειν, ού τό τέμνειν ή μή 
τέμνειν, ή φαρμακεύειν ή μή φαρμακεύειν έστιν, άλλά-τό 
ώδί. Apud Eund. 2, 4. dicitur aliqua res έχειν πως, 
et aliquis etiam έχειν πως : ita enim scribit, Τά μέν 
γάρ ύπό τών τεχνών γιγνόμενα, τό εύ έχει έν. έαντοϊς' 
άρκεϊ . ου ν ταϋτά πως έχοντα γενέσθαι' τά δέ κατά τάι 
άρετάς γιγνόμενα, ούκ εάν αυτά πως , έχτ), δικαίως η 
σώφρον ως πράττεται, άλλά καί έάν δ πράττων, πώς 
έχων πράτττ). Ubi πώς έχοντα quidam interpr. Certo 
quodam modo couforniata : et έάν αύτά πως έχη, Si 
ea cujusdam modi sint: at πώ* εχων, Certo quodam 
modo conformatus. Sed et in aliis bujus Philosophi 
11., et quidem in hoc ipso etiam opere, hunc particulae 
istius usum habemus : 6. Οντως, ώ* έοικεν, έστι ro 
πώς έχοντα πράττειν έκαστα, ώστ' είναι άγαθόν', λέγω 
δ' οίον κατά προαίρεσιν, καί αντων ένεκα τών πραττομέ-
νων. Sic a Bud. hoc adverbium exp. Certo quodam 
modo, in isto Aristidis loco in Panathenaico,- ubi 
enclitice scribitur, Δοκών γε δή πω* et'* "Ελληνα* 
τελεϊν. Addit vero opponi τψ απλώς et άπεριορίστωι 
a Dionys. Areop., p. 182. Sic certe in sophismate 
quodam, quod commemoratur a Plut. Antonio, et 
quidem tanquam ab ipso Antonio propositum cui-
dam medico : Tj» πώ* πυρέττοντι δοτέον φνχρόν' παϊ 
δέ δ πνρέττων, πώς πνρέττει' παντί άρα πυρέττοντι 
δοτέον ψνχρόν: Ei, qui certo quodam modo febricitat, 
danda est frigida; omnis autem qui febricitat, certo 
quodam modo febricitat: omni igitur febricitanti 
danda est frigida. Scio tamen πώ* hie reddi Quo-
dammodo ; sed malo Certo quodammodo. Ceterum 
ut reverter, ad illud Aristotelis πώ* έχειν, observanda 
est distinctio inter πώ* έχοντα et όπως έχοντα, (J, 
744.) "Εστι τοίννν τών πραγμάτων τά μέν δπως έχοντα, 
τά δέ πώς έχοντα πρός ήμάς. Quibus subjungit, οπω* 
έχοντα esse terram, coelum, astra, mare: at πώς 
έχοντα πρός ήμάς, esse bonum, malum: optandum, 
fugienduin: jueundum, molestum. Quibus addit, 
Άμφοϊν δέ τοϋ λόγου θεωρητικού οντος, τό μέν περϊ τά 
ό'πω* έχοντα μόνον, έπιστημονικόν και θεωρητικού, έστι' 
τό δ' έν τοϊς πώς έχουσι πρός ή μαι, βουλευτικόν καί 
πρακτικόν' άρετή δέ τούτον μέν, ή φρόνησιι' έκεϊνον- δέ, 
ή σοφία. Sed Interpres pro οπως legisse videtur 
άπλώι: quippe qui ita reddat superiora ilia verba, 
Rerum omnium alia absolute quodammodo se habent, 
ut terra etc. alia erga nos modo quodam affecta 
sunt, ut bonum etc. Opponi autem άπλώι interdum 
huic πώ*, dictum antea fuit. 

At vero πώ* μέν et πώ* δέ pro πή μέν et πη δέ, 
inquit Bud., quod Latine Partim. quidem e t Partim 
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autem dicitur, Themist. de Anima, 3. ITfis μέν 
ΠΩΣ 810S 

βψημένη αύτη ή δύναμις των διηρημένων αισθάνεται; 
ιϊ&ιδέ αδιαίρετος, των διηρημένων; Alia praeterea 
exempla ex Eod. petita ap. ilium vide, 1100. Qui-
bus subjungit, sic dici πώς μέν et π Sis δέ, ut ποτέ μέν, 
χοτέ δέ: item ότέ μέν, ότέ δέ, pro Nunc et nunc, 
Turn et turn. || Dixerat porro antea Idem, interdum 
banc vocem πώί poni έμφατικώς, et signif. habere 
τοϋ κατα πολν, et quasi admirabunde proferri, Ari-
stoph. Πλ. (245.) Μετρίου γάρ άνδρόϊ οίκ έπ έτυχες 
χώποτε. 'Εγώ δέ τούτου τοϋ τρόπου πως ε'ι μ' άεϊ, At 
ego mire hoc ingenio praeditus sum. Cui 1. subjungit 
hunc ejusd. Aristoph. in quo-habetur πως δοκε7s; et 
huic quendam Synesii, dicentis itidem, πως οίει; 
Sed nihil commune videntur habere duo isti poste-
riores loci cum illo: utpote in quo particula πως 
non sit itidem interrogative, sed potius admirativa, 
i, e. admirationem indicans : si quidem Scholiastae 
credimus, scribenti, To πως θανμαστικόν έστι· θαυ-
μάζει γάρ αυτόν ως αεί ποτε σύμμετρον όντα. Sic 
autem antea ostendi admirationi servire πως jun-
ctum adverbio ap. Marc. Mihi tamen quaedam su-
boritur suspicio, esse potius πώί illo iu 1. id quod 
Latini dicunt, Nescio quomodo : ut cum ita loquun-
tur, Hi mores mihi nescio quomodo placent sum-
mopere, Hac vita nescio quomodo mire delector. 

Quod autem ad scripturam attinet hujus adverbii, 
ia.ll. illis Aristotelis potissimum, non video certe 
curcircumflexum in omnibus habere debeat, ac non 
potius enclitice scribi, ubi subjungitur: ut, 'Αλλά 
vus πραττόμενα, et, Καί πως νεμύμενα, non, 'Αλλά 
πως πραττόμενα, et, Καί πώς νεμύμενα, quam tamen 
scripturam supra mutare nolui: cum alioqui et Bud. 
de altera ilia mihi assentiatur; et earn comprobet 
illaetiam, quam eadem exemplaria habent in 1. qui 
non multo post allatus fuit ex Eth. 2. ; ibi enim ha-
bentrfcOra ποις et αυτά πως, non ταϋτα πώς et αυτά 
VWS: nisi quis ΠΩς ita scribendo enclitice, timeat ne 
a suo verbo disjungi videatur. Utut sit, videat 
lector ne appositus in hujusmodi 11. accentus ilium 
in errorem iuducat. 

Πώί, Thom. M. 732. Valck. Hipp. p. 237. 
Quare 1 Markl. Suppl. 147. Wakef. Ion. 1362. 
Here. F. 6l9. - El. 225. 1088. et Musgr., Ale. 572. 
Trach. 192. Phil. 797- Christod. Ecphr. 199. Aga-
thias 88. Xen. K. 'A. 123.(Sic πή,ΙΙ. K. 385.) Cur? 
Xen. Hier. 7, 11. Κ. Π. 8, 4, 8. Crusius ad Suet. 
143. Pro όπως, ad Xen. Mem. 1, 2, 36. De sede, 
Eur. Phcen. 583. Dionys. H. 5,289-324. De constr., 
Brunck. Aristoph. 1, 59- ad Diod. S. 1, 609. Cum 
fyeivet gen., Eur. Hel. 320. Heind. ad Plat. Charm. 
90. Cum optat., Xen. Κ. Π. p. 51., ubi vehementer 
errat Zeun., supplens αν. Πώί cum optat. sine άν 
Greece non adhibetur, Brunck. CEd. C. 1418. An 
Homericum? Heyn. Hom. 4, 195. Πώ« et όπως quo-
modo different, Valck. Hipp. p. 301. Diatr. 74. cf. 
Xen. Κ. Π. 374. Aliud καί πώς, aliud πώς KUI, Por-
son. Phoen. 1373. Πώί άν ; Abresch. ^Lsch. 2, 90. 
Brunck. Aristoph. 1, 83. 137- 3, 53. Markl. Iph. p. 
101.Eur. Iph. A. 977. et Markl., Iph. T . 627.(740.) 
Rhes. :86'8. Tro. 961. Here. F. 487. Ale. 877- Phil. 
531.794. 1214. Aristoph, Σφ. 166. Lucian. 3, 303. 
Utinam, Valck. Hipp. p. 185. 200. Diatr. 173. 
Bruuck. Ind. Aristoph., Sopb. CEd.T. 765. C. 1457. 
Bmnck. Aj. 388. Eur. Suppl. 6 l8 . Markl. 796. 
Med, 96. 174. Or. 1056. et n., Ale. 867. Καίπώ* 
&*·, Koen. ad Greg. Cor. 6 l . Πώ$ άνουν—, Valck. 
Hipp. p. 235. Πώί δή ; Abresch. .Esch. 2, 64. Πώ* 
δι) καί πον ; Plato Charm. 94. Πώ* γάρ; Wakef. 
Ale.,96. Eum. 610. Ion. 1565. Bergler. ad Alciphr. 
92. Koen. ad Greg. Cor. 6 l . ad Lucian. 1, 330. 
Πώί γάρ ov ; ibid. Eur. Rhes. 759· H e r c · F · ^9-
Wakef. Ale. 772. Matth. Anecd. 1,24. Toup. Opusc. 
1,134. Πώί γε, Wakef. Ion. 623. Πώί δέ, πως γάρ, 
Heyn. Hom. 7, 455. Πώί οΰχ, Musgr. Ion. 611. Ja-
cobs. Anth. 9, 183. Πώί olv ; Valck. Hipp. p. 229-
300. πώί; πώς δή ; Phcen. p. 457- Πώί δοκέ*; 

Jacobs. Anth. 10, 59. B r u n c k . Aristoph. 2, 102. (ΙΙλ. 
742. Ν. 881.) Πώί ειμί ; Porson. Or. 73. Η. Κ. 
4Q8. Πώί φης; Steinbr. Mus. Tur . 1, 335. Πώ*3 

Α τίνος ένεκα-, Lucian. 3, 329- Πώί ή τίνα τρόπον, 
Dionys. Η. 2, 989- Πωϊ, Thom. Μ. 732. Jacobs. 
Anim. 39· Τ . Η. ad Plutum p. 73. ad Diod. S. 2, 
372. Dionys. Η. 1, 458. Toup. ad Longin. 358. ad 
Charit. 324. Heyn. Hom. 8, 282. Circiter, Strabo 
6, 580. De sede, Dawes. M. Cr. 466. "Αμα πως, 
Crusius ad Suet, 166. Καί πως, Dionys. Η. 1, 457· 
5, 124. Eur. Med. 119- Phoen. 1422. 'Αεί πως, 
Valck. Hipp. p. 237. 'Εάν πως, Brunck. Trach. 584. 
Πωί ούτως, Polyb. 3, 437·" Schaef. Mss.] 

"ΟΠΩΣ, Quomodo. Apud Aristoph. N. (677.) 
voci πώί subjungitur, ista όπως : cum enim Strepsi-
ades Socratem interrogasset, 'Ατάρ τόλοιπόν πώς με 
χρή καλείν ; respondit Socrates, "Οπω*; Itidemque 
paulo post, cum ipse Socrates Strepsiadem interro-
gasset, Πώί αν καλέσειόί έντυχών Άμννίφ, respondit 
Strepsiades, "Οπωί άν ; ώδί, δεΰρο, δεϋρ' Άμυνία. Et 
Πλ. (140.) ad πώί respondet Chremylus. per όπως ; 
subjungens, ούκ έσθ'οπως'Άνήσεται δήπουθεν. Quibus 
in 11. animadvertendum est, cum όπως subaudiri ver-

B bum: ut sit έρωτας όπως ; itidemque έρωτγς όπως άν 
καλέσεια ; licet alioqui et directae interrogation! ad-
hibitum reperiatur, ut docebo infra. Interdum vero 
potius respondet subaudito ούτως, II. A. (37.) "Ερξον 
οπως έθέλεις : pro ούτως ώς έθέλείϊ, Fac quomodo vis, 
Fac eo modo quo vis, Fac ita ut vis, Fac ut libet. 
Alicubi autem legitur ap. Eund. "Ερξον όπως έθέλεις, 
καί τοι φίλον έπλετο θνμω. Saepe autem pro πώί 
extra interrogationem, aut certe in interrogatione non 
directa, Quomodo, Quo pacto, Qua via, ratione, 
Quemadmodum, Od. A . (76.) 'Αλλ' &γε&, ήμεΊς ο'ίδε 
περιφράζωμεθα πάντες Νόστον, όπως έλθτ/σι : scio ta-
men reddi etiam Ut. Atque ut hie περιφραζώμεθα 
sequente όπως, interjecto tamen accusative, sic φρά-
ζου όπως κρύψεις ap. Soph. (Aj. 1040.) Itidem vero 
praecedente σκοπεί, ap. Plut. Camillo, "Οπω* άμννεϊ* 
ται τούς πολεμίους σκοπεί. Sed et cum aliis verbis : 
ut είρετο οπως ap. Xen. (Έλλ. 6,2,20.) sed infinitivo 
sequente, si mendo caret locus. Et σαφηνίζει οπώς, 
rursum ap. Plut. Solone,"Qff<i>s έκαστον έχει, καί πρός 

C ήν κείται διάνοιαν, σαφηνίζει: Pericle, Τήν άρχήν 
οπως έσχεν οΰ ράδιον γνώναι. Item, Λέξον όπως 
διανοή, Xen. (Άπ. 3, 3, 3.) Hue pertinet οΰκ έχω 
όπο>ς, Plato de Rep. 2. Ουτε γάρ όπως βοηθώ, έχω, 
Non habeo quomodo succurram, Nullo pacto pos-
sum succurrere, Nulla est mihi succurrendi facul-
tas. Sic Greg. Naz. Oi πένητες οΰκ έχουσιν όπως 
τοις πλουσίοις άμιλληθώσιν. Idem, Οΰκ έχω δ' όπως 
έμαντόν έπίσχω τοϋ διηγήματος. Fortasse autem hue 
referri potest etiam Ούκ έο& όπως: de quo dicam 
paulo post, ubi agam de locis iu quibus οπως reddi-
tur particula Ut. Sciendum est porro, et ubi vocu-
LM av jungitur οπως, sic tamen ut intelligenda sit 
ferri ad verbum, interdum quidem posse reddi Quo·, 
modo, saepe vero reddendum esse Ut. Aristoph. 
N. (759.) "Οπως άν αύτήν άφανίσειαι είπε μοι, Xen. 
CEc. Εκείνο δέ μοι δοκώ πρώτον άν ήδέως μανθάνειν, 
όπως άν λαμβάνοιμι, Greg. Naz. Καί πρός εν τοϋτο 
μόνον ίδών, οπως άν μόνον χαρίσαιτο τοις κ. τ. λ. 
Quonam pacto gratificaretur. Et quemadmodum 
habuisti supra, Σκοπεί όπως άμννεΊται, sic cum opta-
livo habente άν ap. Liban. "Οπωί άν γένοιο σκοπεΊν: 
at dell, in quibus vertitur Ut, dicam infra.. Nunc 
autem addens usus hujus particulae οπως ad banc 
signif. pertinentes, dico όπως άν e Dem. afferri etiam 
pro Quomodocunque, "Οπωί δν δννωνται, Quomodo-
cunque possint. Sed animadvertendum est hanc 
ipsam signif. habere interdum οπως connexum aliis 
particulis ; nam ETIAM Όπωσδή, ET'Οπωσδήποτε, 
ET Όπωσδηποτονν, ET Όπωσοϋν, ET Όπωστιοϋν, 
passim ponuntur pro Quomodocunque, Quocunque 
modo, Quovis modo, Quoquo modo, Utcunque, 
Herodian. 4, (6, 2.) Τά δέ πτώματα φερόμενα μεθ' 
ύβρεως πάσης, άμάξαις έπι τεθέντα, έξω τής πόλεως, 
κομισθέντα, σωρηδόν κατεπίμπρατο, ή όπως δή έβρίπτετο, 
ubi tamen Polit. όπωσδή vertit Temere, locum hupc 
ita interpretans, Porro ipsa cadavera plaustris omni-
bus per contumeliam imposita, atque extra urbem 
exportata, acervatim aut temere injecta rogis com-
burebantur. (Ubi de hoc quoque admoneo obiter, 
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ilium ita vertere quasi legerit πάσάιε άμάξαιε.) Sed A 
jbi δπωε δή disjunctim habetur in vulg. Edd. At 
vero οπωι δήποτε, pro Quomodocunque, Quovis 
rnodoV extat in Dem. 130(=314.) 'Επειδή δ' els rovs 
δημόταε ενεγράφη! οπωσδήποτε, έώ γαρ τοΰτο, επειδή 
y ένεγράφη!, ενθυε το κάλλιστον έξελέξω τών έργων. 
Item όπώσποτε vel potius δπωε ποτέ ap. Eund., ut 
docebo infra. Όπωσοΰν autem legimus ap. Thuc. 
turn alibi, turn 8."Avei> τειχών και νεών ξυμβήναι, και 
όπωσοΰν τάτήε πόλεωε έχειν. Sic IsoCr. adJSiic. Πάλιν 
όπωσοΰν ζην ήγοΰνται λνσιτελεϊν μάλλον, ή μετά τοιού-
των συμφορών άπάσηε τήε Άσίαε βασιλεύειν, Malunt 
vivere quomodocunque, Quovis modo, Qualecunque 
vihe genus malunt, Quodlibet. Sic ex Aristot. 
Probl. όπωσοΰν pro Quovis modo, Utcunque. Affer-
tur ITEM Οΰδ' όπωσοΰν, pro Nullo modo, Neutiquam, 
Ne tantulum quidem. Qua signif. dicitur ETIAM 
Οΰδ' όπωστιοΰν, Thuc. 8, (71.) Καί ρΐ 'Αθηναίοι γά 
μέν έν^θεν οΰδ' όπωστιοΰν έκίνησαν, Plato de Rep. 1. 
Καί εΰδαίμονα εκείνον ποιονσιν, νπηρετοϋντεε αύτφ, 
έαυτοΰs bέ ούδ' όπωστιοΰν, 2. Οΰδ' όπωστιοΰν παρήσο- Β 
μεν. Xen. quoque ita usus est praefixa particula 
oϋbέ : ( Ά π . 1, 6 , 11·) 'Εγώ τοι σέ μέν δίκαιον νομίζαν, 
σοφόν δέ οΰδ' όπωστιοΰν. Sic denique et Dem. (924.) 
Οΰδ' όπωστιοΰν έγνώριζον τούε άνθρώπουε τούτουε. 
Nec tamen existimandum est non usurpari ADVERB. 
Όπωσηοδν nisi praefixa negativa particula : cum ap. 
hunc ipsum Scriptorem legamus, ΕΊπερ και όπωστιοΰν 
άληθήε ήν ή μαρτυρία, Si ullo modo verum esset testi-
monium. Sed separatim etiam scribitur οπωϊ inter-
dum, et non cum particula sequente colligatum : ut 
δπωε ποτέ ap. Dem. Ά λ λ ' οπωε ποθ' ύπείλημμαι περι 
τούτων, άρκεϊ μοι, ubi tamen et όπώσποθ' a Bud. scri-
bitur. In VV. LL. itidem δπωεbήπoτε disjunctim e 
Diosc. affertur pro Utcunque. AT "Οπωϊ oiv in 
Iisd. pro Quonam modo : e Xen. Σκοπεΐν δπωε ουν 
κόσμοε έφν. SUPEREST "Οπωί έτυχε, quod Bud. 
vertit Temere et sine judicio, p. 898. Sed dicendum 
de hoc erit et alibi. )[ Nunc autem veniendum est 
ad οπωε positum pro πώε in interrogatione: cujus 
exemplum est hoc e Luciano (1, 322.) "Οπωε δε ε'ιδώ 
μάλιστα όπο'ιόε τιε έστιν τήν οφιν ; ubi tamen Bud. 
positum ait ^απορηματικώε: qui et interpr. Quomodo 
autem scire potero potissimum qualinam sit ille 
facie? At cum δπωί subjungitur, ut cum dicitur ουκ 
έχω οπωε, ait poni αύθυποτάκτωε. 

"Οπωε, Ut ; sed cum Ut non tantum accipiatur pro 
ΐνα, sed usum habeat etiam affinem ei quem habet 
οπωε in praecedentium 11. nonnullis, ubi redditum 
fuit Quomodo : de hoc prius agam. Sciendum est 
igitur in illo Hom. I. quem protuli supra,"Ερξον δπωε 
εθέλειε, οπωε commode reddi posse U t : hoc modo, 
Fac ut vis, Fac ut libet: non minus quam, Fac quo-
modo s. quemadmodum libet. Et ut Latine dici-
tur Operam dabo ut haec fiant, Curabo ut haec 
'fiant, Mihi curae erit ut haec fiant, sic ap. Plut. legi-
mus in Lycurgo, Αύτφ μελή σε ty έφη οπωε εύθύε εκπο-
δών έσται τό γενηθέν. Sic (15.)Νύμψηε έπιτεχνωμένηε 
οπωε άν έν καιρώ συμπορεύοιντο. Affertur vero et, 
Αέδοικα οπωε γενήσομαι, ex Aristoph. pro Vereor u t 
fiam. || Est certe apta haec particula reddendo ad-
verbio δπωε in hoc etiam loquendi genere, ούκ έσθ' 
οπωε, si quidem ad verbum reddere velimus,et quidem 
sequendo Horat. Epist. 1, 12. Fructibus Agrippae 
Siculis quos colligis, Icci, Si recte frueris, non est ut 
copia major Ab Jove donari possit tibi. Pro, Nullo 
-pacto, Nulla ratione donari possit, Nulla ratione fieri 
potest ut donetur. Sic autem Lucr. ante eum locutus 
fuerat, 2. quare non est lit credere possis Esse infinltis 
distautia semina formis : 3. quod si linquuntur et in-
sunt, Haud erit ut merito immortalispossirtigjjgj^, Sed 
hoc addendum est, apud eosd. Poetas hanc particu-
lam Ut habere istum usum absque negativa etiam par-
ticula. Canit enim idem Horat. Od. 3, l . Est ut viro 
vir latius ordinet Arbusta sulcis; hie generosior De-
scendat in campum petitor: pro Fieri potest ut etc. 
Sic autem et Lucret. ante ilium locutus erat, cum 
caneret I. 2. Quinetiam quanto in partes res quae-
que minutas Distrahitur magis, hoc magis est ut cer-
nere possis Evanescere paulatim, stinguique colorem: 
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4. Hie odor ipse igitur nares quicunque lacessit. Eet 
alio^ut possit permitti longius alter. Verum et hoc 
animadvertendum, Lucr. huic loquendi generi adht? 
here verbum Posse in omnibus hisce locis; at Hora-
tium in altero id omisisse : sicut et Ovid. Possumus 
enim, ut opinor, bis locis addere quendam illius in E-
pistola Didus ad jEneam, ubi Quando erit ut coodas, 
non aliud est quam Quando fieri poterit ut condas? 
vel Quando condere poteris 1 Ita enim ibi canit, 
Quando erit ut condas instar Carthaginis urbem^ Et 
videas populos altus ab arce tuos? Sed male ία 
plerisque exemplaribus post Quando erit, ponitur in-
terrogationis nota. Ex his autem 11. satis patet δπωε 
in illo genere loquendi respondere Latino Ut. Sed 
quemadmodum dicunt hi Poetae Non est ut, item Est 
ut, haud scio an itidem dixeriut Graeci non solum 
ούκ έσθ' δπωε, sed etiam έσθ' οπωε : nam hujus exem-
pla nulla mihi succurrunt; at illius passim sunt ob-
via. Ac certe jam unum in praeeedentibns habui-
mus: in quodam sc. Aristoph. I., quein protuli cum 
de hoc adverbio agere ccepi: Πλ. (140.) ούκ έσθ" δπωε 
Ώνήσεται δήπουθεν, Non est ut emet, ad verbum, 
Fieri non poterit ut emat. Circa ejusdem Comcediae 
principium legitur, 'Εγώ μέν oiv ονκ έσθ' δπωε σέβο-
μαι, Fieri ηοη poterit ut taceam, Nullo modo s. Ne-
quaquam tacebo : ut sit pro ούδαμώε• σιγήσομαι, 
quemadmodum ipse etiam Schol. exp., cui non iti-
dem assentior in iis quae de δπωε dicit, sc. δπωε esse 
pro δτι per metalepsin : quod οπωε sit pro ώε, at ώε 
pro on. Verum praesenti indicativi sciendum est: 
ut in eadem Comoedia (51.) Ούκ εσθ" δπωε ό χρησμόε 
ε'ιε τοϋτο ρέπει, Άλλ* ε'ιε έτερον τι μείζον. Ubi hoc 
etiam animadverte obiter, non esse cum άλλά repe-
tendum έσθ' δπωε : ut sit ούκ έσθ1 δπωε ρέπειε'ιε τουτϊ, 
άλλ' έσθ' δπωε ρέπει είε έτερον τι μείζον: sed simpli-
citer άλλά ρέπει ε'ιε έτερον etc. perinde sc. ac si prae-
cederet, ούδαμώε ό χρησμόε ρέπει etc. Sic Plato A-
pol. (31.) Καί ούκ έσθ" δπωε όρθώε ήμέΐε νπολαμβάνο-
μεν. Sic Ούκ έσθ'δπωε σύ γ' αύτόε ύγιαίνετε, Fieri 
ηοη potest ut sanus sis, Nullo modo sanus es. Et 
cum aoristo, ap. Dem. 123(=297·) Άλλ' ονκ έστιν, 
ούκ έστιν δπωε ήμάρτετε, άνδρεε 'Αθηναίοι, τόν ύπέρ τήε 
Απάντων έλενθερίαε καί σωτηρίαε κίνδυνον άράμενβί. 
Sed interdum additur altera negatio, juncta verbo 
quod sequitur post οΰκ έσθ* δπωε: ut, Οΰκ εσ(Γ δπωε ρύχ 
όμονήσομεν, Isocr. Fieri ηοη potest quin concordes 
siraus, Omnino fiet ut concordes simus, concordes 
erimus ; nam et Bud. ονκ έσθ' δ*ωε bic vertit Omnino. 
Et cum praesenti, Οΰκ έσθ' δπωε ούκ έχετέ μου τά χρή-
ματα. Item cum aoristo adjunctam habente parti-
culam άν, ut ap. Plat, in Apol., statim post ilia quae 
modo protuli verba, Οΰ γάρ έσθ' δπωε ούκ ήναντιώθη 
άν μοι τό ε'ιωθόε ση μείον, εΐ μή τι έμελλον έγώ Αγαθόν 
πράξε ιν. Et de hoc quidem loquendi genere ούκ iaff 
δπωε hactenus: at de ούχ δπωε, longe diversam si-
gnif. habente, dicam infra. Sciendum est autem 
Soph, aliquantulum diversa forma dixisse in Aj. 
(378.) Ov γάρ γένοιτ αν ταϋθ' δπωε ούχ ι5δ' έχειν, pro 
Fieri nequeat quin haec ita se habeant. 

"Οπω$ quoque cum elleipsi positum videmur posse 
in earum signiff. numerum referre, in quibus aliquam 
cum usu particulae Ut, convenientiam habet. Quem-
admodum enim cum dicitur αύτφ μελήσειν δπωε, etc. 
item έπιτεχνωμένηε δπωε, etc. item ap. Plut. "Εν μέν 
φνλάττοντες μόνον, δπωε έξήκοντα καϊ τριακοσίων ήμε-
ρων ό ένιαυτόε έσται, talem usum habere videtur Ut, 
quaiem cum dicitur, Cura s. Da operam ut hoc fiat, 
Vide ut hoc fiat : sic cum dicitur δπωε τοΰτο 
vel δπωε τοϋτο μή ποιηε, videtur οπωε exprimendum 
potius per Ut, quam per aliam ullam particulam. 
Sicut enim absque elleipsi diceretur δρα δπωε, vel 
σκοπεί vel μελέτω σοι, ita Latine dicitur Vide ut hoc 
facias, Da operam ut hoc facias. Sed particula Ut 
usum hunc enm subjunctivo duntaxat habet : at 
δπωε plerumque et cum futuro indicativi: ut ap. 
^Qjstoph. N. (882.) "Οπωϊ δ' έκείνω τώ λόγω μαθήσε-
ται. Sic Xen. Κ. Π . 5, (2, 9·) "Ay·, έφη, ω ΓωβρΐΛχ, 
οπωε πρωϊ πάρεση έχων τονε Ιππέαε έξωπλισμένΟϋε. 
Sic vero et cum'adjicitur negativa particula, utram-
libet constr. habet. Legimus enim in eadem ejusdem 
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P o 6 t » Gomadia (8β2.)«0™« δέ r oSro μή διδάξτ,ε μη- Α celerrime fieri potest, dicunt etiam few, ένι τάχους: 
lira. Et in eadem (2570alterjus.constr . hoc exem- item δπωε έχουσι τάχουpro Quam celerrime pos-
plutn habemus, i W p με w Αθαμανβ' δπωε μή θύ- sunt, Quam citissime possunt. Quorum utroque 
jere. Sic ap. r i a t . de Kep. 1. Και δπωε μοι μή {pels Basilius usus est. 
Κ.Τ.λ. Qmbus in 11. non solum Vide ne, sed et Cave A T VERO in Ο ΰ χ δπωε longe a praecedentibus 
ne, reddere possumus. Ceterum hue pertinet ;Esch. diversam signif. babet 0'™$: accipitur enim οΰχ 
Pr, (68.) p. 9· meae Ed. Ιν δ' αν κατοκνειε, των Aids τ δπωε pro Non solum non: sequente άλλά, et quidem 
Ιχβρών Sftep Zrivets ; οπωε μή σαντόν οίκτιείε ποτε, adjunctam saepe habente particulam καί. Isocr. 
jubi Scbol. deesse Άύσκόπει vel δρα. Eust. autem Areop. Οΰχ δπωε ύπερεώρων τούε καταδεέστερον πράτ-
itiSt, exponens δέδιθι μή πάθτ,ε ο'ικτου άξια. Scribi τονταε, άλλ' ύπολαμβάνοντεε αίσχύνην αντοίε είναι τήν 
«Aem potest et ύπέρ sine accentu, ut intelligatur των πολιτών άπορίαν, έπήμννον ταϊε ένδείαίε, Dem. 
fpngi cum στένειε. ^ In eadem Trageedia ( 5 5 9 . ) p. 3 5 . pro Cor. Ούχ οπωε χάριν αύτοίε έχειε, άλλά μισθώσαε 
Φέρ' οπωε άχαρα χάριε, ω φίλοε, Schol. exp. φέρε σκο- σαντδν κατά τούτωνί, πολιτεύτ). Quibus in 11. ei re-
χηνον en ή χάριε κ. τ. λ. Quae autem Bud. hujus spondet particula άλλά, non adjuncta particula καί: 
ίλλείφεωε exempla profert, cum sua interpr., videnda at sequentes loci adjectam illam habent. Xen. 'Ελλ. 
fibi relinquo Comm. 952. In ea autem quae banc 5, (4, 34.) Ούχ δπωε τιμωρήσαιντο άλλά, καϊ έπαινέ-
proxime praecedit annotat, δπωε esse praecipientis, σαιεν τόν Ιφοδρίαν. Et ap. Dem. (licet in ejus etiam 
«ut denuutiantis, aut exhortantis, in isto Synesii loco, loco, quem paulo ante protuli, habeas άλλά, sine και,) 
"Οπωε ovv μή \μόνον τάε οφειε έπιβάλρε, άλλά καί Phil. 2. Οΰχ οπωε αντιπράξει ν καί διακωλύσειν, άλλά 
τόν νουν πάνυ σφόδρα προσέξειε τοϊε γράμμασιν, ubi καί συστρατεύσειν, άν αύτονε κελεύη. Sic denique et 
«Jeo indicativum conjunetivo subdidisse ait, nisi sit Β Lucian. (3, 198.) Φημ\ γάρ και'γυναιξί καλάϊε ούχ 
menda, quod utrique tempori modoque congruat δπωε συλλαμβάνειν έε τδ εύμορφότερον, άλλά και έναν 
οττωί. τιονσθαι τόν κόσμον τόν πολύν. Dem. iiiterjecit etiam 

"Οπωε sequente hv interdum Prout, potius quam particulam γάρ inter ούχ et δπωε in hoc lpco (ubi 
tJt, Aristides/Oirws αν συμπίπτοι τω λόγφ. Bud. vertit, Non enim hoc modo, Neque enim tan-
,^Οπωε ap. Poetas pro Ut, Velut, Sicut, Tanquam ; tummodo,) Orat. c. Mid. (p. 518.) Ού γάρ δπωε μή 
et quidem postpositum plerumque. iEsch. (Ch. 504.) τό σώμα ύβρίζεσθαί τινοε έν τανταιε ήμέραιε φεσθε 
φελλοί δ'δπωε : [sic. Eust., sed leg. <3s.] Eur. λέων χρήναι, ά λ λ ά καί τ ά δίκη καί φήφφ τών έλόντων γιγνό-
όπαιε, Ut leo. Apoll. Rh. (1, 285.) Αμω'ίε δπωε. Scri- μενα, τών έάλωκύτων καί κεκτημένων έξ άρχήε rrj γουν 
bunt autem Poetae praesertim heroici ETIAM "Οτπτω* εορτή άπεδώκατε είναι. Ceterum in hujusmodi 11, 
pro οπωε. Affertur e t "0™s re ex Eur. pro Tanquam ; possumus ούχ δπωε interpretari etiam Tantum abest: 
at ''Οπωε περ e Soph, pro Quomodo. quinetiam Nedum, sed mutata orationis structure. 

"Οπωε pro Ut posito pro Quam, ut videri possit At nonnunquam οΰχ δπωε in posteriore membro 
poni cum dicitur a Virg. Mn. 8. ut te fortissime ponitur; et tunc apte redditur, Nedum, vel Tantum 
Tencrum .Accipio, agnoscoque libens. Videtur enim abest ut, minime mutata orationis structura. Lucian. 
Commode exponi posse Quam libens. Sic certe uti- Kairoi έγώ μέν αποφράδα μή είδώε, ήσχυνόμην άν 
turet alibi: necnon alii quidam, e quibus Horat., ut μάλλον, ούχ δπωε ειπών άρνηθείην αν : (1, 192.) Οΰ-
juvat pastas oves Videre properantes domum. Ne- δέ μνημονεύσειν είε τήν ΰστεραίαν έτι φ μην τον Αία, 
que enim dubito quin hie Ut juvat, idem valeat quod οΰχ δπωε καί τηλικαύτα έπ' αύτοίε άγανακτήσειν, Ne-
Quam juvat, ap. Tibull. Quam juvat immites ventos que Jovem postridie memorem futurum existimabam, 
andire cubantem. Lucian. (2, 656.) Οϊσθα δπωε ήν c nedum tam graviter haec laturum. Vel,Tantum abest 
ββρρβλέο*, Scin' tu quam audax essem ? Sed an Ut ut eum tain graviter haec laturum putarem. Ani-
jmjusmodi quoque locis adhiberi possit, pro Quam, madvertendum est autem in hoc etiam loquendi 
alii viderint. || Praestat vero δπωε et alium usum genere, ac praesertim quale est in superioribus exem-
particulae Quam, de quo dicam in δπωε pro on. plis, in quibus οΰχ δπωε in priore membro pouitur, 
. "Οπωε, Ut, ίνα. Et δπωε μή, Ut ne, 'ίνα μή, Xen. δπωε praestare usum VOCULJE on, (dico autem, in 

(Κ. Π. 3,1, 4.)Όπωϊ άκούσηε ήκειε, Venis ut audias: hoc quoque genere loquendi, quod paulo ante alium 
K· (6> 70 "Ι»"* δ'αυτών μηδέν άντέχηται, πηγνύειν δει etiam usum particulae on praestare particulam δπωε 
τάε σχαλίδαε, ύπτίαε, δπωε άν έπαιρόμεναι έχω σι τό docuerim,) cum itidem dicatur ούχ on pro Non solum 
Vvvrovov : (8.) Στοιχιζέτω δέ ύφηλά, 'όπωε άν μή ύπερ- non : ut in hoc Athen. loco, Οΰχ οτι ήμών τινά 
#η&<}· Apud Eund. cum optativo, " 0 ^ s μή δοκοίη. προσβλέποντεε, άλλ' οΰδέ άλλήλονε. Sed ne fallatur 
Sic Aristoph. οπωε άποδοίμην. Et Dem. "Οπωε έπε- lector, admonitus esto, in ούχ οπωε aliquando etiam 
ξέλθοιτε ύμείε, Ut exiretis obviam. Affertur vero et pro Ut usurpari δπωε: ut, Οΰχ δπωε εύορκήστι πρόνοιαν 
οπωε έφαίνον ex eod. Aristoph. (Είρ. 136.) pro Ut ποιήσεται. Quem 1. Budaeus afferens ait, ούχ δπωε 

.pdereris; et δπωε έκεισο e Soph. (El. 1134.) p roUt esse pro ούχ 'ίνα. Verum ego suspicor δπωε bio 
jaceres. Et quemadmodum Ut vacat interdum ante esse pro Ut, non tam significante 'ίνα, quam eum 
Ne, sic δπωε ante μή : ut ap. Xen. (Άπ. 2, 9, 2.) Εί usum habente quem habere diximus cum Curare, 
μή φοβοίμην δπωε μή έπ' αύτόν με τράποιτο. || "Οπωε Dare operam : cum dicitur, Curabo ut hoc fiat, 
Bud. exp. etiam έφ' φ et έπϊ τφ, afferens e Dem. Dabo operam ut hoc fiat. Cujus signif. exemplis 
l85(=443:) Έμισθώσατο μέν τοϋτον εύθέωε, δπωε ante a me productis addo et hoc e Xen. (CEc. 7, 5.) 
σννερεί καϊ σνναγωνιείται τφ μιαρφ Φιλοκράτει, καί u Τον δ' έμπροσθεν χρόνον έζη ύπό πολλήε έπιμελείαε, 
Των τά δίκαια βονλομένων ήμών πράττειν περιέσται. δπωε ώί ελάχιστα μέν δφοιτο, έλάχιστα δέ άκούσοιτο, 

• "Οπωε autem pro ori, ut etiam a Schol. iEsch. έλάχιστα δ' 'έροιτο. Quod si eund. usum ibi habeat, 
videmus exponi in quodam quem modo protuli loco, ilia verba, Ούχ δπωε εύορκήση πρόνοιαν ποιήσεται, in 
Wurpatur a primariis etiam Scriptoribus, Thuc. ista poterunt resolvi, mutata orationis structura, ού 
Xen. Nam ex illo affertur 'ίσμεν δπωε, cum Enarrato- τοϋ εύορκήσαι πρόνοιαν ποιήσεται. 
lii expositione, ίσμεν οτι. Apud hunc autem legitur " "Οκωε, Ionice pro δπωε dicitur, Herod." 
Κ. Π. 3, (3, 10.) 'Αλλ' δπωε μέν, (3 Κϋρε, καί οί άλλοι [" "Οπωε, Thom. Μ. 654. 732. ad Charit. 652. 
Πέρσα ι, εγώ άχθομαι τρέφων, ύμάε, μηδ' υπονοείτε. Toup. Emendd. 1,183. Valck. Hipp. p. 242. 299· 
Quendam etiam Aristoph. locum protuli, in quo a "Owis, πώε, Porson. Med. p. 80. ad Lucian. 2, 6. 93. 
Schol. exponi οτι docui, (nam &πφε pro ώε, hoc autem 3, 378. Weisk. ad Xen. T. 5. p. 60. Postquam, 
pro Sri poni ait,) sed me, uti dixi, nequaquam ei as- Soph. CEd. T. 1241. 1244. Trach. 795· 917· Phil, 
sentiente. || Quinetiam cum dicitur δπωε τάχιστα, 614. Aristoph. Ν. 60. ad Herod. 9· 51. 77· 164. 
possumus ei hie quoque tribuere ilium usum, quem 167. 272. 494. 502. 557. 613. 641. Quoties, 8. 34. 
on cum hoc adverbio aliisque nonnullis habet, iti- 152. 164. 167. 170. 260. 317· 472. 474. 560. 604. 
demque particula ώε: eundem sc. quem habet p^r- 661. 679. 685. Toup. Opusc. 1, 262. (addito re, 
ticulaQuam cum adverbiis itidem superlativi gradus: Herod. 2, 108.) Cum, Soph. Trach. 765. ad Callim. 
reddendo οπωε τάχιστα Quam celerrime, Quam ci- 1. p. 79. Quemadmodum, Eur. Cycl. 406. Quo-
tis9ime: Eust. autem δπωε τάχιστα e Soph, affertur modo, de constr., Brunck. ad Poet. Gnom. 314. Ari-
Aiev ταχέωε. Sed pro Quam celerrime s. Quam stoph. J, 77· 82. 167. Phil. 55. Eur. Med. 6'70. 
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Porson. p . 79- Ut, de constr., Brunck. Aristoph. 1, A Abresch. Lectt. Aristaen. 338. Valck. Diatr. 253. 
j67 2 10. l6 . 95. Porson. Or. 646. Musgr. 653. "0™« έ'χω, cum gen., Thorn. M. 635. Boiss. Philostr. 
Brunck. p. 219. (Ed. T. init. 921.1518. Antig. 776. 432. "0™* cum superl., Soph. Phil, 627- Ό η * μή, 
Trach 602. Aj. 56γ. 569. El. 57. 760. Hermann. de constr., Brunck. Aristoph. 1, 24. 51. 197. 2,185. 
Obss. Crit. 20 .Boeckh. in Plat. Min. 62. ad Herod. 3, 190. 'A. 343. Dawes. M. Cr. 227- 321. 459. Mul-
519. "Οχωί etiam Ut finale significans, interdum cum ler. ad Plat. Ion. p. 6. Wakef. Trach. 602. Phil, 
fut. indie, construitur, Brunck. Aristoph. 3, 210. IO69. Heind. ad Plat. Lys. 1122. Charm. 67. Gorg. 
"Οπωε, Ut, cum indie., 1, 193. Eip. 136. Soph. CEd. 109. 112. 113.218. 228. Schneid. Anab. 38. Lobeck. 
T . 1392. El. 1134. et Brunck., Musgr . Phcen. p . 188. A j . p . 304.385. Brunck. (Ed. T. 1075. El. 956.1403. 
Segaar. in Daniel, p. 17.: cum infin., ad Diod. S. 1, Eur. Bacclj. 363. Valck. Hipp. p. 224. ad Herod. 160. 
415. 597.655. 2, 408. 467. : cum conj., Herod. 692. : Post οπωε, it. οπωε μή, fut. indie., Valck. Phcen. 
cum optat., Hom. Batrach. 248. Ed. Wolf., Xen. p. 35. Brunck. ad Eur. Med. 325. Bacch. 1371. ad 
Κ. Π . 65. Dawes. M. Cr. 267. Brunck. ad Orest. Xen. Eph. 270. ad Herod. l60. 216. 500.: Xen. 

- 'p. 219. De particulae οπωε usu Homerico, Heyn. Mem. 1, 2, 37· Φνλάττον, οπωε μή — ποιήσρε; leg. 
Hom. 5, 700. 6, 44. "Οπωε proVws, Heind. ad Plat. ποιήσειε. Έπιμέλονται, οπωε μή έσονται, Xen. Κ. Π. [ 

Lys. 25! Charm. 101. "OJTWS et πωε quomodo diffe- p. 13. Ante οπωε, subaud. σκόπει, Markl. Iph. p. 266. 
rant, Valck. Hipp. p. 301. "Οπωε et πώε conf., Musgr. Iph. T . 321. Wakef. Here. F. 504. Jacobs, 
p . 242. ad Lucian. 1, 308. ad Diod. S. 1, 298. Zeun. Anth. 7, 357·: Porson. Hec. p. 27. Ed. 2. : (De 
ad Xen. Mem. 1, 1, 20. ad Κ. Π. 6 l . "Οπωε i. q. οτι, δπωε subaudito δρα.) ' Plerumque quidem δπωε vel 
Herod. 1, 37. extr. Aristoph. Εip. 132. Soph. CEd. δπωε μή cum secunda persona, aliquando cum tertia 
T . 548. Pro ws, ad Xen. Mem. 2, 4, 2. ad Lucian. 1, β construitur, rarius cum prima.' βράζεσθαι, δπωε — 
194. Herod. 417.431. 616.676. Conf.c. έπεϊ, Heyn. de constr., Heyn. Hom. 5, 585." 686'. 700. 701."O-
Hom. 6, 201. 312.: cum ovrios, 7, 372. Post verba πωε, "Οπωε civ, Brunck. Aristoph. 1, 31. 77. 214. 
iubendi, ad Diod. S. 1, 597- Dionys. Η. 1, 102.: 256. 2, 192. ad Diod. S. 1, 643.OTTOS αν, Eur. Iph. 
imetuendi, Eur. Heracl. 249. Plato Euthyphr. p. 20. A. 539- Hel. 748. 899- Aristoph. A . 267. Brunck. 
Fisch., Soph. (Ed. T . 1074. Post ελπίζω, El. 963. 2, 10. 3, 9- Plato Lysi p. 15. Brunck. (Ed. C. 188. 
Eur. Heracl. 1051. Post οίκτείρω, Soph. Phil. 169. Aj. 1222. Hermann. Obss. 22. Eur. Med. 938. Ale. 
Post,δέομαι, Bast Lettre 192. P o s t a l , Herod. 128. 782. De sede, Brunck. ad Aristoph. N. 776. Cum 
254. 255. 579. 616. 676. An interrog., Dawes, M. optat., Herod. 62ο. "Οπωε άν μή, seq. conj., Eur. 1 
Cr. 477. Brunck. Aristoph. 1, 254. Collocatio par- Phoen. 76O. "Οκωε άν post δεϊσθαι, Herod. 165. Πώε 
ticulae δπωε exquisitior, Bibl. Crit. 3, 1. p. 35. De δπωε ; Heind. ad Plat. Hipp. 153. Na5t δπωε, Veluti 
quant., Graefe ad Meleagr. p . 101. De constr.,Thom. navis, Wakef. Here. F. 1099.1405. Wakef. Phil. 845. 
M. 268. et Add., 613. ad Charit. 460. Dawes. M. Jacobs. Anth. 6, 405. "Οπωε πρώτα, Simul ac, 
Cr. 228. 321. 471. Eur. Heracl. 421. Wakef. Ion. Hesiod. Θ. 156. "0™$ δή, Heind. ad Plat. Phaedr! 
1146. Musgr. Here. F.504. 1281. El. 835. ad Diod. 320. Eur. Or. 79·"Ο. δή ποτέ, Dionys.JH. 2, 824. "Ο. 
S. 2, 542. Lucian. 2, 99· Wolf, ad Dem. c. Lept. ποτέ, Casaub. Athen. 1, 70. ad Moer. 51. Dionys. H. 
266. 375. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 16. | 1 . 62. 63. 94. 2, 829- Ούχ δ., seq. άλλά, ad Phalar. 298. Thom. M. 
149. 498. Abresch. Lectt. Aristaen. p. 1,2. Xen. Eph. 471. Μι) ο., άλλ' ούδέ, Xen. Κ. Π. 41. Ονχ δ., άλλ' 
84. ad Herod. ΐ6θ. ad Callim. 1. p. 259. Cum fut. ούδέ, Wyttenb. Select. 410. ad Diod. S. 1, 45. 68. 
indie., Brunck. Aristoph. 2, 19· 125. 3, 221. ad 186". Phalar. 166. Lucian. 1,192. 440. 501. Zeun. ad' 
Diod. S. 1, 691. Duker. Praef. Thuc. 1. Porson. c Xen. Κ. Π. 731. Οΰκ έσθ' δ., Valck. Hipp. p. 230. 
Hec. p. 80. Ed. 2. Heyn. Hom. 7, 313. 390. ad Dawes. M. Cr. 276. "Εσθ" δπωε —, interrogans, 
Herod. 578. hinc corrig. 579· ad 665. Musgr. Cycl. Lucian. 1, 87. Όττωϊ τί δράση; Brunck. OSd. c ! 
626". Cum fut. indie., omisso aut addito δρα, Valck. 1725. cf. El. 390.: Eur. Med. 1059. Οίί τοί ποτ' έσται 
ad Theocr. χ . Id. p . 30. 31. Zeun. ad Xen. Κ, Π . τονθ', δπωε — παρήσω—. Έπλευσ , δπωε επλενσα 
47. Hutch. 17. Toup. Opusc. 1, 31. Mos. du Soul Porson. Or. 79. Soph. CEd. T . 1376.(1458.) C. 273.' 
ad Plut. Ages. 639. Reisk., Bergler. ad Alciphr. 194. 336. Both, ad Soph. Fr. p. 87. "Οκωσπερ, Lucian, 3, 
Koen. ad Greg. Cor. 89. ad Lucian. 1, 189. 419- ad 475. 481. Όπωσοΰν, ad 2, 8. Thom. M. 655. Duker! 
Herod.,477. Cum conj., Heyn. Hom. 7, 313. 381. Praef. Thuc. 9. Όπωστιοΰν, Thom. M. 655. Plato 
390. Herod. 623. sed malim λάμψεται: cf. 626. ad Phaedr. 291. Heind. ad Apol. p. xxi. Xen. Κ. Π. 64," 
631. 735. 738. Xen. Έλλ. 2.. Schn. Cum optat., Schaef. Mss. ""Οπωϊ ούν pro όπωσοΰν seorsim scribitur 
Herod. 635. 651. ad 655. 738. Cum gen., ad 722. ap. Chrys. de Sacerd.4, 5. p. 182. bis." Routh. Mss.] 
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" P, ap. Eretrienses frequenti erat in usu; earn A 
" enim non paucis vocibus contra morem aliorum 
"tfiserebant:" [Plato Cratylo p. 434.] " Poetae autem 
"iidnnullis vocabulis earn inseruisse comperiuntur, 
" ut sonum asperiorem efficereut. Quinetiam in 
«•vocibus nonnullis, quas cum Poetis communes alii 
"Scriptt. habent, ascititium esse existimatur: ut in 
" olirrpos et αλάβαστροv. Vide Eust." [" Ρ et Γ conf., 
Jacobs. Anim. 258. Ρ et N, Anth. 10, 251. Ρ et I, 
vide I.".Schaef. Mss. Strabo 10. p. 688. Inscr. ap. 
Mns. Cr. Cantabr.* 1, 536. * " Άντψρώ, Rho inver-
sion, nota Iibrariorum, Montf. Palaeogr. 132." Kail. 
Mss.] " 'Ρωβικώτερος, Qui vix potest pronuntiare ρ 
"literam, VV. LL." ["'Ρωβικός, Qui literam ρ bene 
et plane proferre potest, Kuhnius. Diog. L. (2, 108.) 
Euclide p. 87. HSt. (=143. ) Ό ύβριστικός δ' Εύβου-
XiSr/s κερατίνας ερωτών, Και ψευδέσ' άλάζοσι λόγοις 
τois ρήτορας κυΧίων, Άπήλθ' εχων Δημοσθένους τήν 
*ΜφοστωμυΧήθραν' έφκει γάρ αύτοϋ καϊ Δημοσθένης 
αίή&όέναι, καϊ ρωβικώτερος ών παύσασθαι." Seager. 
Mss. Ceterae autem Edd. habent * 'Ρωποστωμν ] 
λήθρα, Suidas male * 'Ρομβοστωμυλήθρα. Cf. 'Ρωπο-
περπερήθρας, et riot, ad Plut. Dem. 9·] 

" 'PA, particula παραπληρωματική, i. e. Expletiva, 
" quae ex ap facta videtur, per metathesin. Quidam 
" οίνδεσρον παραπληρωματικών appellarunt. Est au-
" tem ex encliticis : et redditur Certe, Utique : vel 
" tanquam omnino vacans, ideoque interpretationem 
" non postulans, praetermittitur. Od.Z.(329-)atSero 
" y&p pa ΐΐατροκασίγνητον. Atque ut hie particulae 
" γ hp subjungitur, sic alibi cuipiam alii: ut in prin-
" cipio II. B. voculae μέν : et utrique redditur δέ. 
" Dicitur etiam os pa, ut os γε, pro os. Interdum 
" accentum retinet, in nonnullis quidem certe ex-
" empl.: veluti post ή: cum dicitur ή ρά." [ " Heyn. 
Hom. 4, 261. 6, 142. 571. 593. 610. 6l4. 617 /7 , 
28. 66. 68. 73. 77- 93. 96. 107. I6 l . 195. 239- 242. 
7,254.370. 375 . 379. 464. 479· 489- 502. 602. 
8,29. 38. 71. Clark, ad II. A. 56. Β. 1. 742. ad II. 
Δ. 459. 501. 524. E. 543. 858. N. 793. ad Herod. 
327. An ή fiat Lobeck. Aj. p. 442. De opfia, 
Heyn. Hom. 7, 181. Brunck. Apoll. Rh. 124. 159. 
De * τόρρα, ad II. Π. 228. Καί pa, Ernest, ad Ba-
tracli. p. 416. Valck. Callim. 294. "Ort pa, Heyn. 
Hom. 4, 30. "Os ρά τε, 7, 71. 104. II. Γ. 6 l . Γάρ ρ', 
Heyn. Hom. 6, 241. 524. 'Εττεί ρά γε, 7, 72. Εΐ δή 
pa, 125." Schaef. Mss. " ' Ρ ά ye, Hom. Η. in Apoll. 
3. 'Ρα re, Ojph. Arg. 168. II. Μ. 304." Wakef. Mss. 
Tit ποκα pix, Alcman ap. Apollon. de Adv. 566.] 

'ΡΑΒΔΟΣ, ή, (invenitur autem scriptum ETIAM 
'P ffios, de qua scriptura dicam infra, ubi sc.singulas 
signiff. recensuero,) Virga : ut Virg. quoque et Ovid, 
interpr; ap. Hom., Virgam appellantes, quam ille 
vocavit' βάβδον, de Circe loquens, Od. K. (389;) 
Klpw) δέ δι έκ μεγάροιο βεβήκει 'Ράβδον έχουσ έν 
χίφί: (238.) αύτίκ' έπειτα 'Ράβδφ πεπληγυ'ια, κατά 
ηψεοϊσιν έέργνυ: (319·) ονδέ μ' έθεΧζεν, 'Ράβδφ πε-
ιτΧηγυ'ια: (293·) Όππύτε κεν Κίρκη σ έλάση περι-
μήκεί ράβδφ. Itidem enim Virg. cecinit, Aurea per-
cussum virga, sparsumque venenis Fecit avem Circe. 
Ovid, autem de eadem loquens, et quidem illos 
ipsos Ulyssis socios mutante in porcos, Metam. 14. 
Et tetigit summos virga dea dira capillos: paulo 
post, conantem virga mulcere capillos. Ubi, nam 
et hoc observatione non indignum est, Mulcere 
virga dicitur, quae ex Hom. diceretur non simpli-
eiter θ(λγειν ράβδφ, sed θέλγειν ράβδφ πεπληγνία. 

At quod dicit hie πλήζαι ράβδφ, et έλάσαι, magis ad 
verbum interpretabimur e Virg., Percutere virga, (ut 
in versu quem modo protuli, Aurea percussum 
virga,) quam Tangere, ex Ovidio, Et tetigit etc. 
Quinetiam ut Mercurio tribuitur ράβδοε ab Horn., 
sic Virga a Lat. Poetis: et nominatim a Virg., qui 
de ipso Mercurio cecinit, Turn virgam capit; hac 
animas ille evocat Oreo Pallentes, alias sub tristia 
Tartara mittit; Dat somnos, adimitque, et lumina 
morte resigriat: ad istos Homeri versus respiciens, 
quibus ultimum Odysseae librum exorsus est, 'Ερμήε 
δέ φυχάε Κυλλήνιος έζεκάλεΊτο Ανδρών μνηστήρων' έχε 
δέ ράβδον μετά χερσϊν, Καλήν, χρυσείην' τή r' άνδρών 

'όμματα θέλγει τί1ν έθέλει, τούς δ' αυτέ καϊ ύπνώοντας 
έγείρει. Et in versu proxime sequent!, Τή ρ άγε. 
κινήσας' αϊ δέ τρίίουσαι έποντο. Sed et Horat. hoc 
Mercurii munus describens, Virgam vocavit itidem, 
quam Homerus ράβδον: Od. 1, 10. T11 pias laetis 
animas reponis Sedibus, virgaque levem coerces 
Aurea turbam. Idem hanc ράβδον non simpliciter 
Virgam, sed Horridam virgam appellat, 1, 24. Non 
vanae redeat sanguis imagini, Quam virga semel hor-
rida—Nigro compulerit Mercurius gregi. At vero 
ad illud ράβδον χρυσείην pertinet epithetum χρυσόρ-
ραπις, quod Mercurio non semel ab Hom. tribuitur. 
An autem χρυσόρραπis reddi etiam possit Caducifer, 
quod epithetum Lat. Poetis est usitatum de Mercu-
rio, atque itidem ράβδοε, Caduceum, (ut sc. haec virga 
esse dicatur i. q. κηρυκείov,) aliis expendendum re-
linquo. 

'Ράβδος in soluta etiam oratione frequens est, et 
quidem multiplicem usum habens: adeo ut Bacil-
lum etiam reddere possimus alicubi. Interdum enim 
de Virga dicitur qua equum percutimus; Xen. Ίππ. 
(8, 4.)*Hv δέ μή έθέλη, εχων TIS μάστιγα ή ράβδον, 
έμβαλέτω ώε ισχυρότατα. In alio ejusdem libri loco 
(11, 4.) dicit ράβδοι κρούε ιν, et βακτηρίφ παίειν, de 
equo itidem loquens. Herodian. dixit etiam, equites 
quosdam moderari cursum equorum ράβδφ μόνη, abs-
que fraenis : 7, (9, 13.) Καί Ιππείς άριστοι, ώς καϊ χαλι-
νών άνευ ράβδφ μόνη τόν δρόμον τών 'ίππων κυβερνάν. 
Apud Lucillium autem, Epigr. p. 187· meae Ed. ρά-
βδος etiam vocatur Cujus usus est ad abigendos 
canes; ita enim minatur cuidam Cynico philosopho, 
"Αν δέ * παραρπeisJjjs άρτους και κλάσματ άναιδώς, Κά-
γώ ράβδον έχω, καί σε λέγουσι κύνα, ubi certe Bacu-
lum vel Scipionem videmur debere potius interpretari 
quam Virgam. Plurali autem numero ράβδοι saepe de 
Virgis quibus caedebantur pueri, aut servi, aliive: 
unde ξαίνειν ράβδοις et ξαίνεσθαι, item τύπτειν et τύ-
πτεσθαι. Plut. Alex. Πριν έπιδειν Μηδικαίε ράβδοις ξαι-
νομένουε Μακεδόναε, και Περσών δεομένους, Plut. 
Symp. 6. Τών ο'ικετών ένα τύπτοντες άγνίαις ράβδοις. 
Ubi * άγνίαις scribendo, intelligemus ράβδοις άγνον: 
ut dicuntur ράβδοι μυρσίνης ab Eod. in Quaest. Rom. 
'Ράβδοις ύπό τοΰ άνδρός έκολάσθη μυρσίνης. Qui-
netiam ράβδους cum μάστιγας copulavit Idem in Ca-
millo. Saepe vero ap. eos qui de rebus Romanis 
scripserunt, ράβδοι e Romani sermonis consuetudine 
interpretari debemus Fasces. Plut. Popl. Ύπό ρά-

i βδοις όμοϋ πάσαις καϊ πελέκεσι: Quaest. Rom. Ata τί 
τών στρατηγών αί ράβδοι συνδεδεμένοι προσηρτημένων 
τών πελέκεων φέρονται. Herodian. 7, (6, 4.) Αϊ τε 
ράβδοι έδαψνηφόρουν, ubi eas facit duplices, sc. βα-
σιλικός et ίδιωτικάς : addit enim, "Οπερ έστι σύμ-
βολον ets ro διαγνώναι τάς βασιλικάς άπό τών ιδιωτι-
κών. Polit. tamen et hie interpr. Virgas. Et ras 
ράβδους ύφείναι, quod Lat. dicebant Fasces sum-
mittere, Plut. Popl. p. 32. 
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'Ρά/3δοϊ, Virga viscata, quafalluntur aves, ut dixit 
Ovid., Metam. 15. nec volucres viscata fallite virga. 
Apud Aristoph."Ορν. (527.) όρνιθευτής dicitur ίστά-
ναι βρόχους, et παγίδας, et ράβδους, item έρκη, et ve-
φέλας, et δίκτυα, ac πηκτάε. Schol. autem in hanc 
vocem ράβδους, annotat, γράφεται σταυρούς: et addit, 
έστι δέ είδος δικτύου, ο χρίουσιν ίζψ : quae verba ηοη 
dubium est quin referantur ad illud ράβδους potius 
quam ad hoc σταυρούς. Sed videndum an είδος δικτύου 
appellare ράβδους ilias debuerit, i. e. Genus retis. 

'Ράβδος, Ramus: ut ράβδοι λεπτοί, Diosc. Rami 
tenues. Sic autem et Plin. interpr. ap. Eund.,.cum 
hunc e jus locum, Τράγιον φύεται μέν έν Κρήτη μόνη, 
έχει δέ τά φύλλα ο γίνω ομοια, και ras ράβδους, καί τόν 
καρπον, ita reddit, Tragion nascitur in Cretae tantum 
insulae maritimis, junipero similis et semine et folio 
et ramis. Sed palraae rami peculiariter vocati fuisse 
ράβδοι existimantur. || 'Ράβδοι, Sarmentum, eod. 
PJinio interprete, cum casiae crassius sarmentum vo-
cat quod Theophr. ras ράβδους πλατυτέρας. 

'Ράβδος, Bacillus, aut etiam Baculus, vide supra 
in 'Ράβδος pro Virga. Sed et ap. Serv. Grammati-
cum habemus vocem ράβδον expositam Pedum, h. e. 
Baculum recurvum. 

'Ράβδος, Hastile, Bud., afferens Xen. K. (10, 3.) 
Τ ά δέ ακόντια έχοντα τάς λόγχας εύπλατεϊς, ράβδους δέ 
στιφράς· τά δέ προβόλια πρώτον μέν λόγχας έχοντα 
άποκεχαλκευμένας κατά τό μέσον, καϊ τάς ράβδους κρα-
νείας. Existimo autem pro hac Bud. interpr. facere, 
quod legimus ap. Virg. G. 2. et rasas hastilia virgae. 
Licet hie de hastilibus ad alium usum comparatis 
agatur. 

'Ράβδοι, clypeis etiam tribuuntur ab Horn., ubi 
dupliciter posse exponi docet Eust. 905. fin. 

'Ράβδος in aere vocatur Arcus coelestis exbibitio in 
directum conformata, ut quidem vertit Bud. defini-
tionem Aristotelis in 1. de Mundo: ράβδος ibi reddens 
-Virga. Illius autem verba, loquentis de iis quae in 
aere apparent, sed speciem tantum exhibentia,'Ρά-
βδος δέ έστιν 'ίριδος έμφασις ευθεία. 

'Ράβδοι, Venae terrae in metallis, Bud. e Theophr. 
C. PI. 4, 13. "Ωσπερ γάρ έν τόϊς μετάλλοις ράβδους, 
οντω καν τοις έργασίμοις ύπολαβεϊν χρή διατετάαθαι 
τήν μέν, τοιάνδε, τήν δέ, τοιάνδε, παραλλήλας: quae 
Gaza ita vertit, Ut enim in metallis, sic et in arvis 
putandum venas spatiari vicinas, diversas inter sese. 

'Ράβδοις διαποίκιλος idem Gaza ap. Aristot. vertisse 
tradjtur Lineis intervenientibus varius. Sed credi-
derim posse nos et hie βάβδοις interpretari Virgis, 
respicientes ad Ovid., cui similes alii alibi reperiun-
tur de Arte Am. 1. de tauro quodam, Signatus tenui 
media inter cornua virga: Una fuit labes, cetera la-
ctis erant. Quo pertinet Virgatae tigres. 

'Ράβδους in vestimentis quoque quidam interpr. 
Lineas: ut cum scribit J. Poll. 7, (53.) purpureas ρά-
βδους intertextas tunicis vocari παρύφους. Quo per-
tinent quae Serv. in /En. 8. annotat, Virgatis lucent 
sagulis. Quae, inquit, habebant in virgarum modum 
deductas vias. Et bene allusit ad Gallicam linguam, 
per quam virga purpura dicitur. Virgatis ergo, ac si 
diceret Purpuratis. Haec ille; sed Virgatis aliter j 
quoque ibi exp. 

'Ράβδοι, Virgula; et obeli qui versibus Homeri 
ascribebantur, VV. LL. Possint autem fortasse vocari 
hujusmodi ράβδοι, Virgae censoriae : e Fabio, ita scri-
bente, 1, 5. Quo (judicio1) ita severe sunt usi veteres 
Grarnmatici, ut non versus modo censoria quadam 
virga notare, et libros qui falso viderentur inscripti, 
tanquam subdititios, summovere familia permiserint 
sibi, etc. Verum hie alia exempl. habent, Virgula, 
non Virga. [Schol. Pind. N. 2. init.] 

'Ράβδος duplicem habet etymologiam ap. Eust. 
'Ράβδον, inquit ille, alii circumflexo accentu notant 
in priore, ob p$ov, dicentes fieri παρά τό ργον βαδί-
ζειν ποιείν: at qui derivari a verbo ftαπίζειν existi-
mant, α ante β corripi ajunt. Idem alibi, e quorun-
dam antiquorum ύπομνημάτων auctoritate, tradit 
ράβδον dici παρά τό ρφδίως ποιεϊν βαδίζειν. Sed 
addi in iisd., rectius deduci a verbo ραπίζειν : ut, 
inquit, priore quidem ratione debeat προπερισπάσθαι, 
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posteriore autem παροξύνεσθαι. Idem in quendam 
locum II. M. testatur magis receptam fuisse ap. vete-
res deductionem a verbo ραπίζω. Sciendum est ap. 
eum ράβδος etiam scribi, cum α et acutum et ι sub-
scriptum habente: sc. sequendo alterum illud ety-
mum a ρφον. Sed qua ratione habet ι subscriptum, 
eadem et circumflexum poscit: quorum utrumque in 
adverbio pyov extat. Eust. tamen circumflexi quidem 
mentionem facit, at t subscript!, non item. Etym. 
alias praeterea etymologias affert, quae magis remotae 
mihi videntur: qui tamen nec duabus illis, vel potius 
neutri illarum quas modo protuli, multum fidei ha-
beo. Nec video cur non aeque verisimile videri 
debeat e ράβδος factum esse ραβδίζω, et ex eo deinde 
ραπίζω. 

[" 'Ράβδος, Jacobs. Anth. 8,120. 
S. 2, 230. Monum. Byz. 18. Heyn. 
794, Longus p. 5. Vill., Munck. 
158. Verh., Tonp. Opusc. 2, 89· 
Conf. c. άνήρ, ad Dionys, 
ad 1, 570. 2, 890. Heyn. 

10, 41. ad Diod. 
Hom. 6, 326. 8, 
ad Anton. Lib. 
ad II. M. 297. 

H. 2, 1111. De genere, 
H o m . 6, 326. 'Ράβδο,, 

Venae auri et argenti iu metallis, ad Diod. S. 1, 350. 
Liueae in vestibus, ad 1, 313. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 
747. Jacobs. Antb. 7, 333." Schaef. Mss. I. q. 
ραβδοφόρος, iEsch. Suppl. 256. 'Ράβδοι, Genus 
quoddam phaenomenorum aetheriorum, Plut. 9, 544.] 

'Ραβδονόμος, vide cum compp. quae proxime se-
quuntur. 

'Ραβδούχος, [* Ύαβδούχη,] ET 'Ραβδοφόρος, δ, ή, 
Qui virgam s. virgas gestat, aut fasces, s. bacillum, 
aut baculum, Lictor: ut Plut. Rom. ραβδούχοι exp. 
λικτωρες. Atque ita vertit Polit. ap. Herodian. 7, 
(8, 10.) Καί παρ' oh ε'ις τήν τοΰ ήγουμένον υπηρεσία» 
άρκοϋσι ραβδούχοι. Apud Act . tamen 16, 35. Ημέρας 
δέ γενομένης άπέστεϊλαν οί στρατηγοί τους Ραβδούχους, 
ubi vetus Interpr. vertit Lictores: alii interpr. Via-
tores, et iuteliigunt eos quorum opera utebantur 
magistratus vocandi quempiam, vel aliquid denun-
tiandi causa, non item ligandi: quod lictorum erat: 
sic tamen ut confusa interdum fuisse videantur ho-

2 rum munia. Polyb. ap. Suid. Παρήν βαβδουχοςπαρμ 
τοϋ στρατηγού, καλών τόν βασιλέα. ITEM 'Ραβδοκό-
μος, Lictor, Designator, Bud. e Plut. (iEmil. 32.) 
In VV. LL. Minister qui cedere facit, i. e. locum 
praebere. Ab Hes. autem exp. βραβευτής '. de qua 
exp. mox dicam. 'Ραβδούχος et βραβευτήςρτο eod. 
ponuntura Plat. Protag, 298., sc.proModeratoreet 
arbitro disputationis, Bud. Sic certe ab Hes. pa-
βδονόμος exp. βραβευτής : sed accipiente, ut opiaor, 
βραβευτής in propria signif. De ραβδούχοι autem et 
ραβδοφόροι vide et Suid. Apud Eust. 104. legitur et 
ό * ταξεωτικός ραβδούχος. [" 'Ραβδούχος; ad Herod. 
644. ad Diod. S. 1, 362. 'Ραβδοφόρος, ad 1, 144. 
ad Herod. I. c. Plut. Alex. 171. Schm." Schief Mss. 
Poetice 'Ραβδηφόρος, Lycophr. 1139·] Fiiint autem 
ab hoc ραβδούχος, et NOMEN 'Ραβδουχία, et VERB. 
'Ραβδονχέω. Quamvis autem ραβδουχία souet Ipsum 
munus gestandi virgas s. fasces, affertur tamen plur, 
ραβδουχίαι et pro Fascibus. [Plut. Cic. 16. Antou. 
17·] At ραβδονχώ, cum significet proprie Virgas 
gesto, s. Fasces, aut Anteeo gestans fasces, a Bud. 
tamen ραβδουχεϊν exp. simpliciter Auteire, Anteam-
bulonis officium praistare. Verum in 1. quem affert, 
non activa vox habetur, sed passiva, e [Plut,] Numa, 
(10.) 'Ραβδονχοϋνται δέ προ'ίοϋσαι Έσπάέββ, ubi exp. 
Cum fascibus deducuntur. [ " Activum 'Ραβδουχεϊν, 
Lictoris officio fungi, habes ap. Athen. 259·" Schw. 
Mss. * Ώρωτοραβδοϋχος, Gl. Primivirgius : * 'Pa-
βδουχικός, Gl. Lictorius.] Ab illo autem nomine 
ραβδοφόρος est VERB.'Ραβδοφορέω; quod Idem tradit 
esse ιππασίας τϊ γένος, ex J . Poll. 46. Affert vero et e 
X e n . (ΊΤΓΤΓ. 7 , l l . ) p . 121. [ubi leg. έπιραβδ.] " 'Er i -
" ραβδοφορεΐν τόν ίππον, Virga s. Virgae ictu insti-
" gare equum ad cursum, J . Poll, l , (220.) To δέ 
" έπιραβδοφορεϊν τόν ϊππον, οΰ πάνυ έπαινοϋσιν oi 
" ιππικό//' [Lex. Xen, ] 

'Ραβδοειδής, Virgas formam habens, Virgae speciem 
prae se ferens. In VV. LL. exp. et Virgatus. Apud 
Medicos quaedam βαφή, i. e. Sutura, vocatur βαβδοει-
δής, qua; ETIAM Όβελαία: sc. Sutura cranii recto, 
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oecipitis, secundum capitis longitudinem extendittir, 
et in cranio secundum naturam se habente, inter 
aflteriorem posterioremque suturam concluditur, ne-
que ultra fertur: aliquando tamen ad nasum usque 
per os frontis medium descendit. Utrumque autem 
nomen habet, quod veru, aut sagittae, aut virgae 
instar recta incedit, vertieemque in duas partes, 
dextram et sinistram, secat. Lat. Rectam vocare 
possunt. Gorr. [ " Dionys. Η. 1, 386." Schaef. Mss. 
Geop. 12, 37V Vide 'Ρόμβοι. Contracte * " 'Pa-

Schol. Jo. Diac. Hesiod. 'A. 289· p. 94, 
Heinrich." Boiss. Mss. *'Ρα,3δολόγο$, unde * 'Pa-
βboXoyia, Gl. Virgindemia. * 'Ραβδομάχοί, unde 
*gι&βομαχία, Plut. Alex. 4. vide Cor. * 'Paβbovόμoε, 

f ' i f f ofibovxos. * 'Ραβ^νομεω, Arbiter sum, Soph. 

J 5 l 6 . ] 'Pafibybos, v ideT. 1. col. 121. in fine, 
lib! et de paiptpbos ac paxpybia. 
."Apafibos, ό, ή, Carens virga, baculo. Scribitur 

etiam "Αββαβ^ε. [* " Aίρaβboε, Duabus virgis s. 
lineis notatus, Aristot.-ap. Athen. 305. * Πολήοα- Β 
βδαε, Pluribus virgis s. lineis aut striis distinctus, 
Idem ibid." Schw. Mss. * 'Γετράρα&οε, Schol. Pind. 
Π. 2, 73. * " Xρvσόρaβbos, Herodian. Epimer. 154." 
Boiss. Mss.] 

f " Ύ^ωμα, Hes. v. ϊκντάλια." Wakef. Mss.] 
,'Pafibiovis, ET 'Paβbωτόs, tanquam a VERBO βaβbόω, 
q. d. Virgatio et Virgatus, Aristot. Eth. 10,4 . Ή 
yap των Χίθων σννθεσιε ετέρα τήε τοΰ κίονοε βαβ^>σέωε' 
και αΐται, τήε τοϋ ναοϋ ποιήσεωε : ubi vetus interpres 
reddit Columnae virgatio: quidam, Erectio columnae: 
alii Collocatio ad pares angulos: quod ita scribat 
Eustratius, (non Eustathius, ut habent VV. LL.,) βά· 
βίωσιν κίονοε vocat Aristoteles τήν κατα μήκοε πήξιν, 
ijrts γίνεται, οταν πρόε όρθάε γωνίαε ΐ στητά ι'. quae 
verba ita exp. βάβbtaatv columnae appellat Colloca-
tionem in longitudinem, et defixionem : quae turn fit, 
cum ad rectos angulos recta steterit. Sunt alioqui 
et qui>existiment pafibotaiv in columnis, sicut et in 
toreumatibus, esse Striationem s. Striaturam, quam 
vulgo appellamus Canelure: a parte ea quae cava c 
est, canaliculi instar: cum in striatura duae sint 
partes; una, quae cava est canaliculi instar, unde 
Canaliculata columna: altera, eminula, s. protube-
rans, nominate Stria, quae instar virgae a summo ad 
imum dirigitur. Unde Striatae vel Virgatae columnae 
nomen fuit impositum. Aifertur vero et de Toreu-
mate poculo dictum βάβbωσιs, ex Josepho A. J. [12, 
2.] hlTiDEM 'Ραβδωτόε κίων, Columna striata, Col-
locata et defixain longitudinem, etc. sequendo exp. 
qnam Eustratius dat verbali βάβδωσιε. Sed ap. Ari-
stot. (H. A. 4, 4.) quaedam concharum genera pa-
jSLrct Gaza vertit Pectinatim divisa. Sunt qui et 
Striata reddi posse existiment, aut etiam Virgata : 
ut Virg. Virgatis sagulis dixit, quibus quasi viae 
quaedam in virgarum modum deductae sunt et sectae. 
His autem opp. idem Aristot. quae VOCAT 'Αβρά· 
βδωτα, · Non divisa pectinatim, Non striata, virgata : 
[if. Atben. 88. ubi scribitur άpάβbωτov, unico p. 
"ϋαβδωτόε, Jacobs. Anth. 11, 329- ad Diod. S. 1, 
191. 353. Valck. Diatr. 279. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 1) 
747. (8, 3, 8.)" Schaef. Mss. Barker, ad Etym. M. 

. p. 1118. in v. 'Ρόμβοε citandus. * ΜεΧανοββάβδωτοε, 
Xenocr. de Alim. ex Aquat. c. 28. p . 469·] 

'1•'Paβbεύω, Virgulas quatio, Bud., qui etiam addit, 
fafibeveiv vertisse Gazam ap. Aristot. Verberare, 
Volentem significare Virgulas quatere. Affert vero 
hunc Aristot. ex H. A. 9. locum, in quo passiva vox 
habetur, p. 133: Καί όταν ποιήση έαντά άδηλα,εΤτα 
^αβδενεται τοϊε εν τφ στόματι, & κάΧονσιν οί άλιε7ε 
ραβδία. ·*Ραβδεία, Verberatio quae fit virga, VV. 
LL. 
' 'ΡαβΜζω, Virgis caedo, Act. 16, 22. ΈκέΧενον 
ραβδίςειν. Et pass. 'Ραβδίζομαι, Virgis caedor, a 
<|uo est εβόαβδίσθην ap. Paul. 2 ad Cor. 11,25. 
Tpls ερβαβδίσθην, ubi tamen quidam intelligunt de 
alio verberum genere, quae Romani praefecti inflixe-
'int: et hujusmodi esse ilia, quorum meminit Marc. 
14, 65. Καί οι νπηρέται βαπίσμασιν αΰτόν έβαλλον. 
Be quo 1. dicetur etiam in 'Ράπισμα post 'Ραπίζω, 
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II 'Ραβδίζω, Perticis caedo, pcrcutio, Perticis decu-
tio, s. exeutio. A Bud. redditur Perticis c®do: 
afferente pass, partic. ραβδιξόμενα e Theophr. (H. 
PI. 1, 19, 4.) Έ π δέ και τά δένδρα Χυμαίνοιτ' άν βα-
βδιΖόμενα. [Aristoph. Λ. 587. " Ad Diod.S. 2,396. 
615. *'Ράβδισμόε, Const. Manass. Chron. p. 95. 
Meurs." Schaef. Mss. " Nectar. Homil. p. 16. Ed. 
Par. 1554." Boiss. Mss. * Έκραβδίζω, Aristoph. A. 
576.] 

'Ραβδίον, τό, Virgula, Parva virga; Virgultum, 
Ramulus, Scapus, VV. LL. || Item βαβδία, in ore 
quorundam piscium, Raduli, ut quidam interpr. 
Habes in 1. Aristot. quem protuli ίη®α/3δει5ω. [ " A d 
Diod. S. 2, 564. Pictorum, Lex. 276." 
Schaef. Mss. 'P. διάπνρον, Virgwa^bandens, Plufc 
8, 246. Vide Schn. ad Varron. 3, \ f , 4. " Alimus, 
Diosc. Notha 443." Boiss. Mss.] 

[· 'Ράβδινοε, Gl. Virgeus.] 

'ΡΑιΑΙΟΣ, Facilis. Pro quo βφδιοε dicitur POE-
TICE 'Ρψδιοε : quod si ex hoc manasse existimetur 
illud, dicendum fuerit η versum esse in a, atque 
adeo (, quod ei subscribi videmus, esse illud quod 
ipsi η erat ascriptum. Hoc autem βηίδιοε quidam 
ex ADV. Tea deduxerunt, (quod sc. originem habeat 
a verbo pew,' quoniam quae factu facilia sunt, veluti 
fiuere videntur,) ut e pea primum formatum sit βε'ί-
διοε, deinde βηίδιοε, verso e in η. Invenitur autem 
etiam COMPAR. 'Ρηίτεροε, Facilior: et SUPERL. 
'Ρή'ίστοε, Facillimus. Nec defuerunt et qui βφδιοε a 
NOMINE 'P90S deduxerint. Verum si a p£os esset, 
non debuisset mutare α in η, ut inquit Auctor Ety-
mologici, rationem quandam afferens. Videmur vero 
ei deductioni posse opponere et illam scripturam, 
cum t sc. sub a. At Eust. non sat diligenter, meo 
quidem judicio, haec examinans, a ράον fieri dicit 
non solum 'Ρήίον et 'Ρηίδιον et 'Ράδιον, sed etiam 
'Ρήίοτον, superlative. Unde autem dicemus esse 
pifov et quomodo formatum ? De hoc certe nihil 
dum ap. Gramm. legi: sed divino (quo enim interim 
hie nisi ad divinationem confugiam?) e βέα factum 
esse βάίον, e quo βί}θν : aut certe βαιων nomen, unde 
adverbium ράίον, e quo β^,ον. Utut sit, subscriben-
duin esse t ipsi α in comparative isto, probare videtur 
verbum βαΐζω: s. potius βφίστα pro βφστα, quod ap. 
Theocr. legitur, ut suo docebo loco. Sed cur ego in 
istis tam spinosis quaestionibuS diutius quam officii 
mei sit, immoror 1 

'Ρ<}διοε, Facilis: utrisque Scriptoribus usitatum, 
licet βήΐδιοε, frequentius illo sit Poetis, quibus etiam 
peculiare est. Theocr. initio Cyclopis, evpfjv δ' οΰ 
βφδ.ιόν έστι, Non facile est invenire. Sic Xen. Ow 
πάννγε βψδιόν έστιν ενρε'ιν, (Άπ. 3, 11, 16.) 'Ρφδιόν 
έστι σχοΧάσαι, Dem. Phil. 2. 'Ρ<}biov, καϊ πόνοε oΰbεiε 
πρόσεστι τ<ρ πράγματι, Olynth. 1. dicit aliquid ράδιον 
esse, et παντόε : (p. 15.) To μέν olv επίτιμων φ ή σαι 
τιε άν βψδιον καί παντόε είναι. Sic Aristot., sed post-
ponens ράδιον, Eth. 2, 8. Ούτω δέ και τό μέν όργι-
σθήναι, παντόε, καί ράδιον. Dem. ρφδιον et ενπορον 
pro eod. dixit: Isocr. autem άπλονν et βφδιον Χόγον 
copulavit: idem βψδίαν et χαΧεπήν τήν τών σωμάτων 
τροφήν inter se opposiiit. Affertur porro βρδιοε et 
fem. gen. ex Eur. (Med. 1375.) βψΐιοε άπαλλαγή. 
II Proclivis ad aliquid, Synes. Ep. 57. Οΰ γάρ β^ιόε 
e't μ ι χαννωθ ήναι, καί λαμπρόν τι λογίσασθαι περί έμαν-
τόν. " 'PabUarepos pro β^ων, Facilior: ea forma 
" qua α'ώοιέστεροε et άφθονέστεροε, atque alia." 

[ " 'ΡςίδίΟϊ, ad Lucian. 1,700. Coray in Herod. Lar-
cher. 3, 400. Timaei Lex. 227· Musgr. ad Eurip. p. 
203. Ammon. 122. 'P. τώ όφθαλμώ, Bergler. ad 
Alciphr. 24. 'Ρ^δίόν έστι, cum infin., ad Phalar. 
291. ad Diod. S. 2, 333. 'Ρ^ιέστεροε, Polyb. 3, 
607. ad Moer. 25. 'Ραίτεροε, ad Charit. 443." Schaef. 
Mss. 'Pgbiov pro β$ον, Lobeck. Phryn. 403. " 'Pa-
διέστεροε, Athen. 424." Wakef. Mss. * 'Ρ^διώτεροε, 
J .Pol l . 5, 107. ex Hyperide. Ύαίδιοε, Schaef. ad 
Greg. Cor. 573.] 

'Ρφδίωε, Facile : ut β^ίωε ποιεϊν n, Facile aliquid 
facere. Apud Plat, autem de Rep. l . 'P. ro γήράε φέ-
ρειν, Facile ferre scnectutem, i. e. Moderate, Patienter. 
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20." Scliaef. Mss. Xen. Κ. Π . 1, 6, 4 . 7, 5, 74.] 
" 'Ρά, vel potius ׳Ρ? , cum accen tue t t subscripta, 

" pro ρφδιον, Facile, ap. Soph., Eust ." [ad II. Β. 1. et 
Etym. M.] " Alii pro ρ$ ίωs etiam poni testantur, 
" i. e. Facile." [ " Ruhnk. Ep. Cr. 88." Schaef. Mss.] 

COMPAR. ׳P4ων, de quo dixi supra, Facilior. Bud. 
ap. Dem. pqov vertit etiam Expeditius, in Or. προς 
Ύιμόθεον. || Ex Eodem affert ρφων pro Eo qui jam 
melius habet, s. commodius valet, aut etiam bilarior 
factus est, (1118.) Και εγώ τών γεγενημένων άποδυ-
ράμενος τα πλείστα πpos υμάς, ώσπερ ρφων έσομαι. Et 
e Synesio, 'Αλλ' εστί σοι παρ' ημάς έλθόντι, συν Θεψ, 
pqovi γενέσθαι, pro Superiore uli valetudine» Item 
ex Ep. Basilii ad Eust., de animo dictum, 'Αλλ', όπερ 

'έφην, ρψων γέγονα TO~IS γράμμασι, καϊ ονκ ετι έπϊ τψ 
αυτής ειμί γνώμης, Jam melius sentire de Dei provi-
dentia ccepi, Resipiscere ccepi ab errore. In \V, 
LL. f)4ων έγένετο, Couvaluit. [Partheii. 5. p. 12, 
'Ρφων ήδη γέγονεν.] Α Suida ράων exp. εύθυμότερος, 
item άτιήμων. Et ADV. ׳Ρyov, Facilius, «t in Proy. 
ap. Suid. 'Pqov τις τους οδόντας ήρίθμησεν η τους δα-
κτύλους, ubi suspicor deesse particulam αν. Ideni 
habet ADV. 'Ρφύνως, ΕΤ 'Ρςίωί: sed exp. ευκόλως, 
quod est Facile, non Facilius: sicut et nomen ptpoves 
exp. εύκολου. Eust. affert ETIAM 'Ρψίτερον, tanquam 
usitatum Poetis, sicut et 'Ρηίτερυν, de quo posteadi-
cetur. Sed nonaddit , an ut iionien, an ut adverbium 
af fera t : ac certe pro utroque pariter accipere possu-
mus. [ " Ύψων, Wakef. Ion. 893. Jacobs. Anini. 184. 
Pbryn. Ecl. 178. Thoni. M. 436. 778. Bergler. ad 
Alciphr. 82. 183. Tima:i Lex. 227· Facilis, Schneid. 
ad ^ s o p . 27· Phalar. 292. Diod. S. 2, 536, Dionjs . 
II. 5, 166. Qui convaluit, Tiiouj. M. 773. ad Luciao. 
2, 335. Cum infin., ad Charit. 443. 'Pyov, Tbom. 
M. 436. 779· 'Pg-ov φέρειν, Valck. Diatr. 113. Timocl. 
Epigr . : "εχειν, ad Charit. 223. Wakef. S. Cr. 2, 89. 
'Ρφως έχειν, ibid. ad Charit. 1. c . 'Ρψότερος, Phryn. 
Eci. 178." Scbaef. Mss. ׳P£os, *ραίων, ρψον, * ράσ-
σων, Lobeck. Pbryn. 402. 'Pg-όνως, 403. 'Pgos, Greg. 
Cor. 573. Scl15ef. 'Ptjiov, Facile, Schaef. ad Dionys. 
H. de C. VV. 329· *'Pa״w, lonice μίμος, Opp. Κ. 1, 
101.] " Τα ΐα , Sanitas, υγεία, Hes." Non dubitt» 
autem quin Sit hinc derivatum VEKBUM 'Ραΐζω, di-
caturque ραΐζω quasi ρερνίζω, aut certe Ταίζω taa-
quain a pgos significante i. q. ρςίων, ut 1 quod ascri-
bitur, sit illud ipsum quod ipsi α subscriptum esse 
conspicimus. Significat enim ραΐζω i. q. pyofv ειμϊ, 
Convalesco, Meliuscule valeo, Recreor e morbo, 
quod et αναφέρω atque έξαναφέρω. Utitur Xen. 
(Κ. Π. 7, 5, 24.) necnon Dem. (13.) atque alii. [Gl. 
Revalesco. " Tbom. M. 771· Bast Lettre 178. Heyn. 
ad Apollod. 1161. ad Charit. 223. ad Moer. 334. 
Zeun. ad Xen. Κ. Π. 697." Schaef. Mss. Πόνων 
ραΐσας, Memnon 4. " Phot. 369." Wakef. M&s. 
Fiscber. Ind. jEschin. Dial. 'Ραΐζω,' Ρηίζω, Bast .Ep. 
Cr. 218. Phot . 'Ραΐσαϊ* ύγιάνας. 'Ραίσας' άντϊ τοϋ 
ραΰον έχων έκ της νόσου. 'Ρηίζω, Hippocr. 1139· 
1175.] Ilem COMP. Άναραΐζω, quod itideru sigui-
ficat Meliuscule me habeo, Retnissionem morbi s. 
doloris sentio, etiam Dolore liberor, atiici dcsino; 
nam Hes. άναραΐσαι exp. παύσασθαι όδυνασθαι. Sed 
Germau. Ed. perperam interpunxit inter παύσασθαι 
et όδυνασθαι. Varinus autem gravius etiam peccavit, 
quod alterum borutu otniserit, sc. όδυνασθαι, et ita 
exp. illam truncarit. Suspicor auteni, cutn antea et 
ipse inter hasce duas voces interpungeret, sc. inter 
παύσασθαι et όδυνασθαι, postea visam faisse alieuam 
hanc exp., όδυνασθαι. [J . Poll. 3, 108. " Zeun. ad 
Xen. Κ. Π . 697. Tbotn. M. 773." Schjef. Mss. 
Άναρραϊζει, Gl. Convalescit. * Καταρραΐζω, Sedo 
dolorem, Cyrill. Alex. in Jo . 1. 10. p. 841. Kara^-
ραίζει άκμαιοτάτην έν τοΊς μαθητάΐς τήν λύπην εύρων : 
847· Τή»׳ έν τοΊς μαθηταϊς καταρραισας λύπην. Ύπορ-
ραΐζω, Philostorg. Hisl. Eccl. 7, 10.] 

" 'Ραιφάσσω, Caste vivo, Purus suru, VV. LL. ex 
" Hes., qui ραιφάσσει exp. άγνεύει." [ " Infra *'Pa* 
φάσσει׳ πλανάται, ut supra ia ν. 'Ραίεται. Α η Ται-
φάσσει idem est quod ραΐζει, ut legatur υγιαίνει l 
Sed in re obscura nihil mutarim." Alberti.] 

SUPEKL. 'Ρέστος, Facillimus. Α quo ADV. ׳P^ffrWi 
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Cic. autem, idem exprimere volens, dixit in Catone, Α 
Tolerabilem senectutem tibi videri. || Apud eund. 
Plat. (Apol. 11.), necnon ap. Dem. ρφδίως redden-
dam potius Temere. || Facile, i. e. Admodum, in 
quit Bud., afferens ex Isseo 66(=218 . ) Άγρόν ταλάν-
του ρφδίως άξιον: et sic identidem eum uti inquit. 
|| 111 VV. LL. ρψδίως έχω, pro Bona sum valetudine; 
sed absque testimonio. At de ρφον έχω, suo dicetur 
loco. [ " M a r k l . Suppl. 159· Eurip. 3. p. 299· Te-
mere, Heiudorf. ad Plat. Charm. 108. Hipp. 167. 
Theaet. 322. De iota subscr·, Porson. Or. 692. 
corrig. 'Ραϊδίως, ad Timaei Lex. 156." Schaef. Mss, 
'Ρ?δίως, ׳Ραίδίως, Greg. Cor. 573. Schaef.] 

'Ρ?διουργός, Qui facile ad patrandum scelus ah-
quod prorumpit, quales 01 ρφίως άποκτινούντες ap . 
Plat. , Qui facile ad scelus quodlibet patrandum im-
pellitur, et velut propenso ac proclivi est aninio ad 
patranda scelera, Qui projecta est ad quodvis faci-
nus s. flagitium audacia," Facinovosus, Sceleratus. 
Ab J. Poll. col. 129. ei adjunguntur θερμουργός et 

'ιταμός. Plut. (8, 375.) ,Ακουσας δ' οτι τους ρ^διουρ- Β 
γούς φνγαδεύουσι, Ύί ου ν, εΤπεν, ουκ έρρδιούργησας, 
οπως έκ της στενοχώριας ταύτης μεταστάς ; Interdum 
vero ρφδιονργός redditur Veterator, Versipellis. Di-
citurque generaliter etiam de Eo qui niala fide in re 
aliqua versatur : undeet pro Adulterator« lestamenti, 
quem Cic. Testamentarium appellat. B. [ " T h o m . 
M . 769. Toup. Opusc. 1, 394." Scliaef. Mss. Arrian. 
Exp. Alex. 2, 5, 5. 'Ρψδιουργότερον έγγεγράφθαι εφα-
σαν τω Άσσυρίω ονόματι, Molliore quodatn lascivio-
reque Assyrio vocabulo expressum ajebant . Phot . 
'Ρφδιουργός· πλαστογράφος' καϊ ό κακούργος άπλώϊ.] 

'Ρψδιουργέω, Facile ad scelus aliquod patrandum 
prorumpo, etc. sequendo expositiones praecedentibas 
nominibus datas. Exemplum autem habes in I. Plut . 
quem protuli in 'Pg5tot׳py0s. Sed significat etiam 
Mala fide in re aliqua versari, Mala fide agere. 
Unde et pro Testamentum supponere, ap. Plut. 
Bud. || Idem ρφδιουργε'ιν e Xen. afFert pro Negli-
gere, Cessare, Sine intentione et cura vivere, Segniter 
negotia obire, ut operarii qui operis consummatio- c 
nem ad se pertinere non maguopere pu tan t : ut in 
CEc. (20, 17.) 'Ραδιουργεϊν ολης της ημέρας, et έώμενοι 
ρψδιουργεΊν. Quinetiam pass. 'Ρφδιουργεϊσθαι, e Λ . (5, 
2.)pro Cessare supino otio, et prorsus remissum esse. 
Vide Comm. 428. [ " Thom. M. 769. Dionys. Η. 1, 
195. Proprie Facile ago, Lucian. 1,814."Schaef. Mss. 
Pbilostr. 783. * 'Ερρ^διουργημένως, Epiph. 1, 312.] 
'Ρ^διούργημα, Facinus ad quod perpetrandurn ali-
quis facile prorupi t ; aut sirapliciter Faciuus, Scelus, 
Flagitiura. Α Bud. exp. etiam Veteratorium facinus: 
quam exp. optime convenire existimo huic Luciani 
10C0, (3, 151.) Μ,ηχανήματα δέ αύτο'ις κατά τοϋ απόν-
τος, ήτε άπάτη, καϊ τό ψεύδος, καϊ ή έπιορκία, καϊ προσ-
λιπάρησις, καϊ άναισχυντία, καϊ αλλα μυρία ραδωυργή-
ματα. At Melancbthon ibi vertit, Innumerae impo-
sturas ac malitiosae cautiones. [ " Ad Dionys. Η. 1, 
196." Schaef. Mss. * 'Ρ^διουργητός, unde] " 'Apfiy-
" διονργητος, Non temeratus." ['Ap^§toipy^ros,|Suidse 
άκαπήλεντος. " Lex. Bekkeri 357, 28." Boiss. Mss. 
" 'Apq.h. ήμερα, Polycratis Ep. ap. Euseb. Hist. Eccl. ס 
5, 24." Mendham. Mss.] " Σνρρφδιουργε'ιν, Una 

facinus moliri, patrare," [" Philo J . 2, 196. Plut . 
2, 5 3 ( = 6 , 195.)" Wakef. Mss.] 

'Ραδιουργία, y, Scelus ad quod patrandum facile 
quis prorupit, a projecta quadam audacia profecturu. 
Exp. alioquiet simpliciter Scelus, Flagitium, Facinus. 
Item Facinus ejus qui mala fide in re aliqua versa-
t u r : unde ραδιουργία Plutarcho Testamenti supposi-
tio, s. adulteratio : ut ρρδιουργός, Testamenti adul-
terator. Exp. et Fallacia: atque ita vet. Inter-
pres Act. 13,(10.) Erasm. Versutia. Sed Beza 
Maleficentia. Apud Plut. autem pro Temeritas. 

'Ραδιουργία, Cum quid facile fit et sine negotio, 
Bud. e Xen. In VV. LL. Facilitas vivendi, Desidia, 
Incuria, Mollities: quibus subjungitur hic Xen. 
locus, ('A7r. 2, 1, 20.) Α l μεν γάρ ρ^διουργίαι καϊ έκ 
τοϋ παραχρήμα ήδοναί. Vide qu8e dixi ia 'Ράθυμος 
buc pertinentia. [ " Thom. M. 769· ad Diod. S. 2, 
343. 456. 529. Toup. Opusc, 1, 394. Plut . Mor. 1, 
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Facillime. In Axiocbo, qui Platoni falso ascribitur, / 
(init.)OTTWs άν οστα όμον γενοίμεθα. [ 'P^ros, Schaef. 
ad Greg. Cor. 574. "Timaei Lex. 227. Brunck. Soph. 
3, 409. 'Από τοϋ ρέστου, Dionys. Η. 5, 211. Έκ τοϋ 

1,593. 3, 1827- 5, 210. Matth. Anecd. 1, 48. 
ad Lucian. 1, 6'6θ. Ύ^στον, Ruhnk. ad Xen. Mem. 
231. 'Pyora φέρειν, Valck. Diatr. 113." Schaef. Mss. 
*Ψ4στω$, Facillime, Xen. 'Απ. 1 ,6 ,9·] Habet au-
tem hie gradus itidem derivatum a se vocabulum, 
SC. NOMEN 'Ραστώνη, quod prima quidem signif. 
pro Facilitate ponitur. Plato Gorgia, de Rhetorica, 
Οίκοϋν πολλή ραστώνη, <3 ΕΎΚΡΑΤΕς, γίγνεται, μή μα-
βόντα ras Άλλαε τέχναε, άλλα μίαν ταύτην, μηδέν έλατ-
τοϋσθαι των δημιουργών. Idem dixit ραστώνην τήε 
νορείαε, Epist. 7- "Επεμφεν έπ' έμέ τριήρη ραστώνης 
ένεκα τήε πορείαε, ubi redditur Itineris levandi causa. 
Bud. Comm. 427. itidem pro Laboris levamento, s. 
Facili ratione rei conficiendae, affert e Lysia (746.) 
Alicubi autem redditur Facultas, ut ap. Plut. Ca-
millo, Τφ μέν έκπίπτοντι τήε πόλεωε όχλω ραστώνην 
φυγής παρέσχον, Fugiendi facultatem praebuerunt. ι 
JFacilitas et indulgentia fortunae, nullis casibus aut 
cladibus interrupta, Vitae tranquillitas, Res secundae, 
Bud. ibid. || Idem in suo Lex. affert et pro Doloris 
remissione, e Dem. (1485.) 'Αλλ' έχει τινά τοϊε άδι-
κονμενοιε' ραστώνην τό λέγειν ά πάσχονσιν, ώσπερ τοϊε 
αλγοϋσι τό στένειν. [Plut. Cat. Min. 5. 'Ρ . και μετα-
βολή τοϋ νοσήματος.] || Interdum ραστώνη, Relaxa-
tio animi, ut Idem accipi ait a Luciano. Item Otium, 
lit dictum est in 'Ραθυμία, Τ. 1. col. l608. necnon 
Inertia. ["Coray in Herod. Larcher. 3. p. 400. 
Thom. M. 775. Bergler. ad Alciphr. 183. ad Herod. 
,572. .Negligentia, ad p. 267- Wessel. Diss. 31." 
Schaef. Mss. Aristaen. p. 96. Max. Tyr. 1, 1. " Io-
nice 'Ρηστώνη, Herod. 3, 136. Έκ ρηστώνηε τήε Αη-
ροκήδεος, Ε facilitate, Pro sua indulgentia, in Demo-
cedam." Schw. Mss.] Quas signiff. sequitur VERB. 
'Ρφστωνεύω, quippe quod ponatur pro Langueo otio, 
Capto-pfium, Indulgeo inertiae, Bud. ap. Xen. (CEc. 
20, 18.) Οΰδέ ρρστωνεύτ] τή φνχή, παρά κρήναιε και 
ΰπό σκιαϊε άναπαυόμενοε. Addit vero, dici etiam < 
ίρρ<}στωνευμένος passive, nullum tamen exemplum af-
ferens. At in suo illo Lex., affert e Gramm. qtiopiam, 
Έρρφστωνευμένος, άπό τοΰ ρφστωνεύω άχρηστου θέμα-
τος, sed contra verbi ρφστωνεύω usum habemus in 
proxime praecedente Xen. loco, καί Έρραστωνευμέ-
νως, άντϊ τοΰ ραθύμως: atque ita ADV. Έρβαστωνεν-
μένως,' poterit exponi Per inertiam, Segniter, etc, 
utendo interpretationibus datis supra adverbio ραθύ-
μως. Est vero έρβ^στωνενμένως a prima persona 
praeteriti verbiβ$στωνενομαι, cujus nullum exemplum 
affertur. ["'Ρφστωνενω, Thom. M. 775." Schaef. 
Mss. "'Ρψστωνενομαι, Aristid. Lept. §. 3." Boiss, 
Mss.] Invenitur autem et VERBALE 'Ρφστώνευσις ap. 
Suid., [v. Άπίκιος,] nimirum in quodam 1. quem 
ilje profert^ ubi i. q. ραστώνη significare existimatur. 
[*'?φστωνέω, Hippocr. Praedict. 1. Τ . 1. p. 475. 
Lind, §. 2. p. 51. Foes. Τά ολέθρια άσήμωε β$στωνή-
σαντα. Vide Schn. Lex. Suppl.] " Έκρ^στωνήσαι, 
" Hesychio ευχερή άπόφήναι." 

ITEM 'Ράϊστος pro ρέστος. UNDE 'Ράϊστα ap. 
Theocr. 11, (7.) Οΰτω γοΰν βάίστα διαγ' ό Κύκλωφ 
ο παρ' άμϊν. 

POETICE 'Ρηιδιος pro βψδιος, de quo βηίδιοε lege 
qua» dixi supra in 'Ρόδιος. Hesiod. ("Εργ. 2, 71.) 
•Ρηΐδιον γάρ έπος είπεϊν: unde fem. 'Ρηίδίη. [" Γοναί 
Μδιοι, ad Charit. 216." Schaef. Mss. * 'Pe^ws, 
βηίδιοε,, Lobeck. Phryn, 573.] 'Ρηϊδίωε, Facile, 
[0pp. 'A. 3, 36. Hesiod. "Εργ. 1, 43. 213. Θ. 90. 
Lobeck. I .e .] AT VERO 'Ρηϊτεροε ET 'PHOTOS pro 

1 βφότεροε et ρξ,στος, sed pro illo -βφότεροε in soluta 
•oratione dicitur pfav, Vult autem Eust; a pqov 
fieri ρήϊστον, sicut βήϊον, cujus usus nullum profert 
exemplum, atque adeo βηίδιον, de quo ejus loco 
disserui et supra, Est porro 'Ρήιτερος, _ Facilior. 
Quem comparativum Horn, cum infin. junxit, IL 
Ω. (243.) 'Ρηίτεροι γάρ μάλλον Άχαιοϊσιν δή έ σε-
φ Κείνου τεθνειώτος έναιρέμεν, ubi, sequendo Eust.» 
possumus resolvere ηέναιρέμεν in pass, έναίρεσθαι: ut 
sit p r o n o m φονεύεσθαι: vel proves eis 70 φονενειν 
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. ιovras τοΰτο έφ' ήμϊν. Sed Idem tamen 
videtur in hoc versu, II. Σ. (258.) Τόφρα δέ βηίτεροι 
πολεμίζειν ήσαν 'Αχαιοί, voluisse potius resolvi πολε-
μίζειν per passivum : quippe qui βηίτεροι πολεμίζειν 
exponat εύπολεμητότεροι. Possumus alioqui .hie iti-
dem dicere βηίτεροι ήμϊν e'ls πολεμίζειν αΰτοΐς. 
["Phryn , Eel. 55. 179- Jacobs. Anth. 12, 313. ad 
Herod. 651." Schaef. Mss. * 'Ρήίτέρωε, Hippocr. 
588, 23. 601, 10. * 'Ρη'ίτατα, Facillime, Od. T . 
577· Φ. 75.] Quod autem attinet ad superlativum 
ρήϊστος, significat quidem Facillimus: unde AD v. 
'Ρίματα, Facillime, sed βή'ίστη βιοτή ap. Hom. (Od. 
A. 565.) exp. ή μετά ραστώνης: ut simile sit ei 
quod legitur ap. Eund., θεοί βεϊα ζώοντες. [" Heyn. 
Hom. 5,210. 'Ρήστα, Timon Phi. 41.42." Schaef. Mss.] 

Est itidem POETICUM 'Ρέα (de quo lege quae dixi 
supra, cum de ρόδιος agere ccepi) pro Facile. Dici-
tur autem ET 'Ρεϊα, et quidem frequentissime. He-
siod. initio Ergwn utroque usus est eod. in versu 
'Ρεϊα μέν γάρ βριάει, pea δέ βριάοντα χαλέπτει. At 
in versibus duobus proxime sequentibus utitur illo 
peta. Sed quod ad ilium attinet in quo et peta et 
pea legitur, crediderim potius utrobique scr. esse 
βέα, hoc modo, 'Ρέα μέν γάρ βριάει. Nam legendo 
ρεϊα, non video quomodo stare possit versus; at si 
scribatur pea, nihil vetabit, ut opinor, quin dicamus 
ita elidi e, ut in χρυσέφ, initio II. Χρυσέφ άνά σκή-
πτρφ : ac tunc merito α longum e brevi fiet, propter 
crasin. Sic certe II. Y. (101.) leg. censeo, et δέ θεόε 
περ Ίσον retνειεν πολέμου τέλοε, ου με μάλα βέα Νι-
κήσει, non autem ρεϊα: licet mea quoque Ed. hanc, 
non illam scripturam habeat, utpote in qua non 
ausus sim, absque alicujus exemplaris auctoritate, 
a superioribus discedere. ["Ρέα, ρεϊα, Lobeck. Phryn. 
573. " Heyn. Hom. 5, 210. 236. 6, 285. 384. 397. 
643. 7, 359. 8, 32. 67. ad IL P. 461. Graev. Lectt. 
Hes. 506. 'Ρεϊα, Simonid. 6. Wyttenb. Ruhnk. 294. 
* 'Ρεΐάδε, ad II. N. 144." Schffif. Mss.] "'Pet'a au-
" tem pro 'Ρέα, Rhea, Dea, Ionice 'Pen?, Epigr," 
[ " 'Ρέα et "Ηρα conf., ad Lucian. 1, 249. Una syl-
laba, Heyn. Hom. 7, 37- Teio, 6, 566. 652." Schaef. 
Mss.] " 'Ρειωνη, Juno, ap. Euphoriouem Etym." 

"'Ραδίαι, Calceamenti quoddam genus, s. San-
" dalii, Hes. Quidam ita dictum tradunt, quod fa-
" cile induerentur." 

" 'ΡΑΑΑΜΝΟΣ, Germen, Ramus tener. Vide 
" Hes. Ex Jobo c. 8, (16.) affertur, 'Ράδαμνοε αΰτοϋ 
" έζελεύσεται:" [14, 7. 15, 32. 40, 17- Hesych. 'Ρά-
δαμνοε' βλαστός άπαλός, κλάδος, άνθος, ορπηξ και τά 
τοιαϋτα. Suid. 'Ράδαμνοί· βλαστός τρυφερός ή κλάδος' 
ράδαμνός έστιν ό τοϊε φύλλοις κομών άκρέμων τοΰ δέν-
δρου, και σκιάν έκτελών παρά τό ρςιδίως δαμάζεσθαι υπό 
καύσωνας ή τινοε Άλλου αιτίου ώς απαλός και προέχων. 
" Jacobs. Anth. 7, 85. ad Moer. 354." Schaef. Mss. 
Nicander ?A. 92. * 'Ραδαμνώδης, Schol. ad Θ. 545. 
Cf. Όρόδαμνος, 'Ραδινοί. * 'Ράδαμον, Hesychio καυ-
λόν, βλαστόν, et *'Ραδαμεϊ· βλαστάνει.] " 'Ρόδα-
" μνος, Germen, Ramus, Hes." 

" 'ΡΑΑΙΝΟΣ, Gracilis, Tenuis, ut ραδινά σώματα 
" ap. Xen. (A. 2, 6.) quibus opp. ea quae διαπλατύ-

> " νεται τω σίτω. Apud Theocr. itidem (11, 45.) 
ραδινάς vocantem κυπαρίσσους, Schol. ραδινόν si-

" gnificare ait ro έπίμηκες και λεπτόν : cum alioqui 
" ραδινή ρίζα ap. Nicandr. Θ. (544.) exponantur 
" ραδαμνώδης, i. e. κλαδώδηε:" [Plut. 8, 886." Wakef. 
Mss.] " II 'Ραδινοί, Agilis, Celer, Mobilis; Anacr. 
" enim ραδινούς πώλους appellasse fertur Celeres 
" equos. Apud iEsch. Pr. (408.) άπ' οσσιον ραδινών 
" redditur Ab oculis mobilibus. || 'Ραδινόϊ, Mollis: 
" ut πόδας ραδινούς appellat Hesiod. Pedes Vene-
" ris: (Θ. 195.) ποίη Ποσσίν νπό ραδινοϊσιν άέζετο. 
" Huic autem signif. affinis ea est, qua ponitur 
" pro Imbecilli s. Debili: ut in quodam 1. quem 
" Suidas affert, ραδινή et καρτερά inter se opp." 

"'Ραδινούς Άκοντας Stesich. appellasse fertur Stri-
" dula jacula : sicut ραδινή μάστιξ ap. Hom. exp. a 
" quibusdam λιγυρά. Ibycus autem ραδινούς κίοναε 

Excelsas columnas. Sed videndum quomodo omnes 
" hae signiff. huic etymo convenire possint, άπό τον 
" pyov δινεϊσθαι." [Bekk. Anecd.p. 6 l . Apoll. Rh .T . 
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1. p. 298. Schaef. " Jacobs. Anim. 319· Anth. 5, 
430. 7, 323. 8, 245. Praef. ad Bion. et Mosch. p . 
38. Brunck. Apoll. Rh. 103. Poet. Gnom. 275. 
Lucret. 4, l l 6 l . et Creech., Toup. Opusc. 2, 251. 
Wakef. S. Cr. 1, 11. Heyn. Hom. 7, 556. 8, 471." 
Schaef. Mss. Brunck. ad Theogn. 6. Aret. 3, 8. 
"Άπ 'άσσων ραδινών, Ab oculis teneris. 'Ραδινοί 
et ροδαλός vel ραδανός primario sensu Mobilitatem 
significant. Apollon. Lex. Hom. 'Ραδινόν' λεπτόν οι-
ονεί ραδανόν, παρα τό ρι^δίως δονεϊσθαι. Schol. Apoll. 
Rh .3 ,106 . 'Ραδινής' τρυφερής' Ανακρέων δε έπί τάχους 
έταζε τό ραδινόν' 'Ραδινούς πώλους. "Ιβυκος δε, έπι 
τών τόν ούρανόν βασταζόντων κιόνων, ραδινούς αντί 
τοϋ εύμεγέθεις λέγει. Στησίχορος δέ έπί τοϋ εντόνου, 
'Ραδινονί δ' επέπεμπον άκοντος. Pro Mollis usurpat 
Anyta Epigr. 21. p. 112. Wolf. Epigr. ap. Suid. in 
voce. Sappho Police * βραδινάν Άφροδίταν dixit. 
Alciphr. Ep. 6. p. 24. Σύ δέ ρφδιος ών τώ όφθαλμώ. 
Arnald. Misc. Obs. 4. p. 44. conjicit ραδινοί ; male." 
Blomf. Gloss, ad iEsch, Pr. l .e . : II. Ύ. 583. ϊμάσθλη, 
Anacreon ap. Schol. Pind. Ό . 7. 5. μηροί. " Adv. 
β 'Ραδινώς legitur in Fragm. corrupto Epicharmi ap. 
Athen. 235." Schw. Mss.] 

" 'ΡΑΙΒΟΣ, Incurvus, Intortus, στρεβλός, καμπϋ-
" λοί. Sed ραιβός dicitur etiam qui nomine compo-
" sito 'Ραιβοσκελής appellatur, Cui crura sunt intorta 
" s. obtorta introrsum: βαιβούς nominant, inquit J . 
" Poll., ols καμπύλα είς τό ένδόν τά σκέλη' βλαισσούς 
" autem, oh τό άπό τών γονάτων είς τό έξω άπέστρα-
" πται. In VV. LL. ραιβός redditur etiam Qui pedi-
" bus est incurvis et in se contractis : et ραιβοσκελής, 
" ex Epigr. Loripes. Sed secundum alios rectius 
" Varus reddi possit. Invenitur etiam 'Ραφοέιδής 
" pro Incurvo, ap. Hippocr. Esse autem piitatur 
" ραιβός a verbo ραίω, significante φθείρω, et verbo 
"βαίνω. Affertur.tamen et aliud etymum," [sc. a 
'Ρέβω s. 'Ραίβω pro ρέμβω. Vide Schn. Lex. et cf. 
'Ρεμβός, et Barker, ad Etym. M. infra Citandum. 
" 'Ραιβός, Koen. ad Greg. Cor. 26l(==554. Schaef.) 
Wakef. Ion. 175. Trach. 511. Eum. 181. Jacobs. 
Anth. 6, 155. 7, 94. 9. 271. 'Pai/3oei6i)s, * 'Ροβοειδής, 
Koen. 1. c.(==555.) 'Ραιβοσκελής, Jacobs. Antb. 9, 
l60 . 271." Schaef. Mss. * " 'Ραιβότης, Distortio, 
Eust. II. 878, 38. * 'Ραιβόω, (Gl. Varico,) 344, 18." 
Wakef. Mss. Inveniuntur etiam * 'Ρεβός et'Pe/30-
ειδής. Prior ap. Gal. T . 5. p. 630, 28. 700,Λ. Bas., 
nisi quod accentus in prima syllaba sit positus, ut et 
in Aldina. Posterior ap. Hippocr. 1, 295. Lind. ; 
Foesius autem sect. 6. p. 105. exhibet ρομβοειδέστα-
τον. Cf. Schn. Lex. Suppl.] 

" Αϊβον, Hesychio κάταντες, πλάγιον, Declive, 
" Obliquum: forsan pro ραιβόν. Infra Αίόν." "Αίόν, 
" Eid. est πλάγιον, Vel κάταντες, aut έτεροκλινές, 
" Obliquum, Declive, In alteram partem vergens: 
" pro quo supra αίβόν habuimus ex Eod. Exp. etiam 
" μάταιον, Vanum." 

" 'Ροικός, Incurvus, Infiexus. Apud Theocr. βοικόν 
" λαγωβόλον exponitur καμπύλον. Ex Eodem affer-
" tur, —ροικά ν δ' έχεν άγριελαίω Δεξιτερφ κορύναν, 
" ubi redditur Clavam ihcurvam, nodosam. Apud 
" Hippocr. ροικός, Qui naturaliter est cruribus in-
" curvis, ραιβός alio nomine. Et ροικά apud eundem, 
" τα καμπύλα, Curva et retorta: ut annotat Gorr. 
" Sic et ap. Gal. ubi scribitur, Καμπυλώταται δέ 
" πλευραϊ άνθρωπου ε'ισϊ ροβοειδέα τρόπον, reponen-
" dum censetur βοικοειδέα. Sed possit fortasse 
" servari /3 in ilia voce, modo t addas, scribens 
" ροιβοειδέα : nam ut ροικός Ionicum, ita ροιβός iEoli-
" cum, quidam tradiderunt: aliis tamen ρυβός scri-
"bentibus." [ "Jacobs . Anth. 6, 153. 155. 7, 93'. 
Valck. Diatr. 253. 'Poucos, 'Ραιβός, 'Ροικοειδής, *'Ροι-
κώδη Koen. ad Greg. Cor. 26l(==554.)" Schaef. 
Mss. 'Ρο«κοείδή$, Eustach. ad Erot. v. 'Ρεμβοειδέα p . 
318. * 'Ροικώδης, 320. * 'Ρνβδός, * 'Ρυβδοειδής, ibid.] 

['Ραιβός. << Etym. Μ. p . 635, 10. 'Ραιβός' 6 διε-
στραμμένος, ό πλάγιος' ον καλοΰσιν οί πολλοϊ * σκελόν' 
παρά το ρξ,ον βαίνειν, κατά άντίφρασιν' ή παρά τό ραίω 
τό φθείρω και τό βαίνω, ώς παρά Λυκόφρονι' καϊ * pat-

[Τ. in. ρ. 666.] 

Α βώσας, καϊ * ραιβηδόν. Supra ρ. 18 Γ, 23. Βλαιοό*,— 
6 τονς πόδας έπϊ τά έξω διεστραμμένος,* και τφ Λ στοι-
χείφ έοικώς. — το έναντίον γοϋν, ό έπϊ τα έσω έχων 
τονς πόδας, καλείται ραιβός. Archilochi Fragm. ix. p . 
290. Gaisf. 'Αλλά μοι μικρός τις ε'ίη, και περϊ κνημας 
ΙδεΊν 'Ραιβός, άσφαλέως βεβηκώς ποσσϊ, καρδίης πλέως. 
'D io Chrys. 399(=2 . ρ. 8, 15. Reisk . ) Ά λ λ ά μ ο ι , 
φησϊν Αρχίλοχος, ε'ίη ραιβός κ. τ. λ. Gal . Ορρ. 5, 
618 . 630. Basil. Άλλ' δς μοι, φησι, μακρός ε'ίη και 
περϊ κνήμας ίδεϊν 'Ροικούς, άσφαλέως βεβηκώς· καρδίαι 
πλέως. Quae Gal . hie habet , περϊ κνήμας ιδείν, 
tanquam Archilochea profert Schol. Theocr. 4, 49. 
'Ροίκον' τό καμπύλον' Αρχίλοχος" Άλλά μη pomίς τις 
εϊη κατά κνήμην ιδείν. 'Ραιβός, quod Brunckiuse Dio-
ne assumsit, idem est quod ροικός. Vide Interpretes 
Hesychii ad h. v. et Eust. ad II. p. 878, 37. Nostrum 
(Archilochi) locum respexisse videtur, ut Brunck. 
ahimadvertit, J . Poll. 2, 192. p. 247. 'Ρα ιβούς^ 
καλοΰσιν, oh καμπύλα els τό ένδον τα σκέλη· βλαισού* 
δέ, oh άπό τών γονάτων είς τό έξω άπέστραπται' καϊ τό 

Β μέν Αρχίλοχος, τό δέ Ξενοφών λέγει. Hunc versum 
attigit Salmas. ad Solin. 663. G. ubi ραιβός veram 
locutionem esse judical. ' Haec Jacobs. Sed Blomf. 
ad iEsch. Pr. 721. legit βοικός, et ' Galeni locum, 
quia mcdela indiget, integrum ascribit.' Ante Blom-
fieldium sic totum locum emendarat L. C. Valcke-
naer. in Diatr. 252. b. et Jacobsius. Falsa est, 
ut mihi quidem videtur, lectio poteos, a Valck. 
et Blomf. recepta. 'Poucos enim est vox Ionica, teste 
Gregorio Corinth. 554. 'Ροικόν- το είσω νενον και 
στραβόν, ο καϊ ροιβόν λέγεται, ubi Schaef.:—'Γη 
Voss. Ms. erat T w o ν τό έξω, superposifo σω super 
έξω, et 01 super ρνκόν. Ad ρνκόν nonnihii faceret Ms. 
Leid. in Etym. M. 242, 2. (219, 2.) praebens : * ' I V 
KOS γάρ έστι τό έπικαμπές παρά το'ις'Ίωσιν, ήτοι ραιβόν, 
καϊ τροπή τοϋ κ είς π, καϊ πλεονασμψ τοϋ γ, γρυπός ί 
ubi editur, 'Ρυβόν γάρ τό έπικ. παρά τοΊς Αίολεΰσιν. 
Est et tertia lectio, * ρεικόν, in Meermanniano, qui 
cum Voss. ultima verba ο καί ροιβόν λέγεται, praeter-
mittit/ Pro βοιβόν in Greg. Cor. reponendum ραιβόν 

C est, ut ex Etym. Ms. a Schaefero laudato, satis con-
stat. Alibi librarii hanc vocem corruperunt. Eusta-
chius 318. Franz. : ' Per β scriptum ροιβόν nescio 
quid sibi velit, quanquam in nonnullis exemplaribus 
per β scribatur, sed in magis probatis per κ.' Locus, 
quem ex Etym. M. 242, 2. laudavit Schaef., extat in 
Zonarae Lex. 455., ubi, ut in Etym. M., est παρά Α Ιο-
λεΰσιν. Gal. ροικός pro voce Hippocratea,. i. e. Ioni-
ca, agnoscit: Gloss. Hippocr. 554.'Ρθίκά; καμπύλα. 
Hippocr. περί Άερ. κ. τ. λ. CI. 'Ροικά δέ γίγνεται καί 
πλατέα, πρώτον μέν οτι ού σπαργανοϋνται, ώσπερ έν 
Αίγύπτω, ούδέ νόμίζονσι διά τήν ίππασιην, δκως αν ευε-
δροι έωσι, έπειτα δέ διά τήν εδρην' τά re γάρ έρσενα, 
εως αν ούκ οΙά τε έπ' ίππου οχέεσθαι, τό πουλύ τοϋ χρό-
νου κάτηται έν Τη άμάξη, καί βραχύ τη βαδίσει χρέονται 
διά τάς μεταναστάσιας καϊ περιελάσιας' τά δέ θήλεα 
θαυμαστόν οίον ροϊκά (καί βλαδέα) είναι τά ε'ίδεα. 
Coraius 2, 305. :—' J'ai rendu par une complexion 
l&che, et plus bas par Humides le mot ρόίκά, que je 
regarde ici comme un synonylne de ροώδεα. On l'a 

D trfes-bien rendu par Morbidi en Italien, et par Slap 
en Hollandois. Mais Calvus, en traduisant Distorta 
aut incurva, semble avoir lu ροικά sans le trema; 
lefon qui se trouve dans mes variantes, et que Foes 
presume avoir έίέ aussi celle de Galien. Ce mot 
Ionique ροικά, Tortus, seroit d'autant moins d6plac6 
dans ce texte, qu'il convieut trfcs-bien aux corps tra-
pus, πλατέα ou είς εύρος πεφνκότα, et qu'il sembleroit 
i t re oppos6 k dessein aux Corps droits ou bien pro-
p o r t i o n ' s κανονίαι du exxi. Quoi qu'il en soit de 
cette variante, j 'ai cru devoir suivre la lepon vulgaire, 
qui pr6sente un sens non moins nature!, et plus pro-
bable que celui du mot ροικά.' Silet doctissimus Cor. 
de conjectura H. Stephani, qui Erotiani glossam, 
(* 'Ροικώδη, άπλα καί γαίίσα, και στρεβλά εκάλεσαν,) 
sic refingit: — ' Depravatus est hie locus, ac for-
tasse pro ροικώδη άπλα scripserat Erotianus, ροικά δέ 
καί πλατέα, afferens Hippocratis locum libri « p i 
'Αέρων.' Respexit Erotianus ad Hippocr. de Artic. 
502, 3. Ed. Bas. 1538. (sententia haec repetitur in 
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JJocbljCQ 509, 28.) Όκόσοι δέ πηδήσαντες 
ΙατψίΙ,ιντο τή πτέρντι, άστε. διαστή 
ώλίβαι * άμφιφλασθήναι' όκόταν γέ 

[Τ. III. pp. 666—667·] PAI 8128 

ηναι τά όστέα, καϊ 
[jns " άρϊφιφλασθήναι' οκόταν γένηται οία τά δεινά 

κίνδυνοι μέν σφακελίσαντα τον αιώνα πρήγματα 
ναρασχείν' .ροικύδη μέν γαρ τ ά όστέα· τά δέ νενρα, 
αλλήλοισι κοινωνέοντα. Vocabulum βοικόι Hippocr, 
usurpavit in Mochlico 508, 29· ΟΙσιν δ' al αμφότερα 
βΰτωι έκπέση των όστέων, ταϋτα παθήματα' εύσαρκοι 
μέν, πλήν Ζσωθεν, * έξεχέγλουτοι' βοικοϊμηροί κ. Τ, λ. 
Hoc vocab., quod est, teste Gal., Hippocrateum, 
et, teste Gregorio Cor., Ionicuin, bis occurrit in 
Tjieocrito Syracusano, 4, 49. Εΐθ' ήν μοι βοικόν τό 
λφγωβύλον, &s τυ πατάξω : 7, 18. ροικάν δ' Ιχεν άγριε-

Αεξιτερί} κορύναν. Occurrit etiam in Nicandro 
Cqlophonio, si Eustachio fides : "Αλλοι δέ βοικοίσιν 
Itriipees αν τά παγονροις Γυΐα βαρύνονται. Sed fallitur 
Eustacbius. Sic enim hi versus leguntur in Θ. 787. 
"Αλλοι δ' al βαιβοίσιν ϊσήρεες άντα παγούροις Γυΐα 
βαρύνονται. (Suid. 'Ραιβοσκελής· ό π άγουρος, e Sta-
tyllii Flacci Epigr. 5.) Nicander Θ. 779. iterum 
vocab. ραιβός usurpavi t : "Εχθιστος δ' δγε ραιβά φέρει 1 
ψΧογι Ίκελα γυϊα Άνδράσι. Schaef. ad Greg. Cor. 
555.: — ' 'Ροικοειδής et 'Ροικώδης possunt Lexicis 
inferri.' At HSt. Tbes. v. 'POIKOS ipsum Hippocratis 
1. ap. Gal. afferens, lectionis βοικοειδέa meminit. Ε 
supra dictis liquid ο patet, veram in Archilochi loco 
leclionem:esse βαιβός, quam Salmasius, Brunck., Ja-
cobs., et Gaisf. praeferunt, et quae invenitur in Dione 
Chrys. et J. Polluce. Hoc vocab. maxime delecta-
tuHsLycophro, utpote qui eo usus sit vv. 238. 262. 
517. Idem Poeta v. 503. dixit, Έ ν χάρμαισι * βαιβώ-
tras κέρας. Tzetzes: 'Ραιβώσας· καϊ κλίνας, καϊ κυ-
κλωσας' ήτοι κυκλοτερές ποιήσας τό τόξον έν μάχη, 
ήτοι πολεμήσας. Hue spectat Etym. Μ. 635, 12. 
Ώί παρα Λυκόφρονι' καϊ 'Ραιβώσας, καϊ * 'Ραιβη-
δόν. Cf. Zonar. l603. Suid. 'Ραβώσας ('Ραιβώσας)· 
έπικάμφας. Lycophro, ut videtur, vocab. βαιβηδόν 
usurpaiat, sed in ejus Cassandra id non reperitur, 
nec in Fragmentis, Miillerianae Lycophronis Edi-
tion!̂  praefixis. Vocabula βαιβόω, ραιβηδόν, * ραι-
βόκρανο! (ap. Leon. Tar . 34. cf. Suid. v. 'Ραιβός,) 
piaetermisit HSt. Thes. Hesychius: 'Ραικακερεϊς' 

* στρεβλοκέρατοι, Is. Vossius legit * 'Ραικοκερείς, ' a 
* pauses, στρεβλός, unde * ραίκηλον, ^Enigma, Ly-
cophr.' At βαικός, στρεβλός, nusquam legitur, et 
ραίκηλον, iEnigma, nondum in Lycophronis Cassan-
dra vidi, nec in ejus Fragmentis ; nec Lexicographi 
li. v. agnoscunt. Paulo felicius conjecit Kuster., 
legens * 'Ραιβοκέροις· στρεβλοκεράτοα. Sed voces 
similiter e κέρας compositae, ut alibi docuimus, ter-
minantur non in κepos, sed in κέρατος, ut στρεβλοκερά-
rois, vel in nepas, ut βούκερως, βινόκερωι etc. An leg. 
fϊαιβόκρατεε vel ραιβοκέρατες vel βαιβοκέρωτες 1 He-
sychius: Λενκόκρας' λευκοκέφαλος. Λευκοκέρατες' ή 
ita ro τούς έν Ενβοίφ βοΰς λευκούς είναι, τ) ϊσωε άντϊ 
τοΰ λαμπρούε: ubi Salmasius et Is. Voss. legunt λευ-
κόκρατεε, Albertius λενκοκέρωτες." Barker, ad Etym. 
M. 1116-8. Sturz.] 

[* 'Ραμφόν, Hesychio καμπύλον, βλαισόν : 'Ραμφά 
γόνατα' βλαισά γόνατα' τό δέ αύτό, καϊ 'Ραιβά.] 

"'ΡΑΜΦΟΣ, τό, Rostrum," [sc. avium, secundum 
quosdam: sed vide Triller. ad Thom. M. 787-1 
" Sed hoc ράμφοε ap. Hom. non extare tradit Eust." 
[" Α ραβός, ραιβός, " ράμφος, Incurvus, Hes." Schn. 
Lex. " Ad Charit. 748. Ruhnk. Ep. Cr. 186. Bibl. 
Crit. 1, l . p. 75. Toup. Opusc. 2, 274. Valck. ad 
Ammon. 123. Callim. 284. ad Diod. S. 1, 98." Schaef. 
Mss. Lucian. ], 208. Lycophr. 598. * " 'Ραμφώδης, 
ad Mcer. 75." Schaef. Mss. Philostr. 376. Τό βαμ-
φ&δες τήι βινός. * 'Ραμφηστής, ο, Piscis, ap. Hes . : cf. 
Xenocr. Alim. ex Aquat. 7· Βελόναι ράμφος κερατώδες 
έχουσαι. * 'Ράμφιον, Schaef. ad Greg. Cor. 29. *'Ραμ-
φάίω, unde 'Ραμφάξει, Photio * ρνγχωθήσει.] "'Ραμ-
" φίς, Navis quoddam genus," [Hes. Heroni est 
Uncus.] " 'Ράμφος, est στόμα, βϊς, Hes." 

'ΡΑΙΩ, σω, κα, Profligo, Corrumpo, Perdo, Dis-

Serdo, Destruo, Pessundo, Od. Ψ . (235.) Ων re 
Ιοσειδάων εΰεργέα νη ένϊ πόντω 'Palarf, έπειγομένην 

άνέμψ καϊ κύματι πηγψ. Sic vavs ραισθεϊσα, Apoll. 

Rh. (2, 1113.) Ut autem hie dicit ραίειν de navi, 
sic alibi de eo qui navi vebitur: ut Od. E. 221. Ei 
δ' av ns βαίησι θεών ένϊ οίνοπι πόντω. Sic et Ζ . (326.) 
ubi idem versus utramque vocem habet, sc. et act. 
et passivam, έπεϊ πάρος ούποτ άκουσας 'Ραιομένου, οτε 
μ' έββαιε κλυτός Έννοσίγαιος. Ut autem βαίειν νήα 
reddi potest Frangere navem, sic certe βαίεσθαι omni-
no accipitur pro Frangi, cum alibi, turn in II. Π. 
(339.) άμφϊ δέ καυλόν Φάσγανον έβραίσθη. || 'Ραι'ω, vel a 
βώ monosyllabo, vel a φθείρω, si quibusdam Gramm. 
credimus, Eust. [iEsch. Pr. 189- Soph. Tr . 268. 
" Wakef. ibid, ad Charit. 732. Jacobs. Antb. 7,219. 
363. 8, 131. Heyn. Hom. 7, 195. ad Timjei Lex. 50. 
Heringa Obss.. 117. Valck. Diatr. 133." Scheef. Mss. 
Apoll. Rb. 1, 617. Cf.'Eppu».] 'Paiffros, Corruptus, 
VV. LL. sine exemplo; ideoque suspecta est haec 
exp. : licet COMP. "Αρβαιστόε exponatur, Non cor-
ruptus, Incorruptus. [Suid.] Sed videtur ραιστός, 
sicut φθαρτόε, significare potius q. d. Corruptibilis. 
A T VERO " Α'ρβατοε, quod esse dicit Etym. οίον άφθαρ-
ros, et ό μή μαιόμενοε, est tanquam a βώ, βάσω, ut 
Methodius ap. Eund. tradit. [A Platone in Cratylo 
23. p . 407. exp. σκληρός καϊ άμετάστρο,φος : cf. Polit. 
7, 14. et Ruhnk. ad Tim. 50.] " Etymologo est non 
" solum Άφθαρτος, οίον ό μή βαιόμενοε, item άκαταγώ-
" νιστος et Ισχυρός, ac δυσκίνητος, sed etiam άνέκφρα-
" aros, Ineffabilis: Dorice pro αββητοε. Quibus 
" addit, Proprium esse nomen." " "Αββαθος, Invio-
" latus, Invictus, Robustus, VV. LL. Sed perpe-
" ram, opinor, pro "Αρβατος." Ε τ 'Ραίστης, Corru-
pter, Profligator, Destructor, Interfector, [i. q. ραι-
στήρ, unde * 'Ραιστότνπος, Manetho 1, 289. "Ακμοσι 
βαιστοτύποις μεμελημένοι ήδέ καμίνω: "4, 124. ad 
Charit. 580." Scbaef. Mss.] Λνκορβαίστης, Luporum 
interfector. In Epigr. scripto in Euripidem, Καί σε 
λνκοββαΊσται δεΊπνον έθεντο κύνες. [ " Diod. Ζοη. 4. 
Epigr. adesp. 535. Thom. Μ. 552. * Ώαντορβαίστης, 
Lobeck. Aj. p. 289·" Scbaef. Mss. " Julian. 197·" 
Wakef. Mss. * " Ιίολυβραίστης, ad Hesych. 2, 1097, 
10." Dahler. Mss. Opp. 'A. 1, 463. Lycophr. 210. 
* Τεκνορβαίστης, Infanticida, Idem 37.] Affertur 
vero ex Apoll. Rh. 3, (790. 803.) 'ET 'Ραιστήριος, 
sed quod sonat potius q. d. Corruptorius s. Corrupti-
v e , quam Corruptor. In VV. LL. Corruptivus, 
item Vastativus. Item Fabrilis. [Opp. 'A. 2, 28. 
ίδρώς.] Quae exp. uianavit, ut opinor, a NOMINE 
'Ραιστήρ, significante Malleus, II. Σ. (477·) γέντο δέ 
χειρϊ 'Ραιστήρα κρατερόν, έτέρτ\φι δέ γέντο πνράγρην. 
Plut. (8, 598.) Τόν δέ κτύποι βαιστήρων, καϊ τριμμοϊ 
πριόνων, καϊ τελωνικών έπορθρισμοϊ κεκραγμών. Ιύ 
VV. LL. habetur ETIAM 'Ρωστήρ, [ex Hesychio,] 
pro hac. signif., sed mihi suspectum. [Scbol. I). Σ. 
477· ' Ρ αιστήρα' σφύραν σιδηρά ν' παρά τό * βα'ιζει ν. 
Cf. Blonpf. Gl. in ^Esch. Pr. 56. " Wakef. Trach. 
268. Jacobs. Anth. 7, 348. Heyn. Hom. 7, 516. 
801. Heipinga Obss. 117- Toup. Opusc. 2, 274." 

"Schaef. Mss. I. q. βαίστης, Opp. 'A. 5, 120. δαλόν 
μεγάρων β. * 'Ραιστηροκόπος, unde * 'Ραιστηροκοπία, 
Philo de 7 Mirac. c. 4. * 'Ραιστήριον, τό, i. q. ραι-
στήρ, Opp. 'A. 5, 153.] 

, Άπορβαίω, Perdo, Disperdo, Od. A . (404.) Mfj 
γάρ ογ' ελθοι άνήρ όστις άέκοντα βίηφι Κτήματ' άπορ-
ραίσει, i. e. φθερεΊ δαπανήσας, inquit E u s t . : Eas ab-
sumet, et ita disperdet. || Careo, Privor, Hesiod. Θ. 
(393.) Μή rtv' άποβραίσειν γεράων. Hes. άπορβαίσει 
exp. non solum διαφθερεϊ, et άποφθαρήσεται, sed 
etiam άπορεί: quam tamen exp. mirum est in prae-
senti esse, cum illae duae sint in futuro, ut et verbum 
ipsum άποβραίσει futuri est temporis. [" Kuster. 
Bibl. Chois. 89. Heyn. ad Hesiod. 1. c p. 150." 
Schaef. Mss.] Αιαββαίω, i. q. ραίω, nisi quod διά 
signification! vim aliquam addere videri potest. Hom. 
[II. B. 473. A . 712. P . 727·] διαβραίσαι μεμαώτες, 
ubi exp. διαφθεΊραι. Et pass. ap. Greg. Naz. Carm. 
*H μεγάλην φραγμοίο διαρβαισθέντος άλωήν Νηλειώς 
τρνγόωσι. In VV. LL. perperam traditur signif. 
etiam Aspergo, et affertur e Proverb. Solom. (7, 
17.) διέββαγκα: cum hoc sit a διαρβαίνω, non a διαβ-
βαίω. [" Heyn. Horn. 4,282, 5, 540. 6, 250." Schaef. 
Mss.] 
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" 'Ραικάνη, Flagellum, μάστιζ." 

" 'ΡΑΜΝΟΣ, ή, Spina alba, cervalis: quam Galli 
" Burgam spinam appellant, inquit Gorr. Frutex est 
" ramos ferens rectos et aculeos in acutae spinae 
" modum: fructum edit latum, candidum, tenuem 
" folliculari specie, verticillo similem. In VV. LL. 
" annotatur, ράμνον a Theophr. dici άείφυλλον: sed 
" id nostro rhamno non convenire." [vide Schn. Ind. 
Theophr.] "Addi tu r e Diosc. (1, 119·) valere ad 
" veneficia. Perperam autem ap. Josephum Inter-
" pretem reddidisse Rubum." [ " Fac. ad Paus. 1, 
391. 3, 288. Thom. M. 774." Schaef. Mss. Nicander 
Θ. 631. * 'Ραμνοφάγοε, unde * " 'Ραμνοφαγέω, 
Const. Manass. Chron. p. 86." Boiss. Mss.] 

"ΡΑΠΤΩ, ψω, αφα, Suo, Consuo, Sarcino, Con-
sarcino. Et partic. vocis mediae ραψαμένη ex Ari-
stoph. N . (538.) Ούδέν ήλθε ραψαμένη σκύτινον. 
Apud J. Poll, ράψαι υποδήματα καϊ καττύειν. Apild 
Eund. ράφαι cum ακέσασθαί. || Sed frequentissime 
in metaph. signif. usurpatur : sicut usus est Terentius 
metaphorice verbo Suo, in Phormione, cum dixit, 
Ne quid suo suat capiti ; ita enim dicit Hom. κακά 
ράπτειν, (unde et comp. κακορραφία,) item φόνον ρά-
πτειν, et θάνατον τε μόρον τε ράπτειν. Dicitur vero 
et δόλον ράπτειν, unde comp. δολορραφία, quod habes 
supra, ubi et δολορραφήε, quod passive sumitur. AT 
Αολορράφοε active sumeretur pro Eo qui dolos suit, 
i. e. struit. [Exemplum est in col. 3403.] Inveni-
tur autem ράπτειν metaphorice pro Struere, Machi-
nari, et a p. Herod. [" 9> 17· Έπ' άνδράσι "Ελλησι 
φόνον ερβαφαν. Qui usus hujus verbi fluxisse videtur 
ex ilia locutione Proverbiali, quae legitur ap. Eund. 6, 
1 . Τοϋτο ro υπόδημα έρραψας σύ, έκεϊνος δε ύπεδήσατο." 
Schw. Mss.] Quinetiam cum illo ipso accus. δόλον 
usus est Chrys. Δια τοϋτό σε προυδώκαμεν, δια τοϋτο 
τόν δόλον έρράψσμεν εκείνον. Sic et in Epist. ad 
Ephes. p . 175. Οί λάθρα ράπτοντες δόλονε. Sic ρά-
πτειν έπιβουλάε, quidam Comicus dicit apud Athen. < 
ράπτουσι δέ πάσιν έπιβουλάε: de lenocinantibus lo-
quens, qui puellas lenociniis mangonizant. Bud. 
£" Wakef. Ale. 548. S. Cr. 2, 16. Heyn. Hom. 8, 
794. Bibl. Crit. 1, 1. p. 75. Thom. M. 150. Valck. 
Diatr. 284. ad Herod. 175. 197- Wolf. Proleg. Hom. 
96. ad Eur. Andr. 837- Struo, ad Herod. 439. .699. 
Conf. c. ρίπτω, Tyrwh. ad Aristot. 150.: κακά, Heyn. 
Hom. 7, 6." Schaef. Mss. 'P. θάνατον, Jambl. V. P. 
434. 'Ράφω, έρραφε, Lobeck. Phryn. 318.] 

'Ράμμα, τό, Sutura. Apud Hes. vero et pro Filo, 
inquit Bud., scribentem, Άγαθιε, δέσμη ράμματος καϊ 
στήμονοε. In VV. LL. ράμμα, Licium, Filum: et 
Fibula s. Taenia quae per atmulos excurrit, vestisque 
jscissuras inter se committit. Joseph. A, J . 'Ράμματοε 
παραληφθέντος ε'ιε τήν πρόε άλλήλουε κατάδεσιν τοϊε 
κρίκοιε τά τήε έσθήτοε περιτμήματα ένοϋται. Signi-
ficasse autem hanc vocem et aliud Macedonibus, 
-docebit te Hes., cujus tamen suspectus est locus. 
[ " Wakef. Ion. 1165. Τ . H. ad Plutum p. 187. ad 
Diod. S, 1,98, Thom. M. 150. 'P. τήε κεφαλής, a.d 1 
Moer. 233. Herodian. Philet. et n." Schaef. Mss. 
* " 'Ραμματώδηε, Hes. v. Κροσσούε." Boiss. Mss.] 

[*'Ράψ«, Sartura, Eust. II. A. p. 16'. Pol i t .=6, 
Bas.] 

*Pάπτηε, Sutor, Consarcinator, ["Bibl. Crit. 2, 2. 
p. 52. Thom. M. 27. et n., ad Luciail. 1, 341. Phryn. 
EcL '32. * 'Ράπτρια, ad Moer. 49. ad Lucian. I. c." 
Schaef. Mss. 'Ράπτηε, 'Ράπτρια, Greg. Cor. 259. 
Schaef. " 'Ραπήγυια, Buttm. Schol. Od. Ξ. 383., sed 
leg. censet ράπτρια s. * ραπήτρια." Elberling. Mss.] 
" 'Poyt'a, Sartrix : άκέστρια, Hes." [" Corruptum 
forte ex 'Ράπτρια." Alberti. * 'Ράππϊ , Gl. Sarcina-
trix: * 'ΡατΓπκόϊ· Sutorius. " Boiss. Philostr. 464." 
Schaef. Mss.] AT 'Pairros, Sutus, Consutus, Sutilis, 
Budaeus. Apud Hom. autem, Od. Ω. (227·) ρυπόωντα 
δέ έστο χιτώνα, 'Ραπτόν άεικέλιον: quidam ραπτόν 
interpr. Lacerum. Mihi certe videtur id esse, quod 
yulgo dicimus Raptasse: quin autem sit nostrum hoc 
Raptasser factum e ράφαι, nemini dubium es?e de-
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A bet. At Eust. censet ραπτόν άεικέλιον leg. ύφ&, u t 
sit pro άεικελίωε ραπτόν. Sed habemus in eodem 
illo Hom. loco βαπτάε κνημϊδαε, de quibus eund. 
Eust. consule. Bud. affert ETIAM 'Ραπτά pro Pol-
vinis s. Centonibus, e Xen. Έλλ. 4, (1, 1&.)"Ϋποτιθέν-
των τών θεραπόντων ραπτά έφ' ων καθίσονσιν oi Πέρ-
σαι μαλακώε: [Plauto Consuta tapetia, Salmas. ad 
Vopisc. 511. " 'Ραπτόε, Jacobs. Anth. 7, 93. 8, 166. 
Heyn. Hom. 8, 794. Toup. Opusc. 2, 240. Wolf. 
Prol. Hom. 97. 'Ραπτόν, τό, Herodian. Philet. 437." 
Schaef. Mss. * " 'Ραπταμεία, Officinae sarcinalorise, 
Montf. Palaeogr. 462. (ubi leg. * 'Ραπτρεϊα.) * Είρα-
πτοε, Schol. Od. B. 354." Kail. Mss. * Νεόρβαπτοι, 
Schol. Theocr. 18, 3. Schaef. ad Longum 382. 405. 
ubi de * Νεορραφήε. * ΐίολύρραπτοε, Theocr.25,265.] 

Partim autem ab έρραφα, partim ab ίρράφην esse 
puto COMP. Ίστιορράφοε, ET Δολορράφοε, ET Κακογ-
ράφος, ET Μηχανορράφοε, Ετ ΥΙολύρραφοε: et quidem 
ex his solum hoc postremum, cui etiam diversa sedes 
est accentus, esse ab illo aor. 2 pass, utpote passi-
vam habens signif., (ut habet ET Αολορραφήε) cetera, 
et quae illis similia sunt, esse ab έρβαφα. Praeterea 
iu Ίστιορράφοε quidem, de quo alibi, et in Πολνρ^άα-
φοε propriam signif. retinet hoc verbum : at in cete-
ris illis habet metaphoricam. Et de Αολορβάφοε 
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Κακόϊ. [At minime dictum est.] Ut igitur nunc ad 
Πόλνρραφοε veniam, passivain, uti dixi, signif. habere 
sciendum est, et exponi Multum sutus, ap. Sopb. Aj. 
(575.) πολυρράφου ΤΙόρπακος. Fortasse autem non 
minus commode reddetur Multipliciter sutus, con·, 
sutus. Affertur ET Πολυρραφήε, ejusd. formae cum 
illo δολορραφήε, e Nonno (Jo. 127.) pro πολύρραφοε 
positum. " "Αρραφος, Non sutus, Ut i l i s , Sutura 
" carens, Joann. Evang. 19, (23.)'de>tunica Christi, 
" rHv δέ ό χιτών Άρραφοε." [Schleoshi Lex. Ν . Τ . 
Theoph. Protosp. 858. Κεφαλάε άρράφονς εύρεθήναι. 
* Άρραφήε, Arat. ap. J . Poll. 2, 38.] " Εύραφήε, 

: " Bene s. Pulcre sutus," ["Jacobs. Antb. 9, 217." 
Schaef. Mss. Κακορράφοε, vide supra. * Κακορρα-
φέω, Synes. 286.] " Κακορραφία, ή, Malorum con-
" Sutura, i. e. Malorum machinatio, κακομηχανίά, 
" Od. (B. 2 3 6 . ) " E p W έργα βίαια κακορραφίρσι νόοιο, 
" Μ. (26.) ίνα μή τι κακορβαφίη άλεγεινη άλοε $ 
" επί γήε άλγήσετε πήμα παθόντεε, II. Ο. (16.) Ού 
" μάν οΐδ' ε'ι αϊτέ κακορραφίηε άλεγεινήε Πρώτη έπαύ-
" ρηαι, καί σε πληγήσιν Ιμάσσω. Metaph. autem est 
" a sutoribus, qui coria consuunt: ut etiam cum Od. 
" Π. (423.) dicit κακά ράπτειν άλλήλοισι. Plautus 
" itidem dicit Cousutos dolos, Hue advenisti consutis 
" dolis. Hes.affert ΕτΚακορραφεαε pro κακοποιούε, κα· 
" κοπράγμονας, Malorum machinatores, Dolorum con-
" sutores." [* Παλαιοράφοε, GL Veterameotarius, 
Veterivallus, Veterarius: * Παλαιορά^ιον Subtribal-
lum.] Eand. originem habent, sc. ab έρραφα, etiam 
SUBSTANTIVA 'Ραφή ET 'Ραφίε. Est autem ραφή 
Sutura. Cujus vocis ραφή frequens ap. Medicos usus 
de capite: qua et reliqui alii utuntur, cunl alia ei 

ι συνώνυμοε desit, ut opinor. Plut. (8, 332.) Πλτρ- δό-
ξαι γε, τήε κεφαλήε άμα φόφψ προσπεσόντι πληγείσηε, 
τάε βαφάε διαστάσαε, μεθιέναι τήν φυχήν. Caput, in-
quit Cam., concinnatum est de pluribus ossibus, quse, 
ut serra dentata, inter seaptantur atque couseruntur. 
Hae ραφαϊ sunt, suisque nominibus a Medicis distin-
guuntur , ut στεφανίτιδεε et ραβδοειδεϊεet λεπιδοεώεϊε, 
et aliis quoque appellationibus notentur. Eas autem, 
quas dixi ραφάε, quidam Commissuras, Plin. Com-
pages, Celsus, Graecam interpretans appellationem, 
Suturas vocavit. Et harum exposita nomina sic in-
terpretari liceat, ut dicamus Coronarias, et Virgatas, 
et Squamatas. Haec Cam. Quoniam autem frequen-
ter occurrit hoc vocab. ap. Medicos, interdum vero 
et ap. ceteros Scriptores, uti dixi, afferam de eo 
quaedam et e Gorr . : 'Ραφή, inquit, Sutura: est 
species συναρθρώσεωε. Est autem ossium composi-
t e quaedam consutis rebus similis, ut in capitis ossi-
bus habetur. Earn nonnulli volentes explicare, de-
finiunt esse σύνταξιν serratam, i, e. similem conjun· 
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$tioni serrarum sese mutuo contrario occursu ingre-
dientium: cum sc. dentatas unius partes in crenas 
pterins inseruntur. Alii vero deiiniunt esse Com-
pagem ossium ad unguem fac tain : ut hie similem 
ossium compositionem intelligamus, quae et aliarum 
xerum est quae in unguem committi dicuntur: cum 
sc. gibbae partes ad unguium figuram structae sinus 
sibiidoneos subeunt. Talis quidem juncturae ratio 
jn.unguibus et digitis et pectinum dentibus invicem 
jmplexis apparet. Talem etiam fabri lignarii omnium 
firmissimam ac tutissimam quotidie nobis repraesen-
tant, et in caudam hirundinum factam lignoruin 
commissuram appellant: quod ligni turberculum 
paulatim latescens, hirundinis volantis caudae modo, 
jn idoneam et aequalem sibi cavitatem etiam paulatim 
jatescentem arctissime et firmissime inseritur. Non 
jst tamen compago haec ad suturae rationem semper 
necessaria, sed per harmoniam facta σύνθεσιε, βαφή 
dicta est a recentioribus Anatomicis. Plura autem 
ap. eum videnda tibi relinquo. ["Wolf . Prol. Hom. 
§6. ad Herodian. Pbilet. 448. ad Herod. 730." 
jSchaef. Mss.] Ceterunj non dubito quin ilia compp. 
quae paulo ante protuli, Ίστιοββάφοε, Δολοββάφοε,βίβ., 
aliquis ab hoc nomine putius deducturus s i t ; sed 
non video quid^obstet quin eandem et illis et huic 
lirivationem tribuamus. Quod autem de hujus 
s|iibstantivi et illorum compp. derivatione dico, idem 
de aliorum quoque multorum, quae hujus generis 
sunt, dictum intelligi volo. . In VV. LL. habetur 
ETIAM 'Ραώία pro Sutura; sed hoc vocab., sicut 
alia infinita, ignorantiae eorum qui vulgarium Lexi-
corum consarcinatores fuerunt, ascribendum censeo. 
Ita enim in illis legitur, 'Ραψία, Sutura. Interdum et 
pro.Consilio capitur : unde κακορβαφία,, κακοβονλία. 
^tqui debuerant boni illi viri considerare, in compp. 
BOip.inibus adjectivis mutari solere terminationem 
Substantivorum, et quae in . compositione locum 
liabent, non itidem seorsum et per se recepta esse. 
Venio ad alterum SUBSTANTIVUM, 'Ραφϊε, ihos, ή, 
quo significatur Suendi s. Suturae instrumentum, 
i. e. Acus. Vide 'Pαφώεΰε. Habet autem et alias 
signiff. hoc nomen ραφίε. Ita enim dictum fuit Quod-
dam calceamenti genus : necnon Olus quoddam syl-
vestre.Japsanae simile, si Hesychio credimus: qui 
addit significare et βάβbov. Est vero et Nomen 
piscis, qui etiam βελόνη appellatur, quo nomine 
xocatur et Acus instrumentum. [Loheck. Phryn. 90. 
Opp. 'A. 1, 172. 3, 577. 605. K. 2, 592. " Ad 
Thom. M. 28. 150. Phryn. Eel. 32. De quant., 
70. 72. ubi omnino de h. v. Conf. c. γραφίε, Jacobs. 
Anth. 12, 114." Schaef. Mss. *'Ραφώοθήκη, Gl. Aci-
iiium, Acuclarium.] Ab hoc autem 'Ραφϊε EST 
'.Ραφώεύε, de Eo dictum qui utitur instrumento 
quod pafis vocatur, i. e. de Sutore: in hoc disticho 
incerti.Auctoris, Epigr. Κουρευε καϊ βαφώενε κατε-
ναντίον ήλθον άγώνοε, Καί τάχα νικώσιν τόν ζνρόν 
aipafibes, [Anal. 2, 418.] Ab hoc autem nomine 
Ταφώευε est VERBUM 'Ραφώενω, Suo, Consuo. Cu-
jus'verbale EST 'Ραφώευτόε, Sutus, Consutus; Acu 
igxtus, VV. LL. ubi additur, Τα υφαντά καί ραφι· 
bevra ex Exodo (37, 21.) Ibid. 27, (16.) Τή ποικιλιy 
τοϋ ραφώευτοΰ. Sed hie gen. est potius a ν ο μ ι ν . 'Ρα-
<j>iSevrijs quam a ραφώευτόε. [Salmas. ad Vopisc. p. 
11. * 'PafibevriKos, Schleusner. Lex. in V. Τ . '"Ραφι-
bevriKrj, sc. τέχνη, Ars suendi, Chrys. Serm. 72. 
T.6. p. 733, 41. "Εδωκεν ό Qeos χάρισμα bωpεάs— 
* χρνσοποίίκήε, λιθονργικήε, ραφώευτικήε." Seager. 
Mss.] Invenitur etiam DIMIN. 'Ραφίον, Parva 
acus,,Subula,: βαφίψ τψ κεντηρίψ, Subula, qua.artifi-
«es quippiam perforant. Gorr. e Gal. [* 'Ραφευε, 
Sutor, Jlsch. Ag. l 6 l2 . * 'Ραφε'ιον, Gl, Sutrina.] 

Bacchi etiam EPITH. Είραφιώτηε hue pertinet, 
secundum quosdam : qui tradunt ita cognominatum 
•bia τό έρράφθαι έν τψ μηρψ τοΰ Aios, Quod insutus 
•fuerit fetnori Jovis. In VV. LL. Assutitius; sed 
malim, si fingendum vocabulum est, Insutitius. Dio-
nys. P. p. 93. Ed. patris mei, Οΰχ, ουτω Θρήίκοεέπ' 
ήίόσιν Άψνγθοιο Βιστονίδεε καλέουσιν έρίβρομον είρα-
ψώτην, κ. Γ. λ. In quem 1. Eust. annotat et aliud 
hujus epitheti etymum ; dicit enim ita vocatum vel 

παρά τό έρράφθαι έν τψ μηρψ τοΰ Αώε, vel παρά τό 
έριν φαίνειν : quod οίνοε υπέρ μέτρον πινύμενοε sit 
πατήρ έρώοε. Sed legimus ap. eund. Poetam, p. 
134. έτεόν γάρ άνά χθόνα λΰσατο κείνην Zevs αντον 
Αίονυσον ένρβαφέοε παρά μηρον: quod certe prius 
illud etymum confirmat. Pro quo facit ETIAM Miy-
ρορραφήε ejusd. Bacchi epithetum, i. e. Femori insu-
tus : qui μηρόε propterea vocatur ένρβαφήε in pro-
xime praecedente loco Dionysii. Observa autem 
obiter et haec duo compp. Μηροβραφήε atque Ένρ-
βαφήε, addenda quibusdam superioribus quae ejusd. 
formae sunt. Sed videtur ένρβαφήί μηρόε dici potius 
Pulcram s. Elegantem suturam habens (quod eleganti 
quodam suturae genere Bacchus ei esset insutus) 
quam Pulcre s. Bene consutus. Atque ita fuerit 
potius a nomine ραφή. [ " Ruhnk. ad H. iu Cer. p. 
1. 2. Wassenb. ad Hom, 146. Jacobs. Anth. 10, 
408." Schaef. Mss. Nonn. D. 9, 250.] 

Άναρράπτω, Consuo, Consarcino: unde praet. 
pass, άνερραμμένοε, Consutus, Consarcinatus. Exp. 
vero et Resarcio, Reconcinno, VV. LL· [Plut. Numae 
Compar. 4. *'Αναρβαφή, Paul. iEgin. 6, 8, Aet. p. 
136. ubi perperam άρβαφήε extat. * Άναρβαφικόε, 
Paul. iEgin. p. 178, 42. σμιλίον, at p. 181,33· vi-
tiose legitur άναραφίσκον σμ.] 

Άπορράπτω, Consuo, Consueudo obstruo, Plut. 
περί Φιλοπλουτίαε, de patribus loquens filios ad ava-
ritiam hortantibus, ToCro δέ έστιν ov παώενειν, άλλά 
σνστέλλειν καϊ άπορράπτειν τό βαλάντιον, 'ίνα στέγειν 
και φυλάττειν τό είσβληθέν bvνηται. Sic dicitur et 
άπορράπτειν στόμα, Obstruere os, quasi consuendo, 
ut iEschin. utitur, (31.) ToiaSra έρε~ιν έφη άστε άπορ-
ράφειν τό Φιλίππου στόμα, Se obturaturum os Phi-
lippo, Se facturum ut Philippus ne hiscere quidem 
posset. Chrys. hoc loquendi genus imitatus ,est in 
1 ad Cor. "ύστε άπόρράψαι τ Si ν αιρετικών τά στόματα. 
Utitur et in Epist. ad Romanos. Uno verbo hoc 
dicitur έπιστομίζειν. [ " Toup. Opusc. 3, 176." 
Schaef. Mss. Philo 2. p. 226. P.] 

[* Αιαρράπτω, Gl. Persuo, " Acu s. radio inter-
sero, Intertexo, Chrys. in Matth. Horn. 49. T . 2. 
p . 317, 22. "Orav γάρ τά νήματα, τά σηρικά, ά μηbέ 
έν ίματίοιε ύφαίνεσθαι καλόν, ταϋτα έν νποδήμασι biap-
ράπτητε, πόσηε νβρεωε, πόσου γέλωτοε ταϋτα άξια 
Seager. Mss. Plut. 10, 70 % Cat . Min. 70. * Αιαβ-
ραπτέον, Oribas. Cocchii p. 157« 13. * Αιάρραμμα, 
Plut. 10, 70.] 

'Ενράπτω, Insuo, Plut. (7, 50.) Τον δέ Αέανδρον 
ένράφαντεε είε βύρσαν, κατεπόντισαν. Aor. 1 med. 
legitur ap. Herod. Ένερράφατο έε τόν μηρόν. [" Wes-
sel. ad Herod. 175. 197- ad Diod. S. 1, 233. 'Ep-
βάπτω, Jacobs. Anth. 9, 393. ad Diouys. H. 5,339." 
Schaef. Mss. * "'Έρβαμμα, Insumentum, Clem. Alex. 
213." Kail. Mss. * Παρενράπτω, Anal. 3, 303. πα-
ρενερβάφαντο ττεδί'λω.] . . . 

Έπιρράπτω, Assuo. Plut. Apophth. (p. 721.) com-
memorat Lysandrum iis, qui ilium vituperabant, 
quod pleraque dolo ageret, respondisse, "Οπου μή 
έφικνεϊται ή λεοντή, προσραπτέον έϊναι έκεϊ και τήν 
άλωπεκήν, Cum leonina pellis aliquo non perveniret, 

D tunc assuendam ei esse vulpinam. Sed in quadam 
Ed. horum Apophth., in qua seorsum excusa sunt, 
προσραπτέον mutatum perperam fuit in προσγραπτέον: 
ab aliquo, utcredibileest, cui προσγράφω quidem no-
tum erat, at προσράπτω, non item. Sed el ap. Erasm. 
Chil. legitur πρόσαψον, fortasse e Zenodoto : *Av ή 
λεοντή μή έξίκηται, τήν άλιυπεκήν πρόσαψον : quae ita 
vertit, Si leorfina pellis non satis est, vulpina ad-
denda. Nec tamen dubito, quin hie sit πρόσαψον 
itidem pro πρόσραψον' mendose positum. Fateor 
alioqui, secus etiam efferri hoc Prov. Legitur enim 
ap. Greg. Τρ λεοντή τήν κερδαλήν έγκρύπτων. || Cete-
rum in hoc quoque ί., qui in VV. LL. affertur e Dio-
nys. 3. Έπιρβάψαε αυτοίε την ϊππον, mendose scri-

- ptum esse existimo illud έπιβράψαε pro έπιρβάξαε. 
[ " Wakef. S. Cr. 5, 154." Schaef. Mss. Noun. D. 9, 
3. έπέρβαφεν αρσενι μηρψ.] Έπίρβαμμα, q. d. Assu-
mentum, [Gl.] Quod assutum est, [J. Poll. 4, 119-
* " Έπίρβαψιε, Hes. v. Λώπιστοε." Wakef. Mss.] · 

" Καταρβάπτχ», Insuo. Aliis Consuo, Persuo." 
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[ " Wakef. Eum. 26." Schaef. Mss. Plut. Μ. Anton. 
82. * Καταρβαφή, Paul. iEgin. 6, 8.] " Karappa<pos, 
" Consutus, Pannosus, Bud. e Luciano (3, 4090 P r ° 
" Ε commissuris constans, Non integer." " Έγκαταβ-
" βάπτω, Insuo, Desuoin, Xen. (K. 6, 1.) ΈγκαΓΐβ* 
" βαμμέναι δέ έγκει'τρίδεε, Ίνα τα γένη φυλάττωσι, Ι η -
" suti aculei." 

[" " Μεταρβάπτω, Phryn. Π ρ ο π α ρ . 3 9 , 23·" Boiss. 
Ĵ  J g g j 

Ώαραρβάπτω, q. d. Juxta suo. Exp. et Assuo, 
sicut προσράπτω, VV. LL. Item Consuo, in b. 1., 
cujus Auctor non nominatur, Παραρβάπτουσι δέρματα 
περϊ ras σισύραε, [ex Herod. 4, 109· * Π α ρ ά ρ α μ μ α , 
Hes. 729·] 

[* Τίεριββάπτω, Gl. Suo, Cusio, leg. Consuo. " Ad 
Diod. S. 2, 472." Schaef. Mss.] 

[* " Ώροσράπτω, Jacobs. Anth. 7, 313. 8, 281.' 
Schaef. Mss. Schol. Aristoph. "Opr. 1377- Hippocr. 
704. 828. " Const. Manass. Chron. p. 112. Phryn. 
Ώροπαρ. 39, 21." Boiss. Mss. * " ΪΙοτφραπτέσκω, 
Toup. Opusc. 1, 539. * Προσραπτέον, ad Timaei 
Lex. 257" Schaef. Mss. Plut. 6, 721. Lysandro 7-
ΠροσραττΓω, * Π ρ ό σ ρ α μ μ α , Barker, ad Etym. M. v. 
Λώμα p. 952—3.] 

Συρβάπτω, Consuo, Simul suo, Consarcino: Δέρ-
ματα συββάπτειν, Hesiod. Invenitur autem alicubi 
συββάπτειν perperam positum pro συρβάττειν, sicut 
et de έπιββάψαε pro έπιρβάξαε, modo dictum fuit. 
[ " Wakef. Phil. 226. Jacobs. Anth. 8, 119- ad Xen. 
Eph. 159." Schaef. Mss. " Quint. Sm. 9, 358." 
Wakef. Mss. Plato Euthyd. p. 72. Συνερβάφηκα, Ap-
pend. ad Bast. Ep. Cr. 55. * Συρραφή, Machinatid 
fraudulenta, Schleusn. Lex. V. Τ . v. Συρβάπτω. 
*Συββαφεύε, Sartor, SchoU Aristoph. Θ. 942. *Σύβ~ 
puTrros, Schneidero dubiae fidei videtur. * Άσύρ-
βαπτοε, Schaef. Greg. Cor. 788- * Παλισύρρατίτο*, 
Hes. v. naXtfa/pero»', ex emend. Ruhnkenii ad Timaei 
Lex. 204. * " Έπισυββάπτω, Insuper consuo, Athan. 
2, 547." Kail. Mss.] 

[* Ύπορράπτω, Gl. Subsarcio : Ύπορβάπτω οίκο-
δομήν' Substrno, Resarcio. Eur. Ale. 537. λόγον, 
Joseph. A. J . 17, 5, 7. " Const. Manass. Chron. p. 
108." Boiss. Mss. "Wakef. Ale. 548. Porson. Phoen. 
1521. Heyn. Hom. 8, 797 " Schaef. Mss. Salmas. 
ad Vopisc. 2. p. 509- Schleusn. Lex. V. T . * 'YVop-
βαφή, Gl. Plicatura, Resarcinatio, Subsutio : *Y?rop-
βάφθαι- Sarta tecta. Ubi Vulc. corrigit, * Ύποββα-
φίαι.] 

" 'ΡΑΠΙΣ, ίδοε, ή, Virga: unde ab Hom. Mercu-
" rius dicitur χρυσόββαπιε, Auream virgam habens. 
" Sed ap. Eust. (ad Od. X. 2 7 7 · ) scriptum est βάπιε, 
" accentu in priore. Suntque βάπιδεε υποδήματα 
" quoque, Eidem. Hes. habet βαπίδεε, secundum 
" quem sunt υποδήματα, et περόναι." [ " Phryn. Eel. 
73." Schaef. Mss. Epicharmus ap. Bekk. Anecd. 
* 'Ραπιδοποιόν, Hesychio τόν ποιητήν' Αωριεϊε' ή ποι-
κιλτήν f j τάε βαπίδαε ποιοΰντα. Phav. ρ. 644. * Έύβ-
βαπίε, Nonn. D. 4, 1.] " Hinc verbum 'Ραπίζω, 

••" Virga caedo, percutio, Baculo caedo, s. Bacillo, 
" aut etiam Fuste: latius sc. extendendo nominis 
" βαπϊε signif. in hoc. verbo. Plut. Themist. (11.) Ω 
" Θεμιστύκλειε, έν τοϊε άγώσι τούε προεξανισΤαμένουε 
" βαπίζουσι. Ν α ι , είπεν ό Θεμιστοκλής, άλλά rovs 
" άπολειφθένταε ού στεφανονσιν. Intelligi autem περι 
" τοϋ βαπίζειν, quod fit βακτηρίφ, proxime sequenti-
" bus declaratur, έπαραμένου δέ τήν βακτηρίαν ώε 
" πατάξοντύε. Sed in Apophth. (6, 702.) idem com-
" memorans, pro βαπίζουσι dicit μαιΛ-ιγοϋσι: cum 
" tamen ibid, subjungat έπαραμένου τήν βακτηρίαν. 
"Alioqui non mirum esset βαπίζειν dici et έιτί row 
" μαστιγοϋντοε, ex Herod. 7. (35.) p. 251. meae Ed. 
" At in VV. LL. redditur Alapis percutio, Colaphis 
" caedo, Colaphos incutio etc. Manasse autem vide-
" tur haec interpr. partim e Suidae exp., partim 6 
" veteri Testament! Novi Interprete, qui βαπίσμα-
" σιν ap. Marcum vertit Alapis. Nisi potius et hie 
" Interpres, et alii qui idem de verbo βαπίζειν cen-
" suerunt, ad Matth. locum respexerunt, 5, (39.) 
" "Οστιε σέ βαπίσει έπι τήν δεξιάν σου σιαγόνα. S e d 
" hinc minime probari signif. ilia potest: cum itidem 
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" dici queat πατάξει έπϊ τήν σιαγόνα:* Adde qued, si 
" βαπίίειν esset Colaphoa impingere, idem Scriptor, 
" c. 26. post έκολάφισαν αύτόν, non addidisset, οί δέ 
" έββάπισαν: quod recte videtur redditum in postre-
" ma Interpretatione, Bacillis ceciderunt. Vetus 
" Interpres tamen, tanquam res similis esset, έρβάπι-
f σαν vertit Palmas in faciem ejue dederunt. Re-
" perio porro et ap. Plut. Rom. Quaest. Παίουσιν επϊ 
" κόβρηε, deinde καϊ βαπίζουσι." [Lobeck. Phryn. 
176. " Thom. Μ. 346. 785. Huschk. Anal. 175. 
Toup. Opusc. 1, 258. ad Lucian. 1, 193. 237. 446. 
Munck. ad Anton. Lib. 158. Verh., Valck. Adoniae. 
p. 357. Fischer. Ind. Palaeph. v. 'Λποτέμν^Abresch. 
Lectt. Aristaen. 20. 193. ad Mcer. 324. ad Herod. 
644. ad Charit. 347-: έπϊ, Abresch. Lectt. Aristaen. 
98." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. T.J " 'Ράπισμα, 
" ro, Ictus qui virga vel baculo s. fuste incutitur. 
" In VV. LL. Alapa, Colaphus: cui interpretation!, 
" quam veteris Interprets Testament! Novi auctori-
" tate confirmari docui, patrocinatur et Suidas,- ubi 
" exp. haec verba, έπϊ κόρβηε. In Iisd. e Phryniebo 
" annotatur, non esse in usu," [ 176. Lob., I^ician. 
3, 300. " Thom. M. 346. Toup. Emendd. 2, 174. 
Abresch. Add. ad Aristaen. 121. Lectt. 21. *'Pa-
πισμόε, Bibl. Philol. 2, 140." Schaef. Mss. " Pbor-
nut. 30." Wakef. Mss. * 'Ραπιστόε, Schleusn. Lex. 
V. T . ] 

[* " Ά ν τ ι ρ β α π ' ι ζ ω , Referio, Repercutio, Chrys. iu 
P s . 7 · T . 1 . p . 5 7 1 . 3 9 · Παρηνει- ό Χριστοί, ρ&πί-
ζεσθαι και μή άντιρβαπίζειν, άλλα καϊ παρέχειν εαυτόν 
ε'ιε τό πάσχειν: in Ps^ 4 4 . Τ . I . p . 6 3 8 , 4 3 . Κ α ι pa-
πιζόμενοε ούκ άντεββάπισεν." Seager. Mss. Άπορβα-
πίζω, vide Άπορβιπίζω. " Phot. ap. Wolf. Anecd. 
Gr. 2, 135. 277. Os capistro obturo, Suid. v. 
Α π ε β ρ ά π ι σ ε ν . Kusterus insolens judicat." Kali. Mss. 
* Αιαρραπίζω, Heliod. 7, 7· 8, 9· " Toup. Epist. de 
Syrac. 335. Abresch. Lectt. Aristaen. 20." Schaef. 
Mss.] " Έπιββαπίζω, Taxo, Refello, Reprehendo. 
" Item έπιββαπίζειν τό πϋρ, Obruere ignem. Ita 
" VV. LL. At Suidas locum quendam affert, in quo 
" έπιρβαπίζων pro κωλύων positum • esse censet." 
[ " Const. Manass. Chron. p. 102." Boiss. Mss. 
Athen. 168. 219. 422. Dionys. Epitome 17,17. Ari-
staen. p. 12. Abr. " Lectt. p. 20. 194. (ubi etiam de 
Athenaeo.) Toup. Opusc. 2, 200. Emendd. 2, 542. 
3, 69. ad Lucian. 1, 193. Meiners Histoire 3,'p. 
337- ad Dionys. Η. 1, 151." Schaef. Mss.] " 'ErijS» 
" ραπισμόε, quod in iisd. affertur pro Muimure, e 
" Polyb. (2, 64, 4.) Μι) δυνάμενοε ύποφέρειν έπιρρα-
" πισμόν τών όχλων. Sunt autem metaphorieae has 
" signiff. Vide 'Ραπίε." Γ" Toup. Opusc. 2, 201. 
* Έπιρβάπισιε, 93. 201. Huschk. Anal. 23." Schaef. 
Mss. Athen. 604. * Συνεπιρβαπιζω, Phot. Bibl, 342. 
* " Karaρβαπίζω, Eust. II. 387, 45." Wakef. Mss. 
* "Περιρβαπίζω, Plut. 10, 67. * " Ii/ppaif/ie, Nicet. 
Eugen. 4,15." Boiss. Mss. * 'Tjroppar/<2«, Schaef. ad 
Dionys. H. de C. VV. 176.] 

" 'ΡΑΦΑΝΙΣ, ίδοε, ή, s. 'Ράφανοε , (sed illud Atti-
" cae, hoc linguae communis esse censetur,) Rbapha-
" nus, Radix s. Radicula. Pallad. in Augusto,c.5. 
" Radices feminini generis putantur, quae minus 
" acres sunt, et habent folia latiora, etc. Infra au-
" tem Rhaphanum vocat. At Radiculam interpr. 
" Gaza, Probl. Aristot. S. 9. Q. 6, cum tamen Radi-
" cula Plinio alia sit herba, sc. Lanaria, Graecorum 
" στρούθιον. ut annotant VV. LL. Ubi et haec ad-
" duntur: ' Ρ α φ α ν ί δ ο ε quinque genera assignat Theo-
" phr* H. PI. 7, 4. quem Plin. 19, 5. ad verbum 
" exposuit: sed Rhaphanos in Napos convertit, er-
" rore manifesto. Erroris causa fuit, quod ibid. 
" βαφάνου, i. e. Atticis brassicae καϊ τήε κράμβηε, tria 
" genera constituat Pliilosophus: Plin. vero per 
" βάφανον intellexerit Rhaphanum : duplicatoque 
" errore Brassicam in Rhaphanum transformarit, e 
" vocum ignoratione. Haec in iisd. illis leguntur, 
"quorum itidem fidem penes ilia esse velim; s. 
" potius ilium, quicunque ilia scripsit. His adji-
" citur, Est et ραφανϊε άγρια Theophrasto, i. e. Ar-
" moracium Columellae, s. Armoracia Plinio: qute 
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" Rapula acriavidetur dixisse Horatius: vulgo vo-
« Camus Reforis. Proprieque ραφανίε, distinctionis 
'« causa dicenda Refort, non Rave; hoc enim Rapa 
«s. Rapum, i. e. γογγνλη, s. γογγνλίε Galeno : quas 
" quia es,t ventrosa, γαστέρα dixerunt: ut auctoff 
" Athen. 9· (p. 369·) Is tamen γογγυλίδα άρρενα ap. 
" Theophr., Napum intelligit, qui fiowias est Dios-
« coridi: nobis vulgo Naveau s. Navet. Apud 
" ipsum Athen. panaris a Speusippo distingui vide-
" tjur ab ea quae ράφυε s. ράπνε dicitur, i. e. Rapa, 
" s. Rapum. Rursum vero in 'Ράφανοε annotatur, 
" pro Rhaphano ab Atticis dici ραφανίε: at vero 
" vocem ράφανοε illis significare κράμβην: a Gaza 
" reddi Radicem, ap. Alex. Aphr. Problem. 2, 42. : 
".alibi Rhaphanum: ap. Theophr. autem non uno 
" in Joco, Brassicam. Sic et ap. Aristot., qui te-
« statur ipsemet ράφανον a quibusdam appellari 
" ,κράμβην, de Nat. Anim. 5. Existimatur porro 
«hoc nomen habere παρά τό ρφδίωε φαίνεσθαι: 
"quia sc. statim a satu oritur. Pro ράφανοε au-
" tern Ionice dici ρέφανοε testatur Ammonius, quem 
" vide. 'Ράφανοε, inquit Gorr., Radix s. Radicula: 
"quo nomine sylvestris maxime intelligitur, quam 
<iRomani Armoraciam vocant. At 'Ράφανοε άγρια 
" dicta est a quibusdam Herba quae alio nomine 
" άπιοε vocatur: ut Plinius auctor est. 'Ράφνε 
" autem, ut Idem tradit, Napus, qui βοννιάε dici-
" tur. Scribitur et ράπυε," [Numenius Athenaei 
371. * 'Ραπενε, Gl. Rupiam, (Rapium, Salm.) * 'Pa-
^etis'Rapilum. Item'Pan-is, Hesychio γογγνλίε· ol 
βέ, * Χαμφάνην. Vide etiam 'Ραφίε. Apud Gal. 
Alim. Fac. 2. * ραπίων exp. άγρια ραφανίε. * 'Ρα-
τψον, Leontopetalum, Diosc. 3, 110. Noth. 457. 
Plin. 27, 12. *'Ραφανίε, Lobeck. Phryn. 176. Ari-
ttoph. Πλ. 544. " Τ . Η. p. ΐ6θ. Lucian. Epigr. 9. 
Toup. Emendd. 2, 206. Ammon. 122. Valck. Anim. 
202. Casaub. ad Athen. 115. 121. Thom. M. 776. 
Phryn. Ecl. 56.72. De quant., 70. Thom. M. 777- Ari-
stopb. Fr.241."Schaef. Mss. * Ύαφανιδώδηε,Theophr. 
H. PI. 7, 6. * 'Ραφανίδιον, Plato Comicus ap. Athen. 
56. Ταφανώόω, vide Τ . 3. c. 1540. " Thom. M. 
77«. Jacobs. Anth. 12,183. Phryn. Eel. 180. * 'Pa-
φανίδωσιε, ibid. Kuster. Aristoph. 4. Alciphr. 432. 
ad Xen. Mem. 2, 1, 5. Casaub. ad Athen. p. 19. 
Valck. Hipp. p. 209·" Schaef. Mss. * Άποραφανιδόω, 
unde] " Άποραφανίδωσιε, ή, Rhaphani in podicem 

intrusio, s. Rhaphani per podicem trajectio : poena 
" qua pauperes in adulterio deprehensi afficiebantur, 
"prius evulsis pilis. Aristoph. enim Schol. cum 
"$Μρητ(λλεται in Pluto (168.) exposuisset ras τρίχαε 
" τρν πρωκτού τίλλεται, subjungit, Αντη γάρ άριστο 
" δίκη το'ιε μοιχοίε πένησιν, άποραφανίδωσιε και παρα-
" τιΧμόε." [ " 'Pa^avos, Phryn. Eel. 11. cc. (Lobeck. 
U.) Thom. M. 776. 862. Τ. Η. 1. c. Eran. Philo 
173. Casaub. ad Athen. 1, 96. Ammon. 1. c. Valck. 
i. c." Schaef. Mss.] "'Ραφανωδηε ρίζα, q. d. Rha-
" phani similitudinem habens radix. In VV. LL. 
" redditur Radix modo rhaphani constaus, ap. Theo-
!< phr." [* 'Ραφάνινοε, Diosc. ParaU. 1, 107- Cf. 'Pa-
φανέΧαιον. * 'Ραφανουροι, Hesychio κηπουροί.] " Hinc 
"'Ραφανηδόν adv. In modum rhaphani: ut ραφανη-
" δον κάταγμα, Fractura rhaphani modo facta : quae 
" sc. ohlique facta est, secundum crassitiem ossis, 

ut scribit Paul. iEgin.: eandem et σικυηδόν et 
καυληδόν κάταγμα vocari a quibusdam scribens, e 

" similitudine fractorum cucumerum et cauliculo-
"rum. Gal. tamen ro βαφανηδόν distinguere άπό 
" rov καυΧηδόν videtur, Meth. Med. 6., inquit Gorr. 
" 'Pe^avos autem, non ράφανοε, dici ab Ionibus, 
" testatur Ammon.: quem vide." [ " Valck. ad Am-
nion. 122. Anim. 203. Eran. Philo 173. Phryn. Eel. 
57(=141. Lob.) Thom. M. 778. 862. *'Ρέπανόε, 
778. Valck. Anim. 1. 3." Schaef. Mss.] " Ab eo 
" qui Batrachomyomachiam scripsit, (v. 53.) 'Pa-i 
"φάνη nominatur." [ " Thom. M. 778·" Schaef. 
Mss. * 'Ραφανίτηε, unde] " 'Ραφανίτιε, I rid is cogno-
" mentum, a similitudine radicis, Gorr." 

"ΡΑΧΙΣ, εωε, h, Spina dorsi: quae spina sine adje-
PARS XXIV. 

A ctione etiam dicitur. Sunt tamen qui non omnino 
nomen hoc illi respondere existiment. Ε quibus est 
Gorr., qui de hoc nomine ita scribit, 'Ράχιε, Spina. 
Est spondylorum vigiutiquatuor a summa cervice ad 
imos usque lumbos structura, erigendo curvandoque 
corpori conveniens. Sic dici quibusdam placet, 
quod spondyli parte posteriore sunt τετραχυμένοι, 
i. e. Spinosi et asperi. Nec nomen est ap. Latinos, 
quod ράχιν proprie significet. Quamvis enim Spina 
dici possit, Spinae tamen nomine aliud quiddam si-
gnificatur, spondylorum sc. apophysis transversa et 
obliqua. Continet igitur ράχιε Totum id spatium 
quod a summa cervice ad sacrum usque os interja-
cet : atque in tres partes dividitur, cervicem, dorsum, 
lumbos. Quorum cervix quidem spondylis septem, 
dorsum duodecim, lumbi vero quinque constant. Sic 
os sacrum non censetur inter partes τήε ράχεωε, quod 
spondylos non habeat solutos in modum superiorum, 
etiamsi coctione multa laxari et dissolvi possunt; sed 
potius sit totius ράχεωε basis et fundamentum. Nec 

Β tamen absiirdum fuerit id inter ejus partes compre-
hendere. Est autem ράχιε instar carinae curva, qua 
parte maxime ventriculus situs est, cui veluti loco 
cedit: quanquam non hujus modo causa, sed ut 
fiecti corpus commodius possit, curva facta est, et 
pluribus vertebris potius quam una aut paucioribus 
donata. Est etiam tota cava et plena medulla, 
(σΰριγζ Ιερά is meatus appellatur, et ab Herophilo 
σωΧήν, h. e. Canalis,)ejusdem cum ipso cerebro natu-
rae, atque ab ea per vertebrarum foramina permulta 
nervorum paria proficiscuntur, et in universum cot-
pus abeunt. Significat autem etiam ή ράχιε, ut ante 
diximus, praeter hanc universam spondylorum σΰντα-
ζιν, particulatim Apophyses singulas posticas quae 
unicuique spondylo insunt, άκάνθαε alio nomine di-
ctas. Appellatur etiam eodem nomine ea quae in 
dorso est omoplatae spina, jam inde a basi incipiens, 
sed primum humilis et depressa, deinde sensim ela-
tior facta et amplior, donee desinat in acromium. 
Id quod declarat Gal., scribens ad bunc modun) 

c 1· 13 de Usu Partium, Καϊ ράχιν Ιδίαν εκάτερα των 
ώμοπΧατων άπέφυσεν, ubi non simpliciter ράχιν utri-
que omoplatae tribuit, sed propriam adjecit. . Cui 
etiam astipulatur Rufus libello de Partium Hominis 
Nomenclatura, 'ίΐμοπλάται τά επικείμενα τψ νώτψ 
πλατέα όστα, ων ή διά μέσον νπεροχτ), ράχιε. Haec ille. 
Sciendum est autem, aliis etiam nonnullis animalibus 
tribui ράχιν : nam Xen. saepe utitur pro Dorso equi 
et Iumbis, teste Bud.: qui bunc ejus locum affert, 
(ΊΤΓΤΓ. 7, 2.) Μήτε τό γόνν έπί τήν ράχιν τοΰ ίππου 
τιθέτώ, ascendendo equum sc. Addit vero ex J. Poll. 
ράχιν et όσφνν in equo idem esse. Horn, dixit etiam 
σνόε ράχιν, II. I . (208.) 'Εν δέ σνόε σιάΧοιο ράχιν 
τεθαλυίαν άλοιφή: ubi quidam interpr. Scapulam. 
' Ρ ά χ ι ν quidam volunt esse dictam ab excurrentibus 
rupibus in mare, quae sunt βαχίαι, quod circum ilias 
fluctus collidantur, inquit Cam., quae sumsit e Schol. 
Thuc. Sed quidam ραχίαν contra a nomine ράχιε 
ortum habere putarunt. || Utut sit, ad multa certe 
transfertur. Legitur enim ράχιε ονρεοε ap. Herod. 4. 

D Et Bud. a Strabone usurpari tradit de Porrecta mon-
tis'longitudine, p. 6 l . Sic et 5. p. 105. Ένδοτέρω δέ 
τήε κατ αύτάε τάε πόλειε όρεινήε, άλλη ράχιε έστί, 
μεταξύ ανλωνα καταλείπουσα. Sic certe et Lat. Dor-
sum monti dederunt, (ut omittam alios bujus vocis 
Dorsum metaphoricos usus,) nosque itidem dicimus, 
La c6te d'une montagne. ' Ρ ά χ ε ί ϊ , inquit Eust., πετρώ-
δειε, ώε οία πριονώδειε τινέε ορουε έξοχαί. Affertur 
vero et de Dorso terrae dictum, ex Epigr. [ " Leon. 
Tar. 78." Boiss. Mss.] ut sc. Homerus dicit vicissim 
νώτα θαλάσσηε. Quinetiam folio tribui tradunt VV. 
LL. a Diosc. 2, 217. Eadem annotant etiam βάχιν 
dici Partem laevem, a qua in polypode ordo aceta-
bulorum inchoatur. [^Egei Fragm. ap. J. Poll. 10, 
36. I6O. Κέστρ<} σιδηρφ πλευρά καί κατά ράχινΈΧαυνε 
παίων. Auctor Rhesi 514. έμπείραε ράχιν. iEsch. 
Eum. 190. Ύπό ράχιν παγέντει.] 

'Ραχίτηε, q. d. Dorsualis : μυελόε, Medulla dorsi, 
s. spinae dorsi, Medulla spinalis. Dicitur et νωτιαίοε, 
διαυχένιοε, * φοιήτηε, Gal. Item ραχίται, Musculi toti 
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spins superjecti, ut Idem annotat. Dicuntur ETIAM A 
'Ραχιαίοι. [Vide col. 2207·] 

'Ραχί5ω, Disseco dorsi spinam, s. potius Disseco 
iucipiens a dorsi spina, generaliter pro Disseco, 
Sopli. Aj. (55.) έκειρε πυλιικερων φόνον, Κυκλρ ραχί-
ζων: (299·) "Εσφαζε κάβράχιζε, ubi vide Schol., 
consule et Hes.: Cam. interpr. Ingenti plaga conci-
dere, item simpliciter Concidere. Hes. ραχί<5ειν poni 
ait et pro παίειν το Ιερείον, i. e. Ferire victimam s. 
Percutere. || 'Ραχίζειν, si Eidem credimus, dicun-
tur etiam qui leviter et temerarie mentiuntur. [Cf. 
Bekk. Anecd. 113. Phot. 'Ραχίζειν το άλαζονεύε-
σθαι' και βαχιστής, ο άλαζών Θεόπομπος ΏαμφίΧτΙ' 
Τούτων Απάντων ό βαχιστής Δημοφών.] 'Ραχιστήρ, 
ijpos, ΕΤ 'Ραχιστήε, Dissector, Qui ingentia maleficia 
perpetrat, ap. Soph. Schol. (sed hie βαχίτας habet 
pro βαχιστάς,) et ap\ Hes . : cui est etiam ό άλαζών, 
et ό μεγάλα ψευδόμενος. Sed inter αλαζόνα et alte-
ram hanc expositionem interjicit μεγαλουργός, et 
μεγάλα ψευδόμενος. [Vide'Ραχι ' ίω. * Διαββαχίζω, Eu-
bulus Athenaei 622.] Apud Hes. legitur ADV. 'Ραχά- Β 
δην, quod exp. επί τής ράχεως. In VV. LL. dicitur 
significare q. d. Spinatim. AT VERO 'Ράχετρον, 
Medium τής ράχεως, Media spina, Meditullium spinae, 
fHesychio i. q. ράχιβ.] UNDE 'Ραχετρίζω, Disseco, 
J . Poll. [2, 136. Apud Phot, autem legitur 'Ρακε-
τρίζειν' τό είς τήν ράχιν παίειν ϋϋτως Πλάπυν. Item 
* 'Ράχετον τό όπισθεν τοϋ τραχήλου, άφ' ol· ή άρχή τής 
ράχεως' Δίδυμος δε πλενρόν.] 

Inveniuntur autem et alia nonnulla, quae a ρ ά χ « 
deducta videri possunt: praesertim vero ΝΟΜ. 'Ρά-
χος, τό : nam Hes. ράχη exp. άποραχίσματα και Απο-
σπάσματα : quod άποραχίσματα sonare videtur, q. d. 
Avulsae quaedam partes e dorso, s. dorsi spinae, inter 
dissecandum : s. potius Avulsa .quaedam frusta. 
Estque tanquam verbale nomen VERBI Άποραχίζο-
μαι. AT Τ ά χ ο ϊ , ή, a quibusdam exp. Palus spino-
sus, ex Etym.: Bud. βάχοι e Philone affert pro 
Stipites, in hoc Xen. loco, ubi de plagis intendendis 
loquitur, ad apros excipiendos, (K. 10, 7.) Καί rov 
περίδρομον εζάπτειν άπό δένδρου ίσχυροΰ, καί μή έκ c 
ράχου' συνέχονται γάρ έν τοϊς ψιλοϊς αί ράχοι. Eust. 
ράχοι exp. ακανθώδεις και τραχείαι ράβδοι : [Pilot, αί 
μυρίκιναι ρ ή / ϋ έ ο ι . ] Quinetiam, sicut ρ α χ ί α ι , παρατεί-
νουσα καί τραχεία ήϊών. In VV. LL.· magno errore 
annotatur ex Etym. βάχος poni non solum pro Palo 
spinoso, sed etiam pro Vite: de quo errore dicam 
paulo post. [ " Paus. 2, (32.) 'Ράχους καλοϋσι Τροιζή-
νιοι πάν οσον ακαρπον έλαιαs, κότινον, και φαυλίαν, 
και άγριέλαιον." Brunck. Mss. Barnabae Epist. p. 225. 
Schn. Lex.] 

AT VERO 'Ράχεί, SEU 'Ραχαί diversam signif. 
habet. Apud Theophr., inquit Bud., βάχες videtur 
poni pro Cauliculis, i. e. Ramulis, vel vitium, vel 
hederae; aut etiam pro Radicum fibris. Quidaui 
autem annotant βαχάς a Theophr. vocari in vite Fla-
gella s. potius Brachia, quae Duramenta et Duramina 
vocant Colum. et Plin., quae in novellis vitibus pu-
tare, agriculturae lege vetitum est. Atque ita esse 
leg. ap. Theophr. C. PI. 3, 9. "Απαν δέ φυτόν οταν 
έκβλαστή τοπρωτον, έφν ριζωθήναι, μηδέν κινοϋντα τών ]) 
άνω, καθάπερ έπί τών άμπέλων ποιο ν σιν, άφιέντες τάς 
βαχάς. Etymologici Auctor, postquam dixit βάχος 
genere masc. significare rov σκόλοπα τον άκανθώδη : 
addit, Καί έπί τής Αμπέλου, έπεί άποξννεται έν τω Απο-
τέμνεσθαι' καϊ 'Ραγώσαι τό τέμνειν. Est autem hie 
locus, ille e quo VV. LL. annotant, non siue magno 
et crasso errore, βάχον Vitem etiam significare; 
Eadem vero, retinentia mendum quod habent hie 
vulg. Edd. Etymologici, annotant 'Ραγόω poni pro 
Scindo: cum alioqui ibi pro 'Ραγώιται reponendum 
esse 'Ραχώσαι, vel luce clarius sit. 
• 'Ραχία, ή, Crepido litoris petrosa, Bud. Ab Hesy-
chio esse dicitur πας πετρώδης αιγιαλός : ab Eustathio, 
e Rhet. Lex., τόπος ω προσαράττει τό κϋμα. Et paulo 
post, Καί 'Ράχοι δέ καϊ 'Ραχίαι, παρατείνουσα καί τρα-
χεία ήϊών : ubi observa ETIAM 'Ράχοι. In VV; LL. 
exp. Litus quod unda verberat, item Litoris salebrae. 
Thuc. 4, (10.) 'Αμυνόμενος παρ' αύτήν τήν βαχίαν. 
Greg. Naz. de Homine, ΪΙασαί τε βαχίαι τε καϊ Ακρώ-
ρειαι καί πάν δσον πλάγιόν τε και υπτιον. Est etiam 
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Prov. 'Ραχίαϊ λαλίστερος. HlNC 'Ραχιώδης, ut ρα-
χιώδης αιγιαλός, Litus petrosam crepidinem habens, 
quae ab undis verberatur. Aflert autem Bud. e 
Strab. 106(=373.) de Cumis, 'ίϊνομάσθαι δ' ίνιοι 
Κύμην άπό τών κυμάτων φασϊ· βαχ ιώδης γαρ ό πλησίον 
αιγιαλός. || 'Ραχία exp. etiam Strepitus: quae signif. 
si illi detur, proprie dicetur de Strepitu illo quem 
undae edunt verberantes litus. Bud. pro Strepitu 
affert e Plut. libro, quo disserit an Seni administranda 
sit Resp. (p. 155.) Sed ibi Plut. duobus in 11. non 
βαχίαν per se ponit, sed ei ψύφον addit. || 'Ραχία, 
Restagnatio maris in Oceani litore, Bud. e Pausania, 
Παρέχεται δέ αμπωτιν καϊ βαχίαν, καϊ θηρία οΰδέν 
έοικότα τοις έν θαλάσσρ rrj λοιπή. Suidas annotat 
Iones βαχίαν vocare τήν αμπωτιν καϊ Αναχώρησιν τής 
θαλάσσης. [Vide omnino Schn. Lex. Suppl.] Sed 
ap. Herod. (8, 129·) SCRIBITUR 'Ρηχίη: quod ibi 
Interpres vertit Vadosum aestuarium. Affertur vero 
et ex Hippocr. hoc vocab. ρηχίη a Gal., dicente esse 
οίον πλημμύραν. Apud lies, et Suid. habemus 
ETIAM 'Ρηχιάδαι, dicentes ita fuisse vocatos eos qui 
damnatos projiciebant είς τάς ραχία*. Sed et aliam 
scripturam Suidas AFFERT 'Ρηχάδαι. Pertinent au-
tem haec ad primam nominis ραχία signif.: quae 
tamen visa sunt non male illi 'Ρηχίη subjunctum iri. 
[* " Δυσράχιος, Eust. in Dionys. P. 388. *Προ-
ραχία, Arrian. 151." Wakef. Mss. At in Schn. Lex. 
affertur *Πρόραχοί, ό, ex Arriani Peripl. Erythr. 
p. 10. στόματα προράχων.]' ' Addo autem ET 'Ρηχκ, 
ITEM 'Ρηχόϊ: quod ρηχός extat ap. Hes. et Suid., 
arabos exponentes φραγμός: quo Sepes,· Septum, 
Maceria significatur, sed bic addit Herodoti (7, 142.) 
nomen, tanquam eo usi: et βήχος, non βηχός babet. 
Illud autem 'Ρηχϊς ab Hesychio exp. άκρα, qui hac 
expositione creditur intellexisse Promontorium. . At 
VV. LL.pTjxls interpr. etiam Praecipitium. In Iisd. EST 
'Ρηχώδης, Asper, Salebrosus, e Nicandro [Ά . 230.] 
" "Αρβηχος, δ, ή, Admodum aptus sepimentis, Sepi-
" bus valde idoneus; nam Schol. Nicandri Θ. (868.) 
" exponens άρβήχου παλιονρου, dicit αρβηχος composi-
" turn esse ex α epitatico, et βήχος, q. e. φραγμός, 
" significareque πρός φράγματα εν πεποιημένη, et veluti 
" περιφράσσουσα." [Hodie autem legitur * ένρρηχος; 
vide Dorv. ad Charit. 768. et Schol. in Ed. Schn.] 

'ΡΕΓΧΩ, VEL 'Ρέγκω, ζω, χα, Rhonchisso (Plauto,) 
Sterto. Factum per onomatopoeiam. Quidam autem 
ρέγκω linguae Atticae, at βέγχω communis esse volunt. 
Apud Aristoph. certe legitur ρέγκουσιν cum κ, initio 
Nubium, Οί δ' ο'ικέται ρέγκουσιν, ubi Schol. annotat 
itidem, ούτως 'Αττικοί διά τοϋ κ: Ίππ. (104.) 'Ρέγκει 
μεθύων έν ταϊσι βΰρσαις ύπτιος: ut autem hie Ari-
stoph. βέγκει ύπτιος, sic Horat. dixit Stertit supinus. 
Invenitur et PASS. 'Ρέγχομαι ap. Palladam in Epigr. 
[ " 56. 'Ρέγχω, Huschk. Anal. 169. Bergler. ad Al-
ciphr. 410. 'Ρέγκω, Fischer, ad Weller^ Gr. Gr. 1, 
219. 'Ρέγχω, 'Ρέγκω, Thom. Μ. 779· Abresch. 
iEsch. 2, 5. Kuster. Aristoph. 51. ad Mcer. 101. 
338." Schaef. Mss. 'Ρέγκω, Eur. Rhes. 785. 'Ρέγκο-
μαι, med., Aristoph. Ίππ-. 115. Vide Schn. Lex.] 

'Ρέγκοί, ET 'Ρέγξιϊ, Sonus nasi qui stertendo 
editur: quasi quis Stertorem dicat, pro Ipsa ster-
tendi actione. Sed pro eo dicitur Rhonehus e Mar-
tiale. Affert autem ambo ilia vocabula Gal. ex Hip-
pocr., dicens per onomatopoeiam facta esse, sicut βέγ-
κειν. At ego dixissem potius, haec esse facta s. formata 
a ρέγκω, quod quidem per onomatopoeiam: factum sit. 
[* " 'Ρέγχον Lucian. Nasus, Strabo 1029- (f· leg. 
βνγχος.)" Wakef. Mss. Hippocr. 386. * 'Ρεγχώδης, 
Rhoncum emittens, 1162.] 

[ " Άναρέγχω, Eumath. Hymn. p. 74." Boiss. 
Mss.] 'Απορέγχω, Desterto, Pers. Habent autem 
hoc Απορέγχω VV. LL. novissime edita, in 'Ρέγχω, 
sed absque exemplo. [Parmenio Epigr. 1 5 . " Huschk. 
Anal. 169. * Ύπορβέγχω, s. * Τπορρέγκω, Abresch. 
iEsch. 2, 5." Schaef. Mss. Agath. 3. p. 89·] 

[* 'Ρο'γκοί, unde] 'Ρογκίειν pro ρέγκειν, Epichar-
mus, teste Hes. [Scr. βογκιήν Dorice pro * βογκιφν, 
ut σιγήν pro σιγψν, ap; eund. Epicharm. Athenaei 
p. 363. * " 'Ρογκέω, 'Ρογκιάω, Koen. ad Greg. Cor. 
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ι 0 4 ι ιο5(=229· 230.)" Schaef. Mss.] Habet Var. ΕΤ A puto et βεκτήριος, ut paulo post docebo. Hes. certe 
^ffjf&Setr: sed esse dicit, παρα τό βοχθείν το ήχεϊν. et NOMEN'Ρεκτόϊ, si mendo carent ejus exempl., 
At in VV. LL. 'Ρογχάδβιν, Resonare: ροχθεϊν, και εχρ.άνδρεϊοί, addens, rj χιτών. Idem ρεκτών signifi-
hyiceiv. In Iisd. est NOMEN'Ρόγχοί, a quo derivatum care ait άπομάκτρων, ita enim malo quam άπό μά-
videri potest illud *Pογχάζειν, et exp. Rbonchus. κτρων, ut in vulg. Edd., vel ιματίων. Sed quomodo 
Est autem ρόγχοε a βέγχω derivatum, ut vicissim e haec, quae γλωσσηματικά esse suspicor, ad verbum 
fl'eyvos dicere possumus derivatum esse illud βογχά- βέζω pertinere possint, non intelligo : quorum tamen 
fav. ["'Ρόγχοί, Gesner.Ind. Orph. v. Άνερρόχθησε." faciendam hie obiter mentionem censui. ['Ρέκτιρ, 
Schffif. Mss. *ΙΙεριρρογχάΖω, i. q. ύπερείδω, κατα- Plut. Bruto 12. " Lobeck. Aj. p. 289." Scbaef. Mss. 
έρονίω, Schol. Aristoph. Ίππ. 694.] * Κακορβέκτης, MaleficUs, Apoll. Rh. 3, 595. " Const. 

" 'Ρογμό$, ό, Sonus quem quis supinus stertendo Manass. Amat. 5, 2." Boiss. Mss. Adamant. Phys. 
a edit, Rhonchus. Gutturis stridorem vertit Cael. 2, 26. p. 425. * Κακορβέκτειρα, Orac. Sibyll. p. 
" Aurel. 2, 10. VV. LL." 474=276". καρπών χάλαζα, vulgo * κακορβήτειρα. 

* Μεγαλορβέκτης, Adamant. Phys. 216. Sylb.] AT 
* VERO Ύεκτήριος illud a βεκτήρ formatum, legitur ap. 

'ΡΕΖΏ, ξω, χα, Facio, Od. Z . (286.) Kat h" άλλη Athen. (604.): ap. quem mihi videtur plane i. 
νεμεσΰ ήτις τοιαϋτά γε βέζοι, II. Χ. (305.) Μ?'/ μαν significare q. δραστήριος, [Industrius, Strenuus :] de 
ίβπονδεί γε και άκλειώς^άπολοίμην, Άλλά μεγα ρέξας quo satis multa suo loco dicta fuerunt. [ " Huschk. 
τι και έσσομένοισι πνθέσϋαι: (Κ. 524.) θηεϋντο δέ μέρ- Anal. 24. Toup. Opusc. 2, 92·" Schaef. Mss.] 
μερα,έργα "Οσσ άνδρες βέζαντες έβαν κοίλαs έπϊ vfjas " Αίτορέγμων, Hesychio est έαυτψ εργαζόμενος,, 
Item α'ίσυλα βέζων, Ε. (403.) Interdum vero, sicut Β "quem ipse sibi struit s. conciliat aliquis : qui it i— 
jouS, habet duplicem accusativum, sc. accus. per- " dem αύτορέγμονος πότμον ap. iEschylum dici ait 
sonffi, una cum accus. rei, ut Φ. (509.) Tis νύ σε " οσον έαυτόν έρεζε. Sed * έαυτορέγμονος ab Eod. 
toiab' έρεζε φίλον τέκος, ούρανιώνων; Et rursum O d . " dici παρά τό όρέγειν τήν χείρα. 
Σ. (15.) Ααιμόνι' ούτε τί σε βέζω κακόν, οντ' αγορεύω. " Αύτόρεκτον, Etym, dici tradit τόν έαυτόν άπο-
Sic II. Γ, (354.) Ξεινοδόκον κακά ρέζαι. Invenitur " κτείναντα, Suis ipsius confectum manibus, Pro-
autem junctum adverbio quoque, ap. eund. Poetam, " pria interfectum dextra." [Αντόρρεκτος, A seipso 
0(1. Ψ. (06.) κακώς δ' ο'ίπερ μιν έρεζον Μνηστήρες. factus, Ορρ. Κ. 2, 567· αύτόρρεκτα φύει και άμήτορα 
Affertur vero junctum itidem cum adverbio, et qui- φϋλα: Ά . 1, 763. αύτοτέλεστα καϊ αύτόρρεκτα γέ-
dem contrariam habente signif., sc. καλώς, sed prae- νεθλα.] 
fixa particula negativa ού, e Plat, de LL. "Εββεξεν [*Άμψιββέζω, Apollin. Metaphr. p. 184.] 
i/pas ού καλώς: qui locus ideo magis est notandus, [* " Άπορβέζω, Theocr. in Anth; Palat. 9, 437." 
simendo caret, quod sit plane Poeticum hoc ver- Boiss. Mss.] 
\\κα ρέζω. Invenitur et optativus βέζειε ap. Hom. Έπιρβέζω, Sacrifico, VV. LL. : ut i. sit q. simplex 
A voce autem passiva est PARTIC. Ύεχθείς, Factus, ρέζω, quod poni pro Sacrifico, sicut Lat. Facio, 
II.Ρ.(32.)ρεχθε>' δέ τε νήπιος έγνω. Ab eadem voce dictum antea fuit; affertur enim έπιρρέζει ex Epigr. 
passiva EST [*'Ρεκτο«, unde] "Αββεκτος, Non factus, pro Sacrificabit: et ita vacabit praep. [ " Theocr. 
Infectus, Imperfectus. [Hes. " "ApeKros, Simonides Epigr. 4. Jacobs. Anth. 8, 120. Toup. Opusc. 1, 
ap. Schol. Soph. Aj. 377. (Τό γάρ γεγενημένον ούκ 427·" Schief. Mss. 'Επιρβέζεσκόν, Hesychio έπετί-
er άρεκτον έσται.)" Wakef. Mss. II. Τ . 150. έργον θεσαν, έθυον. Respicitur ad Od. P . 211.] Ab hu-
fy,] C jus passivavoce'E7rtp^5o/tat EST [*Έπίρρεκτος,unde] 

'Ρέζω, ut Latine Facio, pro Sacrifico, II. B. (400.) Άνεπίββεκτος, habens praefixum a privativum cum 
ΆΧλοςδ' αλλφ έρεζε θεών αίειγενετάων : 0 . (250.) litera ν, ad vitandam cacophoniam, ut in aliis prope 

" Ένθα Βανομφαίψ Ζηνϊ ρέζεσκον 'Αχαιοί. Sed inter- innumeris videmus. Est autem άνεπίρρεκτος, Non 
dum additur accus., ut A. (444.) Φοίβψ 0* ίερήν έκά- sacrificatus, libatus. ^ Hesiod. "Epy. (2, 366.) Μτ?δ' 
τόμβην 'Ρέξαι ύπέρ Δαναών. Et. ρέξαντες Κύπριδι άπό χυτροπόδων άνεπιββέκτων άνελόντα "Εσθειν, ubi 
ίάμαλιν, Epigr. Dicitur et Ιερά βέζαι, ut Lat. Sacra quidam interpr. Ab ollis non libatis; quidam, Ab 
facere. Annotat autem Eust. ιερά βέξας ap. Hom. ollis non initiatis. Tzetzes exp. άθύτων: addens, 
dici κατά τό πλήρες: cum ρέξα* positum άπλώς, ha- Poetam vetare ne vescamur cibis qui in olla sunt, 
beat έλλειφιν: quia ό ρέζων, θνόμενόν τι βέζει. At nisi prius sacrificarimus. 
ipOd. 5.(251.) ίερήϊα πολλά παρείχον Θεοϊσίν τε Καταρέζω, Demulceo, manu sc., ut fit blandieudo. 
feSeiv, αύτοϊσί τε δαϊτα πένεσθαι, nihil neeesse est Interdum tameu additur dat. χειρ), II. A , (36l.) 
jungere βέζειν cum ίερήϊα. [" Hevn. Hom. 5, 680. Χειρϊ τέ μιν κατέρεξε. At per SYNC. Καρ^ΈΈΩ, [Gal-
6, 533. ad Herod. 689- De sacrificio, Clark, ad II. lice Caresser,] ut II. E. (424.) Ύών τινα καρβέζουσα 
A, 444. Heyn. Hom. 4, 680. Virg. 1, 60. Thom. Άχαιϊάδων έϋπέπλων, pro καταρέζουσα. Verum qui-
M. 456, Theocr. Epigr. 4. Erycius 1. De coitu, dpm καταρέζω factum putarunt non e κατά et βέζω, 
Valck. ad Theocr. x. Id. p. 91 · Bergler. ad Alciphr. sed e κατά et έζω, inserta particula pa. Vide Eust. 
413. Conf, c. πράττω, Porson. Hec. p. 62. 86. Ed. 2. [ " Καταββέζω, Wakef. S. Cr. 3, 59- ad Callim. 1. 
Cum duobus accus., Brunck. ad ^ s c h . S. c. Th. p. 75. (H. m Dian. 29- Φή δέ καταρρέίων,) Brunck. 
p.367. Dawes. M. Cr. 184. Heyn. Hom. 5, 680. Apoll. Rh. 164. (4, 6η.)1ίαταρέζω, Heyn. Horn. 5, 
•Pciecv καλώς, Boeckh. in Plat. Min. 70. Tt' βέϊ,ω; D 87. Καβρέζω, ibid, ad^Callim. 1. c. Albert. Pene. 
Abresch. jEsch. 1, 110. Έεχθη, Brunck. ad ^ s c h . 
Pr. 189. «'Ρέδδω, Valck. Adoniaz. p. 292." Schaef. 
Mss. "Macto, Quint. Sm. 12, 36." Wakef. Mss. 
I. q. βάπτω, Epicharmus Suidae ν.'Ρέξαί. Cf/Ρήσσω, 
'Ρηγευς, 'Pqyos.] 
5 'Ρεκτήρ, ήρος, ό, Actor, ut πρηκτήρα ap. Hom. ver-
tit Cjcero Actorem, Hesiod.'Epy. (1, 189.) μάλλον 
6 κακών ρεκτήρα καϊ νβ'ριν Άνέρα τιμήσουσι, [ " Ma-
netho 4, 149- 229- * 'Ρέκτειρα, 1, 212. ad Charit. 
341," Schaef. Mss.] I t EM 'Ρέ/η-jjs i . q . βεκτήρ, quod 
tamen βέκτης in VV. LL. affertur absque ullo exem-
plo, et exp. Strenuus. Apud Suid. legitur βέκτη 
AvSpl, τψ πράκτη, ubi simul observandus est datives 
Iiic a NOMIN. ίΐράκτης, qui etiam erit idem cum 
πρακτήρ, pro quo πρηκτήρ ap. Horn. Usus autem est 
illo nomine βέκτης Synesius (209.) ita scribens, Έ-
Μκει,γάρ ούτος νέος τε el ναι καϊ βέκτης άνήρ, οίος 
έχθροΰί re κακώσαι καί φίλους όνήσαι, ubi certe videri 
potest positum pro δραστήριος: quam signif, habere 

(Jr. 90. scnaer. iviss. upp. λ . % ο 11. ακανσας ηκα 
κάταββέζειεν έπικλίνοι τε πιέζω v.] 

" ΐίεριρρέζειν, Hesychio est τό ίπϊ τοϊς καθαρσίοις 
" θίειν." 

["Ιυββέζω, Anal. 3, 190.] 
Sic ETIAM "Eopya, praet. med., quod passim legi-

tur pro Feci: ut 11. B. (272.) έσθλά έοργε, et alibi, 
8 με πρότερος κάκ' έοργε: quidam a βέζω deduxerunt, 
ut sit έοργα per metathesin pro έρογα: [«' Eust. 
Od. 135, 13." Wakef. Mss.] alii ab έργω, s. έέpyω. 
[Vide Έργω, Facio.] 

Quinetiam VERB! Έρδω, quod Poetis significat 
itidem Facio, quidam e βέζω factum putarunt per 
metathesin, et mutationem literae 5 in δ: nonnulli 
potius e BCEOTICO 'Ρέδω pro βέζω. An autem aspi-
randum sit hoc verbum, an contra tenuandum, 
Grammatici certant, et adhuc sub judice lis est. Ii 
certe, qui aspirant, videntur derivationem a βέζω 
sequi. Ego aspiratum pluribus iu 11. observasse 
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mihi videor, et quidem in quorum nonnullis praecedit 
litera aspirata, magis etiam scripturam illam confir-
mans. Nam ap. Hesiod; ("Epy. 1, 360.) legitur, rovff 
έρδοις, ap. Soph. (El. 83.) Τ1ειρώμε& έρδειν. Sed: vicis-
sim έργμασι, nomen hinc derivatum, praecedente 
tenui invenitur ap. Theognin non semel, in έπ' tip" 
γμασι. Itidemque έπ' epy ματ ι ap. Hesiod. (Άμ. 37.) 
Quod si έργον quoque hinc esse putemus, confirma-
bit et ipsum alteram hanc scripturam. Sed ut dis-
ceptatione hac amissa, ad exempla signif. hujus 
verbi v.eniam, sciendum est poni, . sicut ρέζω, non 
solum pro Facio, Ago, ut Od. O. (359·) <t>&os € h " " 
φίλα ερδοι, N. (145.) Έρξον οπωs έθέλεις: item ΐρδω 
κακόν, adjecto et accusativo personae. Hesiod."Epy. 
(.1, 325.)τΙσον δ' όσθ' ίκέτην, οστε ζείνον κακόν έρξει, 
Perinde est sive quis supplieem, s. quis hospitem 
malo afficiat. Dicitur et κακώς έρδειν, quod legitur 
et ap. Herod. (6, 88.) pro Malo afficio, Mali quid-
piam facio alicui; ad verbum, Male facio ; sed et 
pro Facio significante- Sacrifice: ut ap. Hesiod. 
("Epy. 1, 135.) έρδειν ίεροΐε έτι βωμοίε. Interdum 
vero cum accus. ιερά, sicut et ιερά ρέζειν, ad ver-
bum, Sacra facere. Item ερδειν έκατόμβαε, ut ρέζειν 
έκατόμβαε. II. Β. (306.) Έρδομεν άθανάτοισι τεληέσ-
<ταε έκατόμβαε, ubi alio potius verbo quam Facere, 
utendumest. [ " Thom. M. 456. Wakef. Phil. 684. 
Jacobs. Anth. 9, 398. Alberti Peric. Gr. 85. Plut. 
Mor. 1, 33. De sacrificio, Eldik. Specim. p. 16. ad 
Herod. 700. Conf. c. ρέζω, Heyn. Horn. 5, 652. De 
spiritu, 4, 92. 255. 559- 6, 581. 7,32. 218. Brunck. 
El. 83." Schaef. Mss.] Hinc est illud NOMEN "Ep-
γμβ, Factum, Opus; interdum vero et Facinus; 
aliquando Res. Scribi autem et έργμα cum tenui, 
docni paulo ante. (Vide post "Epyw, Facio. " A-
bresch. iEsch. 2, 77. Jacobs. Anth. 6, 157. 7, 347. 
Villoison, ad Longum 259· Epigr. adesp. 159· Heyn. 
Horn. 4, 92. Lobeck. Aj. p. 314. Boeckh. ad Sim. 
p. xxxiii. Theogn. 29. Harles. ad Theocr. 264. 
Koppiers. Obss. 64. Wessel. Diss. Herod. 175. ad 
Herod. 247· Jacobs. Exerc. 1, 179· Wolf, ad Hesiod. 
128. Graev. Lectt. 633. Dawes. M. Cr. 107. Valck. 
Callim. 277- Musgr. Med. 215. Or. 286." Schaef. 
Mss. "Greg . Naz. Carm. 1. p. 32." Kail. Mss. 
Pind. N. 4, 10. 136. 6, 58. 7, 72. Ί . 1, 36. 4, 71. 
Fr. Inc. 82.] "Σννέρδω, Simul facio, operam do. 
" Apud Soph, pro Adjuvo, quam signif. habet iti-
- d e m v. πράττω nonnunquam :" [EL 350. Fut. 
σννέρξω, Trach. 83.] 

" 'ΡΕΘΟΣ, τό, Membrum, Quaevis pars corporis : 
" unde plur. ρέθεα, ρέθη, II. non uuo in loco, Ψνχή 
" δ' εκ ρεθέων πταμένη άίδόσδε βεβήκει: Χ . ( 6 8 . ) 
" ρεθέων δ' εκ θυμόν έληται. Sed interdum peculiari-
" ter de facie dicitur, ut ap. Apoll. Rh. 2, (68.) αΰ-
" τικ' άνασχόμενοι ρεθέων προπάροιθε βαρείαε Χεϊραs, 
" Schol. ait significare τα πρόσωπα: quamvis alioqui 
" ρέθοε dicatur άπαν μέλοε. In Moschi Megara, 

quae perperam Tbeocrito ascribitur, (init.) τό πριν 
" δέ τοι ουκέτ έρευθοε Σώζετ έπι βεθέεσαι; quidam 
" ρεθέεσσι esse volunt dictum pro Genis aut Labris. 
" Itidemque ρέθοε pro Genis in isto Soph, loco, Ant. 
" (529·) Νεφέλη δ' οφρύων νπερ α'ιματόεν 'Ρέθοε αίσχϋ-
" νει, Nebula superciliis insidens, i. e. tristitia et 
" mceror, genas purpureas decolorat. Quidam earn 
" signif., qua peculiariter pro Facie ponitur, ab 

iEolibus manasse putant. Vide Eust, et Hes." 
£" Wakef. Ion. 199. Heyn^ Hom, 7, 278. 8, 251. 
319. Rhian. 4. Jacobs. Anth. 8, 79· 12, 308. Toup. 
Opusc. 1, 406. Emendd. 2, 134. Facies, Opusc; 1, 
597. Add. in Theocr. p. 406." Schaef. Mss. "Cor-
pus, Nicander Θ. 165. 722." Wakef. Mss. Ly'cophr. 
173.] " A Suida affertur et 'Ρεθομαλίδαι de lis 
if qui sunt molli et delicala cute." [Ad Hesych. 
v. Ίδομάλιάδαι. * " 'Ρεθομαλιε, Toup. Add, in 
Theocr. 1, c. Emendd, I. c ." Schaef. Mss. Schol. IL 
X . 6 8 . 'Ρεθέων' τών τον σώματος μελών, οτι κατα Παν-
τόε μέλουε τό ζωτικόν και φυχικόν έστι' ρέθη δέ Τα 
ζώντα μέλη, δι' ι3ν ρεζομέν τι. Α'ιολείε δέ τό j 
πον, και ρεθομαλίδαε, τάεεύπρσσώπονς.] πρόσω' 

'ΡΕΜΒίϊ, In gyrum circumago, simpliciter Cir-
cumago, Circumvolvo, γυρεύω : ut Hes. pass, ρέμβε-
rat, exp. γνρεύα, sed ei praefigens πλανάται: de qua 
signif. mox dicam. In VV. LL. redditur Circumver-
to ; item Vacilio, Irrito. 

A T 'Ρέμβομαι, est πλανώμαι, ut Hes. exp. Suidas, 
'Ερέμβοντο, άπεπλανώντο. Gal. autem activam etiam 
vocem βέμβει exp. πλανάται. Temere inambulo, 
Spatior, Vagor, Erro : ut Bud. vertit ap. Plut. De-
mosthene, Τόν δέ άποστάντα τον δήμον, και ρεμβόμε-
νον έν Πεφαιεΐ. Et ap. Athen. p. 174. Μόνοε ερρέμ-
βετο λίθουε ύπό μάληε έχων, Vbgahatur, Inerrabaf.' 
Affertur vero ρέμβεσθαι et cum praep. άπό e Plut. 
Fabio, 'Ρεμβόμενοε άπό τον στρατοπέδου, και τήν τάζιν 
έκλείπων, ubi non recte redditur simpliciter Disce-
dens: ac fuerit potius reddendum Evagatra^ Disce-
dens et vagans. Rursum Bud. ex Eod. affert b. 1., 
ubi ρεμβόμενον reddit Palantem, in Pompeio (20.) 
Έϊύθνε ovv ΙΙομπή'ίοε έπεξελθών, και ρεμβό'μενον έν τοϊε 

Β πράγμασι τόν Περπένναν καταμαθών, δέλεαρ αντω δέκα 
σπείρας υφήκεν είε τό πεδίον, διασπαρήναί κελεύσαε. 
Ubi tamen quidam interpr. Vagari atqtfte rem negli* 
genter gerere. Sic autem Negligentiae signif. habere 
ap. Chrys. hoc verbum, tradit Bud. Affert enim 
haec ex illius Comm. in Ep. ad Col. p. 77. 'Επεί ev 
rrj ευχή δει καρτερεϊν, δια τοΰτό φησιν, έν αύτρ γρήγο-
ρου ντεί' τοντέστι νήφοντεε, μή ρεμβόμενοι: u b i o b -
serva obiter et usum hunc metaphoricum PARTIC. 
Fpi/yopowres, pro Non animo vagabundo. Quibus 
addit, ilium ibid, id vocare άκηδιίρν, Neglectim orare. 
Subjungitque ex Eod. in Ep. ad Timoth. c. 2. p. 57. 
Τοδ νου πολλάκιε άλλαχοδ ρεμβομένον, ή χείραύτόμα-
τος έλκεται. Non dubium est autem quia ab isto 
verbo ρέμβεσθαι metaphoricam hanc signif. habente 
sit nostrum, Rever, a quo Reverie. " 'Ερεμβομαι, 
" Oberro, VV. LL. sed perperam pro ρέμβομαι. Est 
" autem natus error ex ερέμβοντο, exposito άπεπλα-
" νώντο: dando ipsi themati literam ε, quae ex au-
" gmento syllabico accesserat. Idem vero et in aliis-

c " plerisque vocibus eadem Lexica fecisse comperi." 
[ " Jacobs. Anim. 93. Antb. 9, 37- 11, 51. 66. Pal-
ladas 120. Toup. Emendd. 2,174. Wyttenb. Select. 
250. ad Plut. de S. Ν. V. 101. (232.) Valck. Phcen. 
p. 147." Schaef. Mss. Philo de Sept. Mirac. c. 1. 
'Ρίζα ρεμβομένη. Schleusn. Lex. V. T . ] 

'Ρέμβη, Vagatio, Erratio; Aberratio, ut quidam 
interpr. πλάνη, quo Gal. Lex. Hippocr. exp. illud 
ρέμβη : addens significare et quaedam alia, a verbo 
ρέμβεσθαι. [Legitur autem * 'Ρεμβίη in Hippocr. 
p. 1215=356,9 . ] A T VERO 'Ρέμβας, ό, Vagus, Erro, 
de iEdil. edicto, Bud. In VV. LL·. autem annotatur 
hunc Latine dici posse Vagabundum. Et affertur 
haec exp, Graeca, Proprie ρέμβον appellari τόν συνε-
χώς άναιτίως πλανώ μενον, και καιρού* είε ανόητα δα-
πανώντα, βραδέωε είε τόν αϊκον έπαναστρέφοντα. Q u i -
bus subjungitur e Marco Aurelie, (2, 17.) Ή ψνχή 
ρέμβοε, Aniina vaga. [I. q. ρέμβη, Plut. 8, 381,] 
Invenitur ETIAM 'Ρεμβόε ap. Enotian., p. 43. meae 
Ed. ( =;318.) scribentem ρεμβόν et γανσον dici TO 

D ατρεβλόν. Ubi babes ΕΤ 'Ρεμββειδεα, quod exp. 
τρόπον πλαγίων. Et paulo ante HABET 'Ρομβόεώέ-
στατον, quod ait significare καμπνλώτατον. [Cf. 'Pa<-
βός.] Euin tamen hie scripsisse itidem ' Ρ ε μ β ο ε ι δ έ ί τ α -
τρν, iiide suspicor quod addat, 'Ρεμβόν γάρ και Γαϋ-
σον τό στρεβλόν λέγεται. A t G a l . n o n ρεμβϋειδέα 
nec ρομβοειδέα affert, SED 'Ραιβοειδέα, exponens 
καμπύλου. [" 'Ρέμβοε, 'Ρεμβόε, Bruncki. Lectt. ad 
Anal. 198. Visconti Iscr. Triop. p. 69." Schaef. 
Mss. * " 'Ρεμβάς, Vaga, Epiph. Ancorat. p, 105. 
(Ha;r. 21, 1.)" Kail. Mss. " Const. Apost. 299·" 
Wakef. Mss. LXX. Sir. 26, 9. γννή.] 

'Ρεμβώδης, Animo vagabundo factus, Qualis est 
ejus cujus animus vagatur. Affert autem Bud. e 
Plut. Dione (7.) 'Αεί τιναε διατριβάε έμνώντο ρεμβώ-
δειε περι πότονε>. Atque ut ρέμβεσθαι docuit idem 
dici de eo quod neglectim fit, sic ρεμβώδονε πολιορ-
κίας Suidas εχρ.ήμελημένης. Ε quo miror VV. LL. 
ρεμβώδψ exponere, Iuanis labor, Remissus: perinde 
sc. ac si ille non pro adj., sed pro subst. nomen istud 




